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ΦΙΛΟΣΤΡΑΤΟΤ ΕΙΣ
ΤΟΝ ΑΠΟΛΛβΝΙΟΤ TOT

ΤΤΑΝΕΩ2 BION , ΒΙΒΛΙΟΝ A '
.

PHILOSTRATI DE VITA
APOLLONII TYANEI ,

LIBER PRIMVŠ .

De ritu & silentio Pythagora3 dèqueAgrigentino Empedocle.
QaVVT PRIMfM .

vicvNctvE Sa- A
mium Pythagora
laudat , narrare so¬
lent in primis ip¬
sum Ionem quide

. minime suisse, sed
Troiana Euphor¬

bum , atque in pugna mortuum rcui-
xisse dcnuo : sic auté interiisse , vt dc
illo scribit Homerus ,vestitu praterca
ex morticina materia consectum re¬
nuisse Pythagoram dicunt , & ab ani- B
malium omnium esu abstinuisse, nec
tale quicquam omnino sacrificando
putastèiquòd nefas esse diceret deoru
arasiànguine foedari . sed libis mellitis
thureque , & laudationibus magis er¬
ga deos vtcndum esse putaret , talia
enim ab hoc viro fage Diis offereban¬
tur . Asserebat insuper sibi comper¬
tum esse deos immortales huiufmodi
sacris loge magis , quam hecatombe ,
quaq .in canistro cultro gaudere . se e-
nim aliquado deoru interfuiste coci -
Iio,atq .ab eis didicisse,quacillis grata,

I τον ϋίμλον Pu -

Suy >£yiv t7nxjjV2v~

τ&Λ kesf cw-

τΰύ (pcimv , ως Ιών

/ufe) ονττω é/h , yì -
VÒlTO 3 CV Tfoict 77D7Î E
adctCìm 7? }&ηδιχ.νων , à<zτοάτίνόι 3 ,
ως aiJîxji OfjJifX * ì <&yitol n
Qm σψ/W 7ΐά/ρ<μτόιτΌ , ^ tcotdotfâjot
βρωσίως ^ Ά ^ Svcnxj

* *

μυη $ οάμοίτίξν cîir βωμοις ,
v μ $λιτίθ (ΡτΆ , o λιζ /̂οωτος , È ο
ί <φυμνησΆΐ * (poijDU) tzwtu τοΐς ΰΐοις
7itL£ tgi τν ευί£ρος τούτον . γνωσηψ τ%
ως ΛιζσΰζοιντΌ <A θ?οί /xeeM© to

, ^ a . \ « / ρ y ^toicwtu , η της ΐφτομυοαζ , tu two
μΑ^ μ^ ,ν c&i ffs xslvoS. ζι w&vcù
y ) â το7ς Ζηοις , ^ μοΜΰοίν &ν Afe
ew$$ , 07m τοίς ΰά$& 7ΐοις χμρνσι ,

A



z philostrati de vita
«ei orni * <j»WA qua: contra haberentur . Illinc

^

etiam

, ^ '
ι , η- \ η \ on accepissedicehatea , ;qu£ dereruna-

cMifav λίγίν . anr μψ yp Αϊλου; Γ /· —

τίκμα\ ρί&υι S 3ί/όυ , è *-

νομοίοις ϊ&λνλ &ΐζ 'Z&X cuifs csb^ ct-
Ο « ''• . λ / 1 / . . */

· iAUTZt) 3 T0V Ti ΑΤΙϋλΑύύ ΥΙΧΑΐν ,
« ~ - , X V L , 7
ομολ5γ >υυυττι ως &υτ °ς un . ζιιυίΐ -

yajf <si cui è μη ομοΜ^ υυτας,τίιυ
ASUucuv , Xj τ«5 Μούσας , bro^

ίτϊροις , ων tyuj τα udn , L m os¬

cura proferre confueuit ; cum ceceri
coniecturis & opinionibus iìbiipsis
plerunq , aduersantibus de rebus di-
uinis vtcrentur . sibi autem Apolli¬
nem manifeste solitu apparere , prae¬
terea Palladem & Musas, non mani¬
feste tamé fecum loqui confueuisse;
alios insuper deos,quorum neqifa¬
cies , neque nomina adhuc homini -

_ '
. / ,

'
t , bus nota essent . Illud quoque inter

μΰίΟί 0V 7τω Cw ουν
^ ρρρτίοχς *μνω - g Pythagora laudes numerant ; quic -

<miv . K) o , 7i ^ mtfnvAj^ o Πιιθα· - quid ab eo iussum prolatumq· , esset;
id tanquam legem ab eius discipulis
obseruari consueuisse : ipfumq ; tan¬

quam ab Ioue profectu veneraban -
tur . at silentium pro re diuina ab illis
colebatur : multa namque diuina , ar-
canaqjabeo dicebantur , quL com¬
prehendi non poterant , nisi ab iis
qui prsedidiciffent , quod ipsum si¬
lere, oratio est .Similem quoqtfe phi *·
lofophandi rationem tenuisse per-

, νόμον 'Sto © ομιληπμ n~

ynwTO , è ίτιμων αυτόν ώς cÀ Αιος
ί/ \ « \ . .\ ί \ *» Λ /
νκοντά . KCU η σίωτπι j xjzsrip τα Sua
σφίοιν Ì7iò (mn & * 7toM.a >t) Sud to,
lyuf

'&rippnT& ηκον® · ών x^c/truv
ytteimv bZ , μη rw& oTOv μαδοί -
σίν 07ΐ Kcu ΊΡ <ηω7ΐαν tey >g. χ̂ μίω
^ (A AxpAyavnv® ΕμΜίίόκλΖΑ _ L _ _
β &Αβαι φ *οί tÎw (s <Pìm' tou!>tIw .

C hibcnt Agrigétinum Empedoclem,
quod pluribus locis eius carmina te¬
stantur , quale illud est,
Non mortalu ero , iam iamque Valeteso¬

dales .
similiter & illud ,
Et puer ipse fui , necnon quandoque

puella.
Bos *

quem ex meile & farinaconfe¬
ctu in Olympia immolasse fertur, eu
iuuat , qui Pythagora; laudes cele-

XcufiTyiyo ) βυμμιν θ?ο? αμζρο ^ ς,
ìskìti θνητός. καί ,

tìcfb γνρ 7Γθτ ìycÌù s/jiulw κουρη
\ ! I \ . »

TO , KOpOgl·
’ TO. KCU 0 CV

ΟΧυμτηα βοχς , ον λίγίταυι πίμμΑ
7Γοιησάβρος Svovuf , τά Πκθα ^ρρου
ετπμνχν5 ? un ουί.κ, ^λέώ ?ro^ t *z«fet . ^
τιΧτί . ' <Τ ι ^ ^ ^ r brat^ MuItaprtetereanumerare posi
Ψ * τ

!
'ύ

γτ
* éî ’W φ »λ5^ φ „^ -

D scm)quib . ips|;m Pythagorsimitato -
των ιςνροόσίν

' ών ού f&£$<snwu με r n ‘ ' '

vuv οίΆί&ζ auw £ov(gL 3Hi (D Λ9-

y >v,ov
* )&ΓθτίλΙσΆΐ η̂ υάμίω . ώ-

Αλ <φ & $ τΰυ& ις ($ πτηΑυσζαΙ&
Απολλωνι ® , è SjoTipov , n b Fu -
δα^ ^μς τη ,
τν^ρυ’vlStw to \}ζΐΤίρΑ£μν(&,

· ^
ι*οβρ ® ιφ ρ^όνοις , ουτ ^ξχμοις,

rem fuisse fatis apparet , qux hoc lo¬
co referenda minime censui , cum
ad alia quadam properet oratio . Sta¬
tui namque iis,qua; de Pythagora fe¬
runtur , similia secutum Apollonium
in lucem proferre,virum & diurnio¬
rem in philosophia , quàm Pythago¬
ras fuerit , & tyrannides fupergref .
sum . Claruit autem temporibus non
multum ab Xtate nostra remotis :



APOLLONII
nec tamen fatis nouerum homines ,
quim vere,quàm purè sanctéq ; fue¬
rit philosophatus . Sed alius quidem
hoc ab eo preclare gestum ; alius ve¬
ro aliud quiddam ab eo prudenter
excogitatum laudat . Sunt & qui ip¬
sum artis magicce fuisse studiosiisi-
mum prodicant , eò quòd in Baby¬
lonia cum Magis , in India cum Bra-
chmanis , in Aigyptocum Gymno¬
sophistis versatus fuerit , atque hoc
ipsum calumniatur , quod quasi vio¬
lentia quadam fuerit fapiétiam con¬
secutus : non recte quidem de tali
viro sentientes . Empedocles enim Lc
Pythagoras,atque Democritus apud
Magos versati,nullam tamen artis e-
ius partem attigerunt . Plato enim in
Aigyptum profectus , multaquepro -
phetarum iacerdotumque illic exi-
stentium dicta suis interposuit ser¬
monibus .̂ velut egregius pictor ad -
vmbratis imaginibus colores super¬
imponens , ne minimam quidem ar¬
tis magicas suspicione subiit , quam -
uisob fapiétiam singularem inuidire
plurimum sibi contraxerit .

YÀNEI LIÉ . I . 3
»/ . » V t , >t , ^ -r ,ουt a/j νίουζ , ουίμ W

γνωσκοισίν
'Sm ης

'
Ζλη&νης βφ/ας ,

Ιω φιλδσίφως τ? , xc/uj υγώς Ιτπ}-
οκΗτην . Χλα. ο , τ= , ò q , ςρ, \ twl\~
vel τό d^ Spog . @ ο , hku sii μΑ·ρις
Βαβυλωνίων , -Af htf &v Β& χμα -
σΐ , Κ9Α Sii cv Αΐγ !) π \ω γ )μΜοίς ζυ -
vv)fyje

'5 , yAy > v fiypuviay cw ^ ) , ^
(Ρι&ζ &ϊλοισίν ως βίαίως βφον ’ ίφ -

κως jivcitmovTcg . Εμ ^ ίΑκλης nyS ,
% ΠυδκρΙζρς αυτός , xj Αημίχζ/, -
%ς , ομαλησϋυίβς μα?. γ >ις , 7τολλ&

JkjfMViA iimviig , ουηχω \5®rv)) fìv\ (m)i
M 7lyvn . Ρλ &των τζ β &Λσιις ίΐς Αΐ -

yuvì® , ^ 7ΐϋλλ! τ cm7 /ζ&£ρφη -
TE , è îtpttùv , ίΙί& ΐ&μΛζας τοίς

ίου tS κΆ&ίφ > ζω ^ξΐ -
(poig ίσκκν)ξ &<§ Υ}βροις δΒζαλων

χρωααβί , 0V7iw uoÉyéiliv ί (Ράζί ·
I .ν OD Ρ , /nm m 7Jku <gtt τρ aui>§& 7rtùy φθιπ

vnidìg δη βφ/Α .

Iniufle damnatum, Apollonium magia , quod multa futura prauiderit , cum & Plato
& Socrates & Anaxagoras eo notati crìmine non fuerint : licet diurni fuerint vim
vltimdque pradixerint, C ^ p * / / .

I Niustè igitur Apollonium, quod
multa pramiderit , multa prodixe¬

rit , tali quifquam crimine damnaue -
rit : non secus âc si Socrate accusent,
quod a dasmone multa ptosciuerit :
aut Anaxagora , quod sapicter multa
ante quam fierent, pnefenserit . Quis
enim ignorat Anaxagora in Olym¬
piacum nulla pluuio suipicio immi¬
neret , pelliceam vestem indutu pro¬
cessisse : nec ita multò pòst , ingen¬
tem pluuiam secutam esse : & do¬
mum omnium iudicio firmissimam
cùm breui casuram prodixisset , cor¬
ruisse? & cum diem quoq . momento

/^ΛΤΔ E >S /zaepcqSiiSg ' ποΛ-

λά , K9H ^erCPyvoovAj , (ΡίαζαΛ-

M cw (g$ ΑτϊΰΜωνι ® \ς tIw β -

j) φίαχ ταυτίαυ , n Λ&Εζ£λ )ίο? τα | γί
(c ΊΕωκρατης έφ ο/ς πα/ρ & ^ όαυιμο -
νίου rŝ Siyivcócmi ,
ρας ίφ ' οίς η&ρρυλίγί . È τις id οι -
\ * 2 / ’ ' '
Λ (<&)- AvcL^ ctyipcw ολυμ7ηΑ <η

07707? ώί , γ^ έΛθοπκ àrw
κοΰΛά) €<V τ 5 giihffj) δΒ vârCPp^ -·

, ) /
'

/Ο , f ν *■ ~
σ4 ορΑοΡου , oì%ìcoì τί ω, τη &ατχΜ

tâilPi 'ffDvlgZ', ρυν ·ψΑίόοΐ £̂
* 77?

A ij



4 PHJLOSTRATI DE VITA

i \ - »k
'

. ' ìL * . urti A temporis in noctcmvcrfumîri prsc-

, / . v

h Γ \ rr p ~ uidissec : lapidem quoque de coelo
ως λίθοι *é & Αιγ >ς τνοίμμοό , ^

ουρανοί) CMtfodltmVTltf,/i&eP&VAQto-

vnorts{gt , Χλν &υσζυι . Xj G <pt& tzw -

TÎt Tei Avct ^ &yJpOV 7S£, Λ-

(pdJfpOWlJTOLj (^5) A7 Τΰλλωνί ® 7° Xy

Qcpiefaj ez&gpytvotxmiv , kou Qcloiv ως
I I ^ , - / r\ a ~

μαγω ηγη tojjt ΐη^ ρμτιΐ . domi

in Aigos fluuium casurum prandi-
xiiset , vera pronunciasse fhaec atq ; hu-
iusmodi alia ab Anaxagora preuisa
cum summae sapienti^ testimonium
esse fateantur , eandem tamen A-

pollonio adimentes , magicis artibus
illum talia fecisse criminantur . T an¬
sarci igitur ignorantiam ex homi -

- v ' ' e, . . * "' Μ ^ Ρ. Γ t> nummentibusremouendamessevi -
οιωμοι μπ 'steMduvr nrp 7το/λων B r n r 1 . . . .

,,
r r

, , ,y ΖΛ ,1 fum est , & simul tanti viri virtutes
dfiJOlCLV , ΟΙζΑΚρί'οωσΏυΐ © CLV-

όρο, τοις π ρ^ ονοις , jg&S» 0L£ ž,7rg
îe , v ίιτδ& ίζί , 1V?5 7î της ($ φίας

, d <p
' ών è^Jzwan Td cstyuo¬

vi ος tì , Su® -’ voiMeOlujajf. Etweî-

λίχτΰυι A fj.oi , τα jdip qm τΑλίων,
< f > Τ ' Ί > ^
07roawj cwy npyv ' itL 3 ας
ommx &r emù ηποαηφβη , 7τα^μ -

λίλυμοΛοις cîir Βϊσμοι; n<Ai . m q , qr r f / p \ 3 fr° , f
ας cw LtTivr è7^ - 01 -E -t . L77î-

I βύίσιλίυσι ) Gcpiprq ^ , <pi-
>sc7v(pot5 , Ηλίίοις , Αίλφοΐς , D-

Α/^ϋ7τΙώ? , \}z*rèp âtcov ,
Ιθώ ) ^Zri) ^ , ύπρ νομών ·

οίςο,τι ctì assp̂ Aom , ίττίυυωρ^ου .
τά A άχριζί gt£9& , ώΛ ζυυυίλί -

ζάμίω .

in lucem proferendas optimum cen¬
sui . Demonstrandum praeterea duxi,
quibus temporibus , quidque dicens
aut faciens,quo etiam philofopban -
di genere visus, qu ave imbutus disci¬
plina sapiens iure optimo , ac diuinus
meruerit appellari . Haec autem quae
de ipso scripturus fum , collegi par¬
tirci ex ciuitatibus,qux illum hospi¬
tio suscepere·, partirci ex * facerdotum Gr. extg-

icriptis,apud quos venatus ruit : par- lusdyipfo
tim etiam ex iis , quae multorum 1er- > /«" **·»
monibus de eo celebrata sunt : fnon - r! t? T

,
t̂ !~

nulla etiam ex ipsiufmet scriptis .] ip¬
se enim ad' reges , ad sophistas,ad E~
lienses,ad Delphicos , ad A !gyptios ,
atq . Indos epistolas scribens , de diis ,
de confuetudinib . de moribus , de le-
gib/quasvariis inlocisadinuenit,te -
statur . Plurima vero eademq . certisti- qutcqmd

ma in huc maxime modum collegi . traEiart-
tur,emen¬
siatat .

c AP . III .
De Damile Jpollonij socio Je ^ue commentam disiorum faBorumque 4polionis ad

I uliam reginam .
Λ ’ ~

C ^ ieS Αίμις ctàrip χκ ασοφ& ’,τ
■ evi 7itm οίκων 1<{ΐν(<$) , gS

IM
TZt) Α7Ιθλλωνΐω rZ&PJHrfpitecrocQyi -
σας ,

'̂
mehpàcu; 7? cuû ωιατγι-

χαφατ , ών κοινωνησιμ è αυτίς φη ~
σί,Κ) γιωμας,κομ λΐ ^ ις , jyy Ò -

I > f ’ì1 \
TTOCTt ΐς «ζρογιωσίν ii7ii . jc,
σηκών τις τω ΑαμίΑ , τας Αλτοις

D amis fuit vir quidam non in¬

sipiens, ex Nino antiqua ciuita-
te oriundus : is in Apolloni ) philoso¬
phia socius , & in peregrinatione co¬
mes , omnia quX ab illo in itinere ge¬
sta,visaque a se sunt , literis manda -
uit : fententiafq ; eius omnes ac verba
insuper coplexus est : & quXCunq . ab
eopr ^ uisàjprsenuntiataq. fucrùt . Da-
midis familiaris quida commétarios -



APOLLONII
humsmodi ab eo nondu editos Iulix
regina : notos fecit : in cuius aula cum
frequentistime versarer ( erat enim
admodum rhetorica facultatis stu -
dîofà ) mihi,vt transcriberentur ,man¬
darne ; vtqueviri coiiiilia Λ Sc mores
qui in eis contincbahtur,in ordinem
quendam redigerem . Damis enim a-
pertè quidé , sed non iâtis dextere illa
ptxscripserat . incidi praeterea in Ma¬
ximi cuiusdam Aigienfis libros,qui
Apolloni ) in AEgis duitate res actas
continebant .Sunt & ab ipso Apollo¬
nio testamenta *

perscripta , ex quibus
plane perspici potest , quâm studio¬
sus,ac peneinianus amator philoso¬
phia fuerit . Neque vero Maerageni
fides estadhibenda , qui libros de A-
pollonio quatuor scribens, multa e-
ius viri gesta ignorare visus est. Quo¬
nam igitur pacto dispersa hxedeA -
pollonio in vnu collecta sint , quxve
causarne ad bos libros componédos
impulerit , fatis iam dictum & osten¬
sum arbitror . Affert autem hoc opus
honorem viro , de quo talia seribun-
tur , Lc vtilitatem non paruâm disci¬
plinarum studiosis probet : quod ex
ipso ea,qux nondum norunt,ediscc -
di facultatem adipisci possint . Apol¬
lonio itaque patria fuit Tyana dui¬
tas Graeca, in Cappadocis finibus
posita . Pater vero eodem , quo & ip -
se nomine nuncupatus : genus anti¬
quum sane , & claris hominibus fce-
cundum : diuitiis autem prae exteris
ciuibus abundans . Praegnanti matri
vmbra quaedam astare visa est Pro¬
tei Aigyptii dei,qui vt ab Home ¬
ro traditur , varias lese in formas ver¬
tere consueuit : cuius visu haudqua -
quam exterrita mulier , quidnam pa¬
ritura esset , interrogami : cui Pro¬
teus, Me, inquit , es paritu radila verb
quisnam ipse esset , interrogante :
sum,inquit,deusvLgyptius . Quan¬
ta vero sapientia Proteus suerit ,

TYANEI LIB . I . 5
A \ 3sopvH \JLctmv ίτΐύύ γγνωσκο -

βρας ^ άς γ/ωσίν ηγχτβμ Ιουλία ν\
βασιλιά . μίτί^ ονίο À μοι fS 'afet
cwtIjjl) κύκλου * yò .cvv bmo-

\ I - / » ■ / I \ >
C/ ,κοΐζ πον/τοις λ^γ >υς îwwi , 13 n-
cmrtliQ * μί &^ξάφμ 75 Ήτξβΰίτΰί -
ιζί qgjj πας JìtiLq&iCag τουίηαζ , è
νς απείίίίλλίας cw <7 î (Άΐμ,ίλη -
5ùjuajf . τω yò Νινω οτχ,φως μψ , ^

^
8 Α,ζιως q &7ηιίβίλλ <&ζ . dbiivjgv ·μί& .
3 κ) Μαζίμου tS Αίγίως βιζ,λίω,
ζηχ) <1λκ^) ο'π τα cjj Αιγμς Απολλώ¬
νιου imvt . ^

*
cPlcLdrntdJj 3 ΤΌύ Α-

πολλώνίω , ών ν - Λ

πβχί μαζην , ως \&το$4οίζων
*

(tyiteaotyicLV ί 'βμΐ5 . ου yò Μοιρμ-

3^! ^ 75 /&£2σννιίον9β &λί& βρ ζυν- έ
’
ίαί·

ΊΐΐόίνΙι \ς Αητολλωνιον τ57ΐ <*/ρα, πολλοί

3 τρ E / (N oLvòpct Αγ/οηστυπι . ως

£ μίν ύν ζυνηγζ^ρν vwtcl ΑίοωασμΙ^
να, (£ ως \ ιηββι ^ίυυ ΐ ^ twduvcu cui-

ταββνκ# · ί̂ λτω 3 ® Ή? 75 £ν<$
τιμύν^ ς ονζυΡβ^ξΑπία^ . ^ ζ 5 φιλώ- to-.miv
μαζίςζβοις , ωφίλ ^αν .

*
η y$ clv uct~

Οοΐίν,οί μΜτΜ 'μνωνκ'όαιν . Απόλλωνίω
τοίνυ̂ ,7Γοίφ°}ς μον LtZ Τυάμ&^

πόλις
Ε'

λλ,ώ !̂ CM 7Ζύ ΚΑ7ΓΰΰΑ <Ρθκων à 's .TTtL-
7»ρ3 ομωνυμο^ ί 'βρος

’^ ξ^ α\ ον ^ è ?
D οικίςων &νγιμμίνον .

*πλ$ζς \&rlp cîir
oMii ’ 3 ϊθνοςβα '^ν . κνχσϊΐ 3 cwrvÌ /UmK

μν <τ€Λ j (φάσμα νίλόΐν A.îy ! 7?\iv cfty -

μονος , o 17^ 5754, ο τπίρμ tw Ομν\ ~

(>jPt
3ζ&λλά,τίων. n y v £Àv

ίίρίΐΌ cui 71 . ò 3 , ίμ %
r \ . .V < > t π \ >/

îi7ii . ov 3 715) απουσνς, 1 5-
<P>1, b Αΐγνπ \ι (̂ ^ ος . 05715 βρ â
τίω QQiclv c b Pronte ?

A iij



6 PHI LO STR 1

îi éju άζγιγίμΐω , τοΊς η άκοΰονσί

mnffi , ®ς mvtitec tìIw,È
ΑΑλθ7ί aM© * , KOI Κρίΐτίων Τό Α-

Aowaj · ytvcimiv π * ως ìcsÒKAi , και

^ ργνώωφ mwi(gi . tyy μίμνη£πμ

ρβη τ5 Πρωτίως μάλιςα , i7fti <PtLV
nsrts

'iàv b yiy >g esigui <$$) ébSpct
πλίίω f.df v b ΤΙρωτίυς ^ ργ/ονtu,

. . <« . .\ f \ » r
πολλών q άπορων , και αμν̂ ανων
χρί/τία 'βμοβμ® , a / a«/7zJ jtaa-

λ{φΗ λίςΐΛ ™ a7ritAr}$ 3ty·

I DE VITA
fuperuacuum narrare censeo ; prL-
serum iis qui poetas legerint : cx ip¬
sis enim omnes nosse arbitror , quàm
varius fuerit , & modò in hanc,mo¬
do in illam Formam fefe permutans :
ita vt illum capere difficillimu. esset :
omnia proterea tam facta , quam
adhuc futura nouisseperhibent . Ac
Protei nunc maxime decet memi¬
nisse ; cum sermo futurus ostendat
Apollonium longe plura,quam Pro¬
teum prodixisse : multa quoque ar¬
cana, & intellectu difficillima inter¬

pretatum ,
* in nullo vnquâ defecisse.

[ vel tum maxime cùm è yiuis excessit . ]

Vhi natus dpolionw fuerit , déque aqua cuiusdam mira potestate. C a p . IV .

'T Epico Af À cm A &μ $Ϊι λίγπτμ ,
I ì 'ì'

a L) νυν ηρ apov aum c/κ¬
ι

‘
\ 1 . Λ * <f l

7rt7iwmvuj . και μν q ο ^ 7ΐος άγιο -
elcdzo , ον ά.7ΐΐτΙ} βν\ . ακόυαν τν
μνφ£λ τόκου ώραν, οναφ i 'stpfâ β &-
Αστμ ίΐς (D ΑψΛ^ Α , Κ) οάΰν κμ- ^

pouf. καί JÎÌtîl ci(piKoiL$fjri , ojj μζ9
<̂ μωα1 ^ fyaiiyov το7ς ανλκσιν ίσκί-
£ασμο$ όυ\ κ^ λ4μψα , αυτή Q ,
ίς υπν® dm^stn , xmSuobl ci τν!

[ ι / a « . \ >/
Tra a . κοκν^ι 7o; rLtu , oic ο λξμων r-
CoaKi , èssi) 60^8 'Ztfèi cujtLuj
KstQâjfaomr Kj τα} Άίρυγκς ωαζκρ
ίΐωδτχ.σιν αφανής, ά·3€2® nyvaaVKj
γνρ 7ΐ (è ζβφιίρ* Ιυυ α> τγ A<ty^jill·

^

^ 3 , άζίδορί π. \zm της ωΑς , è
ατηηκΑν . ικανή ο 77ασα νκπληζις ,
μα ) $!ισα£ ζμ ^ τίς· ώρας. @/)
iy^cJcjLoi (petaiv ως ομου η τικζι-
5 , καί ακητττς ci) τη yn τηαιι &τμ
<&>κων *

οΜμί7ΐω &ί£ ζά TSatfSig/
ανοο . ^ , oì/Ef ,

' eà -
($)<Μ>ίς , κα< ύδτέρ OTm tu ci

F Ertur autem in prato quoda na¬
tum esse Apollonium , iuxta quod

nunc fanum ei extruflum est. & natiui -
tatis modus talis esse perhibetur .
Cùm pregnanti matri patiendi tem¬
pus instaret , per somnium monita
est , vt in pratum ad colligendos flo¬
res proficisceretur quod cum illa
postridie fecisset,ibique diutius esset
versata , famulos floribus colligen¬
dis intento pratum pererrarent , iplâ
somno capta in herba procubuit . cy-
gni vero qui in prato pascebantur ,
quasi in cnorum dispositi dormien¬
tem circunstetere , & alis , vt eorum
mos est , sublatis ingenti clangore
omnia circunstantia loca replebant ,
lenirer per prata spirante zephyro ,
eorum cantu excicara mulier , simul
somno soluta est, & puerum peperit :
duntaxat idoneus est omnis stupor ad
panum ante diem promouendum. lo¬
corum autem accolo perhibent il¬
la patiente fulgur è coelo in terram
decidifle : visum repete in sublimio¬
rem aetherispartedelatum euanuisse;
hoc ipsum,vt arbitror portendens ,
[quod in proximo partu editum fue-
ratjsublimiusomnibus , quo simt in



APOLLONII THYANEI LIB . Ϊ . 7
terra futuru , & iuxta deos habitatu - A γ > ouyyov dioov ' * ^ bwcrst o-

Ab ctvrip , <paiw 7ig @ Sto),
rum . hxc enitn & quaecunq; alia post
ea vir factus gestit deos prasmonstra-
rc haudquaquam mirabile videri de¬
bet . estautem iuxtaTyanaaqua , Io-
ui (vtperhibent ) facrata , quam indi¬
gena: inextinguibilem vocat , fons e-
ius frigidus sane scaturit , ebullit auté
non iecus atqdgne calefactus lebes :
hanc puris Giuramenti fidem feruâ-

fcj 'ΰΰ& Μμο̂ νονπς . ίςί Â τι
Τυάμα. IÌ&ùp, ofM ® Αιος,ως φάσϊ
^ tAsuoi q αυηρ A φαμομον . 8 7τηγη

l <r

ctMctASbTOJj *ψ/^ οί . di ,
ώβ27«ρ ό ^ ρμυμνόμ̂ υφ -' AlCvg . ryS

άϊ/ίρκοις μοί , ϊλίών τί , è visi) vdhp .
tibus viris aspectu placidam , Seguito β ^ , 7« ^ - M -lìcc >ί djiui .dulcem este perhibens periuns vero, i « i , v

- 1 - όττοοχγιΐΓΜ yo km ίς οφΰΰίλμοις ,& infidis palam aduerfatur . epota
namque oculos pedéfque , ac manus
pejerantis inuadit : pustulis,ac vomi¬
cis totum corpus inquinans : neque
illinc discedédi facultas datur , sed Ι¬
Ε id em permanentes coram aqua ipsa
suam deplorant calamitatem , palam
quod peierarunt profitétes . Eius itaq,-

regionis indigena: louis filium esse
Apollonium fatebantur .

- ipfemet ve-

kJ ίς χά & ζ , é ίς wdbu; · È ύΛ -

ροις αλίσκοντζμ , ι£ φΰομς ' è ον </ [
oliτίλόίΐν dhjucLTdV , ϊ&λ cwiidi îyav-

TOUj, ìtj ÒÀ9 (pVpOV7CLf ι&χ& ζ 1W Vcsbi-
ομοΜ^ριωτίς i cĵ noopmaup, <A

φρ <sìì iyyù) £jL 3i , (paoì τπμΑο rx
Αιος τ AmMcivt ® yiypvivajj ^

b j [
slpuiiuuiuili lctLCUiUUUl . ipiClllCL VC - , \ / , 'ΤΛ r»
rò Apollonio le genitum asseuera- C > .

Am λλωνιον ìod (§j) ng.hu ,
bat . Procedente tempore , cum ad a:- rfò& icùv di ίς ηλιΧΛαυ) , cv η ^ξαμ -
rateili peruenisset,qua literas iam dif
cere mas admonet .- maximi ingerii)
memorisq ; signa statim dedit . Lin¬
gua autem vtebatur A trica,neque il¬
lam ob gentis consuetudinem omit¬
tebat : omniumque oculos in te con-
uerterat , cum alioquin esset forma
conlpicuus .

μνημης Ά Ιβμυ icfhhv , tcj μα-
λίτνς κρβ& . χ* b yhoo -fla Αδίκως ù-
•χμ , ovcs[ α. τΜ)$ Ά τίυο φωι>buj \ %s
Ì ’ >! n > . - / 1 > >
x Φοις . οφνζίλμβΐ 7ί mng ίς cw ~

ίφιρονζ· è >S 'Ζ&ίζλίπζς Ιω
tÎw ωζμν.

Apollonium quartumdecimum iam annum natum ad Euthydemum rhetorem d patre
deduBum , tum ad Euxenum. C λ p . V .

Î nd E cum annum quartumdeci-
mum attigifiet , Tarsum ad Euthy¬

demum quendam Phoenicem a patre
deductus est . Erat aure Euthydemus
rhetor insignis , qui Apollonium in
disciplinam suscepit : is cum praece¬
ptoris disciplinam probaret , duita¬
tis mores vehementer damnabat ; c6 -
trarios illis esse judicans qui cum ra¬
tione vellent , vereque philosophari .

r

j-l t ·Λ ’ /^ -V
^

EypvoTtt q &u (g ) ίτν) 7ipjOLpitr-

mldÌKst , ctyi ίς T eternit; 0 ?r» -

τνιρ , 7Wt/p Ευόΰ (Αίμον (^ ) cm Φοινί¬

κης . b q Εν3ν <Ειμος pyimp rt eijet-

Zv § Ιω , um ίιτα1ι <Εάοί τχτον . b p
jlSp Sicfbioxclteu ily45 * T Â

~ 1 >1 1 ° ^
7D? 7τολίως ν)3ος αποττον n nyu -

70ού pffl&v ΐμφίλΰσοψιίσΛ/;
A iiij



philostrati de vita
« Ud )w « $ Ζτ&ηή , A deliciis enim supra modii dediti ci-

y
Vi ; \ \ < p \ · I- ues , dicacitate msolentiaquepluri-

οκωΜλ dui 72 , km vCeAFty παχπς

«■
. e A - è <&<Ρΰύκ&σΐ τν odin μοίϊλον , h τν

(§φία A diwaioi . τίϋ^ μος 72 αυ -

cîd Sicuppvi KtijV (§ K Li παφ &κ&~

dfjjjTWi, κα ^άφ Ó/wìW © â -

^ 9/. TTf) 701 TKWCÎtoÒi fjfàvOVTig 7ΪΑ
υStili, ΑτπϊλούνΙύύ cwcvir ci

ο1ζϊ 5Βλη iipmajj . μ *$ιςν <ην oiw

ma vtebantur , vt facile appareret
eos vestitu duntaxat , non autem sa¬

pientia , moribiisve Athenienses imi¬
tari . Eorum ciuitate fluuius Cydnus
praeterfluit , iuxta quem ciues con¬
fidentes tanquam fluuiatiles aues o-
ciantur . idcirco , Definite aqua temu¬
lenti fieri, scriptum fuerat ad eos in

quadam eiusdem Apollonii episto -

. . r . \ Ί" rr \ , . . Ώ la . Is ob eas , quas supra memora -
e/WWAw dìâc 8 «5 Ai - B

uimus . causas permorus , parrem ro -

yag της vAmov , cv aîjg ησυχία 72 gauic , vt sibi praeceptorem mutare

™ φιλδσοφήσα/Ι *, È
Λ \ ,

'
/ \ * \ A

amvdòLj vi ĵuiKMnfctj , neu npov A -

ακληίΛοΙ ' 0 A σΊφ )7ηος αυτός ,
cf}n <hA ((?y> το7ς càs & mig . cvirw -

ζαζυυυίφιΜσοφχν fZpewrâ Πλ ^ -

ιων ^οί 72 , tyy ΧρυΛ7πσ4οι , ^ (A)
àcrò τδ 'Ζ&£λ7πζτου · Αηησυσζ JÌ è

liceret : eiusq ; consensu -d:gas dui¬
tatem Tarso proximam migrauit :
vbi & ocium erat pbilosophantibus
idoneu , & studia adulescentib . apta ,
δί ^Esculapij templum : vbi -dEscula-

piusipse palam quandoque iese ho¬
minibus ostendebat . Ibidiuersarum
opinionum philosophos cognouit .

f / , \ \ t
nam Platonicos , Chrysippeos, & Pe-

7^ Ετηκονβον teyav . ovA ^ 70U - ripateticos audiuit : quaedam etiam
p

Epicuri dicta ,qua nojfiernebat, voluit
audire : veru Pythagoriae philoso¬
phiae percipiendae non magna ei da¬
batur facultas ; quod praeceptorem
nactus estet Pythagoricae disciplinae
haudquaquâ studiosum : immo nul¬
lam recte philosophandi rationem
operibus,6t vita seruanté . Ventri na -
que & Veneri omnino deditus , & ad
Epicuri normam potius compositus
videbatur . Is autem erat Euxenus

701? &7ΐΐαύΰου Stili . onr A 72 Πο -

day >peiovg , άρρητω %η φιλοσοφία
ζωυίλ&ζί . ΑΑΐοκαλ9ς μΆμ yS hZ
ewnS τ^ Γ rivduyJ >fov >iy »)V δ 7nz -

νυ auovSbu\ ® J , ovÀ zvipyco τη φι¬
λοσοφία p£ 0ù/ul)/j @H . yag ^ og 72 y$

»7W Ijuj , icj αφροΑσΙων , kJ 1

(N ETnxot |f (g) ί%*\μίαΊΐςΰ . Un q
το? Ευξα ;© -" ò E H ^ kAcÌa? t5
ni ™ . TOÌ A D Heraclea.qusinPoncoest . ohfidus :

- .
^ rytnagoraeiententiasitanoueratjli -

cutauesab hominib . quandoq . dor-iytvtecrwtv , ù)amp (φ opvidig a μαΜ-
dvLvouri 7ra^ L ijs αν3& πων . v

) KSH T0 & <TSî£y >7Ìi , ;(μ )
ZéL? Γλέώ )?, ^ 70t TOlOJJTtt , © opw-
Z2§ &yorm\ , olii esisti72 ? ó

;
,

‘si, AL-

, OL/72 AawtifJÌpoi ί&ξβς cjir
ddZ§9° 7iot? , ίρρυθμΛσμαίοι τίιυ
yACùiìcui . ò À , coamp © Aoijfyî

ctX humana loquuntur verba . Ilice e-
nirn , Salue : & Felix sis,& Iupiter pro¬
pitius , & huiusmodi quaedam verba
nonnunquam proferunt ; neq ; quid
dicant scientes , neque ea quae dicunt
temporibus locisve accommodate
dicentes : sed linguam duntaxat ad
modulatum numerum agitantes : Sc
sicut aquilarum pulli teneras adhuc

I



APOLLONII TYANEI LIB . I . ,
pennas sortiti , & à parentibus vola - A àimv , ci ά.7ΐζιλ (Ι ιΧψ τω ΑραΓ
tus edocti , non longe ab ipsis primò -esi-
discedunt : deinde robustiores facti
ipsos etiam parentes superuolant ,
prassertim cum gulosos sentiant,ac
nidoris gratia terram volando ra¬
dentes . Pari modo Apollonius dum

paruus esset Euxcno obtemperabat ,
atque ipsius agebatur arbitrio . Cum
vero ad sextumdecimum peruenis -
set cetatis annum , Pythagora vitam

CW , μ,ίΚίτωμίμοι ύττ cw$$ τίω
Aiw , i7rti£tu/ 3 cqpžSsq eflwndni -*

« r» ! \ f >f
tnv , vnfTrtTDVTaj τοις y >victq y

αλ~
λως 71 , αα,ν λίχ/ουζ dljSwvTauj , acu
aviojyg evinsi vi y \ 7ΐΐζμΙ -
νοις · ουτω t(gjf AmN \àvi@->
(FcîyÀ n , tw Έύζ

I -> >ι \aio) 7πης ίτι , ^
amare coepit , meliore proculdubio -a yt η « λ ~ /

1
π

* . B u® oul̂ , βουνών \sm Té λ 9-
vtens ptLceptore . Verun tamen mi¬
nime neglexit Euxenum , fed con¬
cedente patre suburbanum illi do¬
natili , vbi borri erant ameenissmi,
& iugiter manantis aquas fontes per¬
multi . Tu inquiens arbitratu tuo vi¬
ne : nos vero ad Pythagoras normam
viuemus . Cum magno ingenio pras-
ditum illum animaduerteret Euxe-
nusjvndenam talis vitse sumpturus
esset exordium interrogatur : cui A-

i
jollonius , vnde , inquit , medici so-
ent . hi namque ventres primo pur¬

gantes , alios quidem à morbis inta¬
ctos seruant ; alios vero iam cegro-
tantes ad sanitatem redigunt , his di¬
ctis ab omnium animalium esu coe¬
pit abstinere,quod carnium come¬
stio cùm impura esset,tum mentis
aciem prospectumq ; hebetaret , ter¬
restribus vero fructibus & oleribus
vescebatur pura esse dicens qua¬
cunque à terra darentur hominibus .
Vmum autem puram quidem po - D -

β H Grl
ttonem esse asterebat , cum ex ar- ^ . > ■ . . - V ; y τ

y > V . Q ίς ίτ (& > CMTOV
AkÌtdv , oSffJWHKv c&i (ζν)

Πυδκγρρου βί ® , Άίζβο^πς \<m
euj (jjfr) υτιί eUv® -’ αρίΆονος. ού μίυί
τον γι Ευζα >® i7nwmL & άγαντων,
Χ>λ cl̂ cujVHTDLg ìcwtùS <m£sdg4®

r \ Osi <f \ 5 y <
Ofefc r 7ia ^ g, cv co Mimi n arm*
toì,hazw,È τΜγμ,σν $ ρ ζηδ^ίφΗ
idv (Kcwnitymv . iyùj A tov Πνθκ-

C . ! W - f) I Λ > \ Τ'5
y >pov ( ηαΌμαμ . ν^ρυμψου 3 cwtov &
Ενζα > % ^ yctXvg Ανοιας cLvitcbcUj,
è ΐβομΆμν òmžftv ^ όζο/S , cSw - qîf
@ icL^ ì

5 ίφη * è yò oÀtim χα&μ-

pomg rag yotgipctg i τοις /L$p , òŠ)À
'. èvocPciv ίωσι ' Tvtè 3 , Ιωνττμ . è ύτζάν

τχτΌ,τας μα ; ίμ·ύλΐρ£ ΐς ββωσξςάζ
-/ Λ t Λ χΧ .' w /

ουη L voiw
. σας , τΐΟ/ρψΑσυί^ . ^ αγήματα -3 ' ^

store minime syluestri ad homines

proueniret : veruntamen ipsum bo¬
no statui mentis aduersari dicebat ,
quod eius sublimem diuinamque
partem aliquando peruerteret .

σκων ornaci h yi ccarâ. ààcUìeiM/
V \ ‘\ - /

@ οίνον ngfivLfov μον itytiLCMf Mj
7ϊίμ& cm (tyvrk χτωςΆμίρχ σοις &v-

S& mig noovlgi , cvoLmxSrjy·M ^
voS ovgelai , dVct3oA9ttU7ît

\ 5 /v
CM Vf



ϊθ philostrati de vita

A ys E T A 3 t κΑδαρσιν 7νις γχ-
ggòg τοιαντίυυ fyjo/L$fjlw, coì-

. f \ ~ I \
v7T0dVMcLV tì ποΐίΐτϋυ\ κόσμημα, K$y
λινού ί£ ητα αμπ ^βαυι , ^ fycuwi-

σάφμ (& tLuo )χπτ> ijs ζωών ’ avvi -
Λ tì 7ίω κομίω, Xj cv Ίψ lisciify .
QM7Tt7̂ y\yfj^cioùv 3 av (§ ) 7%s dkj > T
< \ \ Osi λ ~ '
lipOV , KCU <r A <MÀH7flOV 7W7t <m£$ s

(D kfldb cρήσΜ&ς, ως χμροι 2κρα-
στάΐων evi νοσούντης \sm Ατηλλω -
νίω ιυάρτνβχ , ζνυϋίίοτο/ \ς τας Αί¬

γας r <p
'

ίςο&ίΑ , Κιλικίςτί cw 70/, ^
© τκ &ί οτί Κιλικία λ5·)βς, 7Ιϋϊ
ηfé^ lCy n Sin τ E tynCov · \ <π c/κίΐνω
71 ίλίγίζ , ^ 7ϊονροιμιω <Αι Ttfjlw ί -

jgv . αζι© Q μκΛ τα d τω hpeS
(^ ΐλ^ ν,βίονγί ' άώ^ ΰυβνονΛν-
Λ \ λ \ ~ -■» . ? , ( n OUOO ; elle putaui , OUT ab co in teplo

ψος , ος ww Sm ito a , ληίφ . c ?unt sferre . cùmeius viri vita
μίί μ̂χΐ © yp J \ì Aosu& ov 7tagyt scribere sim adortus,quem diis im
(P Ασκληταονnuov , irgliφα νοσουν,
ti

)
ci ποτοις ίζι ' μαΜον À άτιί^νη-

(fttérvÀfCtì À ^ ξοί € £$&,· κ ) μΐΰη
^μίρφ,ανχμν ν)μίλ { ' ημΛλ &το j)
Ùzot να Ασκλητηου <Ρια τούτα ,
où<Pt ovetrp

- àmS ίφοίτα . εΟημίμ -
φομί/ίω 5 τοωτα Singx} ό ϊηος , ύ £>

Orniti vestitus Apollonij , déque miro ad eum hominum concursu , ex mo vel ah M -

fiulapio laudatus fuerat : tum de adolescente quodam Afyno , quod aqua interent

liberatus ah Apollonio fuerit . Qaî . VI .

P o s τ huiusmodi veneris purga¬
tionem , nudis pedibus incedere ,

statuit ; corporifque cultum habi¬

tumque instituit ; ac primum ex ani¬
malium vellere confectas vestes res¬

puens , linteis amiciri deercuic : & si¬
mul comam nutrire coepit,& in tem¬
plo vt plurimu moram trahens om¬
nes tépli antistites in fui admiratione
conuertit . Ferturq ; ^Efculapiu quan -

doqj sacerdoti dixisse vehementer se

gaudere in Lgrotis curandis,quando
Apollonio teste id facere cotingcret :
quod vbi vulgatum est,plurimi illius
visendi gratia Algas confluebat : Ci¬
lices quoq . &omnes finitimi magno¬
pere illius cògressu , fàmiliaritatéque
l^tabatur . ita vt apud ipsos hic sermo
increbesceret , Quo curris '

, nu ad im¬
pubem ? quod & de illo dicebatur , &
prouerbio celebratum cst .Nonabrc

B

mortalib . cura: suisse,ex iis qua : dice¬
tur,manifeste patebit . Adolesces qui -
dâ Assyrius in summis deliciis viuere
c6fuetus,cùm in aduerfam valetudi¬
nem incidisset , ad ^Eseulapiu venit ,
erat autem in potationib . Sc couiuiis
plurimum viuere ,imo ,vt verius dica¬
mus,mori confuetus . Laborabat aute
aqua intercute , & ebrietate gaudens ,/ yf f jl

VW VL/i4 ^ L « lrV ^ dUUtlOj
A τίοίλωνιω έφκ (ΡΐΆλίΪΌΐο,ρα,ων t <rn. de exsicatione non curabat .propter -
/φ £9ΰτλ3ων . ouv τω Απολλωνιω τι oa Lc a Deo negligebatur , ita vtne
<fv ϊψη S σνς ' kyv σοφίας ϊκτολαιΐ -

στμμι ; mXŠjci ya/p μ $ ά Αακληπιος
Λ >!

C7 ϋ ' - - " — î
somnia quidé vlla illi mitteret , quib .
de causis anxius adolescens grauiter
incusabat Aisculapiu,qui tandem in -

0Ux,l <yiu ) eìVdA σοι . ο
} γ <f [ ος ^ ςο if σοι ffògyg

somnis illi
superstas , si

Apollonium ,

inquit , conucneris , melius tibi erit :accedis igitur ad Apolloniu adolescens,quidiu , inquit .cx tua sapientia possum
acquirere ! iubet cnimmc deus tecfiloqui . cui Apollonius,Id .inquit,quod scio,



APOLLONII
iuuare te plurimum in praesentia po -

teibcpmis enimfvt opinor ) sanitate.
certe,intuir ille :

*hanc promittit JEC-

culapius , sed tamen non dat . bona
Verba, inquit Apollonius ; volentibus
enim duntaxat illa tribuere solet : tu
autem omnia facis , qure morbo pe¬
nitus aduerfantur . Deliriis enim dif¬
fluens *

, abdomini indulges , Lt pe¬
ne corruptis intestinis , Lc aqua ni¬
mia redundantibus,cibos quasi lu¬
tum superinfundis . & hoc quidem
manifestius dixit , quam Heraclitus :
ille enim tali morbo laboranti opus
effe dixit ex pluuia siccitatem indu¬
cere : non facile intelligibilia , neque
manifesta dices. Apollonius vero sa¬

pierer dicta aperte interpretatus est ,
& adolescentem ad Imitate redegit .

ύγίίας

TYANEI LIB . I .

τη r̂ pQVTOt mMou αςΐ (
γΐφ mu diri , vn At wm >

Un yi o
Ασκληπιός ' èmtl ^ÌMÌIaf /uSp , ου Λ-

estiùcn Λ . âjtyhjLiii ,
’

ίφη . τοίς y$ β %~
As/^ υοι? StShoV συ ^ cm<M>tìcl τη νο¬
σώ ‘φνφη ·μ) SiSbt?, o*v]xj-
(pctylny \nτΐίσηγίς vŷ gig zeu à -

Cpdvpoat Tt)7ς αηλίνχνοις , vSbât

^ iTtwnheiQ mtev . muli μϋμ cm<pi -

& gc/L οιμχμ της Η^ κλίάν σοφία?
ίρ̂ Ησμώ^ . ò μ8μ , yS S& afrxjf i(pn
τϊ winom^ g σΐζ ί7Τομζ>αιης ηυγ -

μυον, & σιλ$οντος cuòr * του8^ ι 3
°
ττη- «·

- > /, ’ Z I f I > ,Λ *?’ Τ·
3oi? ' s<y όΰζνυυίτη imv teyav , ovài
ShAgc . oj[ nycL'ff ilg vyi\cu/ γ > μ,α-

pyuuov,το δφΛ σηψωςίρμίωΐύσης .

De quodam Cilicum omnium ditifiimo sacrificanti JEsculapio , Vf fibi oculum effossum
reflitueret ; quamque ob causam oculum perdidisset : & quod iujsu dUsculapij ex¬
clusus a templo fuerit. n Cap . F7/ .

COnipicatus aliquando plurimi!
sanguinis altaribus superfusum,

& sacrificia passim superposita , pra¬
teria ^Egyptios boues , 8c eximia

magnitudinis porcos iugulatos , Lc
ministrorum alios excoriandis victi¬
mis , alios in frusta secandis occupar
to s : pateras insuper aureas , i» quibus
duo inerant lapides Indici praflantisimi
& maxime admirandi .ÙLGcîdotcm ad¬
iens,quidnam sibi vellet tanti appa¬
ratus , interrogauit : magnificentissi¬
me namque quisquis hic sit , largiri
Deo videtur . Atqui magis, inquit sa¬
cerdos , mirari debes, quòd nulla ad¬
huc petitione facta , neque statutum

temporis sparin, vtalij solent,como -

ratus,nec sanitatem,aut vllum omni¬
no beneficium à Deo cofecutus, imo
etiam fui aduentus cauia nondu ex-

Δ Ω N Si αθ£9 © Ίΐοτί cv τω

βωμω ctjfjjn , £ιαχ&ΐ/υ$μα οΒη
<rk βωμΰ <ί τη hpjpi , η^υβμου; τι

βου; AΙγιΆίονς Qs μίγχ >λ91ζ*
τη μιίμ,Λροντης cwcfS , τη Sìm -
+Άοντηζ ) p̂ unSttg η odetm^ zia^

Ο Silo , ^ λώοι ? cv αυτομςτ̂ \vSim -

τητων, )($ί} 5ηυμααίων .

τψ kfS , τι τηυτη ϊψη ; λ^ μ /wSs
yctÂ τις yt ĴilirciUj τω θζαί . o Âj

I
^ , !

^
</ !

άνυυμύίσΥΐ , ityn , μάλλον ότι μψτι
ΙχΑτάΙσας ττοτι ζντηνΰη, μν τι Sin-

q^J,\jet? ον (A αΜοί pgwov , \kir\ τ%

vytcLvag τιω β , μ^ -’

S[ nes? αίτησών ήλ^ιν
’ι̂ ων * ^βίζ
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y ) Sn à<piyucv6) Ìoijîav , bJl όντως
αφανούς duet . φ >)σΐ St ττΑίΐω μζν
$υσ4ν , πλνω j aMadnaiv y « <sre?-

cu- (A ό Αϊκλνηος * Ϊ& I ^
I ( ~ > rr

πλοισίωτατων ' Μ%τητα\ ynw iv &i-
hiìùcL βίον πΧίίω , η Κιλικίζ ομο$
τταΙιτίς . îx/trâjei <Â $ ) , dtòv 'brrο-

SbULUcLj @ τον žTtfOV ÌJT όφθαλ-

μ^ί,όζίρρυηχίτα - ο ο Α7ιοΜωνίος,
ύ)ασ?ρ γιγίζμκως αωΝ , Gnr οφ-
Ζαλμοις \ς tÎw yhuo ςήστμ,τι Q <siì
, / » ϊ >/ <7* » \ ·Λ >/ λ
ο^ομ# ηρίίΰ. uni j ηκουσζ,όο-
Wcl , ίφη, ώ hp£ , ($ CLV^ > 7TDV Td-
tdv μη fGj£S <np%icfcxJI τψ kpcS. μια¬
ρός γνρ îtg nmy

è χΛρβ*ιμΙν@* id
o/7H tw Tntdi *

Kj cuvnp j

âjpiafrxì %. raspa ? Z?oo 7wAU7îAL )§
dvjv, y Κοντός

’&ΐν,ί&λ ìojutov 7m-
ζμιτονμινου <χαΆΐων n n&jf ytAž-
7iwv Ìpyav . mma μ \ ν b ΑπίΜω -

w© -\ o «/£ Α <τκΛητπο? <$ ηςας νυκ-
τωρ πω kp& , Α7Π7Ζΰ $φ >ι ό Λι^λ ,
τά ictnrk ίρρν . αζι@μ ^3 μηA r
inpov ijs οφθαλμέ ίχ \ν αναμαΜ-
Sw/ων otw b kpii} (D ανΡχερtìov y
yvuon μίν τω Kίλικ* τουτω yty >vi,
Λ f >l f i^υγατίζμ iyovma /φ£$πρων γαμων.
b q , h&t 4 κόρης , kJ άχοΑ&ςως iiyg,
ì̂ iwltZ τί ovcs[ ως S T̂lgttort
>S η μητηρ τη &vn y της μίν^αμφω9
τϊ: ΛτΌνίτίρονη§Ϊ όφάαλμ^ ά̂ Ι-
Ηύ^/cVy ίνοίφάζ&σΆ τζμς πρόναος, το
yt I

u/w δύοντας , η άνατί$1ντας} μη
VZνίρβαλλψ τ> μί <τ&ον , ωΑ avrà
Ιφίλ90ΰφ «7Ο.

. posita, (herinanq . hucaduenicj tam
abande tamen , tamque laute (vt vi¬
des ) sacrificat: plura etiam longéque
maiora datura pollicetur , si sibi deus

quod periturus estjConcesierit : est e-
nim,vt aiunt,Cilicum omnia ditissi¬
mus,plurâq .solusipfepoisidet ,quam
reliqui pene Cilicesomnes .-petiit au¬
tem à deo , vt effossum oculum sibi
restituat . His auditis Apollonius , o-
culis,vt *olim assueucrat, in terra de¬
fixis parumper comoratus ; quodna

; illi nomen esset, interrogauit - coque
audito,Videtur mihi , inquit ,ò sacer¬
dos indignum esse , hunc homine in
templa admissum iri *. praui est enim
animi vir,turpiq . de causa,quod que-
ritur,damnu perpessus , & tammulta
sic temere , & ante quàm à deo quic -
quam petierit , profudisse, non sacri-
fiéantis est , sed admissi sceleris cul¬
pam deprecantis .h^ c quidem Apol¬
lonius : verum Assculapius noctu sa¬
cerdoti in somnis apparens,iube , in-

, quit,hanc tam diuitem abire,suaque' fecum asportare munera : indignus
enim est, alterum qui superest , ocu¬
lum retinere . Huius tam acerbi res¬
ponsi causam ex Cilicibus sciscitatus
sacerdos , intellexit infortuni ) illius
causam huiusmodi suisse . Erat enim
ei vxor . quL filiam ex priore marito
genitam fecum habebat : huius amo¬
re correptus Cilix intemperanter ni¬
mis illi cogrcdiebatur , ita vt vxorem
minime lateret , quX simul in lecto
jacentibus superueniens puellae qui¬
dem ambos oculos , marito alterum
effodit,acubus ad id facinus via,qui¬
bus vestimentorum fibulasnectebat .
Atque in hoc monstrasse visus est A-
pollonius , non decere eos qui sacri¬
ficant , aut diis aliquid donant , me¬
diocritatem excedere. .

ScUnt
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Sciantne omnia dei \ an minime , tum quonam modo orandumstt , quaque d .diis ho¬
minibus debeantur :postremo Verba dpollonij ad JEfculapium. Ca p . Vili ,

PVLso Cilice cum multi ad tem- 1—r a ' ' £ _ . at, n r j II Αγονων yup wn ζιωζλΗλυθο -pium confluerent , sacerdotem II , K t \ , 7
τωνίΐς vnpov }

&g7t ο]ζί \ ηλ£ -

βρΜ rd Κίλικος, ηρίζ r hpla % 7o<n y
apc/L Ì <pn @ θ*οί Sixmot ; SincuoTtL - ,
Si βρ oiw ίϊτΐί . τι A , ζυωίτοί ; è
71 ž<prj ίζΐΜίτώη^ όν <r 6 eiov . to q τ
cv>§& 7rtùv ÎaÎtaìVj n ΛτΠίροι cwr îîcn °,

μίω tSt ΐφΗ τιλίονίχτχσι μαλι -

pium confluerent , sacerdotem
interrogauit Apollonius,num iustos
esse deos arbitraretur: cumq . illos iu -
stiffimos respondisset , num etia pru¬
dentes eosdé esse censeret, imo quid
prudétius numine ?inq .sàcerdos. Res
autem hominu scire illos , an ignora -

^re putas ? Imo , inquit , hoc maxime à
diis arbitror homines superari,quod
homines ob ingenij imbecillitatem ,
quL ad se pertinent , non satis norut :
dij autem quL & hominum sunt , &
simul quX ad seipsos spectant,omnia
pariter intclligunt . Recte,inquit A-
pollonius,veréq . respondisti,ó sacer¬
dos,Lc quoniâ omnia , vt dixisti , no¬
runt, rationi cosentaneum esse vide -

ςα @ θίοί éùS & 'mv
'
ov οίμβ ,

Tjzsr Àdòiviictg ovA to ajmk ’
lcscun'

~ Λ . I . t 1 . \ , ,
τοις 3 ,- >«’Cùgkìv χζ&Άρχί τα. metvooV
72, è to cui·?/! . Tjwnct ίψη

'^ξΐςα,ώ
tèfâJ^

'^χη^ ςαΐββτιύ toÌvulu ttovtdì.
yivoùcmoiai, Sòm μοι r ηκον(& k diS ,

tur , eosqui ad deos omnia cognos - C jìJ îcwtw ^ vuoìSÌtol mdj ) Sì
centes accedunt , talibus verbis orare &^

‘ *
^ ^ ^ ^

oportere : O dei qua; mihi debentur,
ea prestate . Quamam vero simt,quX
àdiis hominib . debentur ? inquit sa¬
cerdos . bonis , inquit ille , & sanctis
bona : prauisautem , & scelestis con¬
traria .Oei igitur recte facietes , quem
mente fanum , & sceleribus incorru¬
ptum offendunt , non aurea corona ,

όφ ^λάβρα . οβ &λ £ ) γιφ τϊου ^
ώ li

Λ * ** 0 \ « I > η I ~ . λ
fòbjTOig μψ οσιοις τα,γζσιχ. . τοις 3
(pctjuXsig, iwhxmÎIcl. v̂ uj © Z20! otw
i ; 7moiwTiQ , ον βρ ύγα 72 , è άσω¬
τον κακίας ώ'

ρωσι, τΑμττΰΐσί Ami )

ςΐ <$ αλ/ω<πί»πς ού p^ vmg &<paìoig y
'òrti ciyzSimg 7ntm . ov cs[ ai κ&τίςί-sed bonis omnibus illum exornanti

quem autem vitiis , quasi maculis in- D ^
ustum,corruptumq -,muenerunt,ad / '

, . ^ st , Z '
, Z- ,

suppliciu scruant , eò magis etiam il¬
lis irati , quiimpij cumhnt,teplata¬
men ingredi , K sacris interesseaudet .
His dictis ad ^£ sculapium respicies ,
philosopharis , inquit,i £ sculapi pre -
claram , & tibi congruam philoso¬
phiam , non sinens scelestos homi¬
nes ad te venire , etiam si omnes In¬
dorum , Sardensiumquediuitias tibi
donent : neque enim tui numinis
colendi gratia sacrificant , aut dona¬
ria in templo suspendunt : sed quod
pro sceleribus meruere supplicium, '

Xeimurt τη SimpomOiov αυτοις ίπι -:
tthu)(tmjmg yOGW ίτολμπαιν ^ Ιίζβ
ifrfpònw) ρβ j(ct3apo/ òmg. K) ίμα k
τ Ασκληπιόν βλΐβαζ , (ptXgovcpkg ž~
<pn ώ Ασηληβΐ/τ άρρητον τίβ cruriž-

Γ* Ρ / 1 ~
νη myrto cpiXioveptacv , wn σν^ ωρων
το7ς <$ ΰυύλ9ΐς Sivfo hww , jwidl od!

7fW)70L m 7u 'Stto r lvS£>y 72, Έαρ-
Sbvoùv ζ,υμ<ρίρωσίν . i β τιβ$ϊτί$ Φ

3vowi Ttyoiaty &và r/iiourtvTikh
B
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'

mw , ftMUOTctbiomg .
quam permittitis . Multa in templo

710ΜΛ TOiduuTtt e# rcS kpei £φίλ 9- huiuimodi philosophatus est Apol -

ci (pi ci ίφή £ω îtt , χμμα της ci Ionius impubes adhuc, quoad ^£ gis

Αι·μϋ( JWéf -
moratus est.

De Cilice quodam forma Apollonij capto , tum quibus verbis abeo inhonesta petierit,
& quòd tertio die posi malam partem obierit. Ca ? · IJC.

KIaimv νιργΐ,ν υζ&,ςνς twdgp-
\

ΧΛ*
\ \ » η i >

7Γος , K$Lf κρίκος tu ì £$> Uicol' ίς
tTstov waSì λίγ >ς της Αί πολωνίου

ώρας , o À , ippoocdtxjj φ ^ ίσας , οίς Β

îfZd& AcJì , ci Toupamg A «/ρ& α-

y >pcjiv hstp , οζωρμη -άη k ταξ Ai -
\ ^

γις,νοαζιν η ίαυ (<&) φησιις , tcj τα
Ασκληπιού AÎ ^duf . t^uf ϊδτ& σζλ-
drìùv τφ Ατιοϊλωνιω βαΑζον% ΪΑλ ,
σνςνσίν μ* ίφη τψ 3sof. b À \sm ~

λ&£>ων , tyy τι ($ ι <Ρίϊτν συςήσον^ς
r a \ 9* Τ ' el I

ii7iiv , £ΐ ρ^ ηςος ίΐ ; οτσ yp amv -

Aujou; (sì) biòi tyq djj &j *?Js Ί3ϊ& - C

ζενοιυίτωνdazxtlpv) , on vìi At *

ϊφη
Αποϊλωνα , σί βψ ο α̂ος 7ii7tosmztij
ςο ^οΓ, £/Λ€ j 0077W . Α?λα % α,μ % ίφη

- «J ‘ ΚΙ
1 ? !

Η&λ9&Άγζΰι & πτ& υζ &ΤΗσίν. η ρ$ ω-
βμ ® * ως Jlujct (̂ ) νίω } α̂ρρίττων
η d[M dy ΑοκλΗ7nocf, Itiypt&H '
« 5 Ksy - m KOLteKayacSriou; μΙλ &,
ycipi άκρ

'
ρων πκζ # , dòv Swv,è £ -

pgv o,2t éâgAfc . vi AlfiiTm , Iw Qi
yi /Ζδ& τψω £ ζομομ . acu ή ’

ίφη
ίμοί £ %η ; U ώς, âĵ Soq £ et ηπις
καλ9Ϊς. £ pg[A$ (t Q cwTOig χοινωνίΐν
τα ^ Motc , um μη φδονίίν d ώρας·
ίλίγί

'
^ τΜΤΰί) \& ο^ υ$ ωνϊ &υ(ϊΙβ

\ ΤΝ ? . _ \ , I jT #
^ C2nr οφθαλ/Λοΐί υ^ξάΛνων' (c^·π

Erat inter Cilicesprinceps qui¬
dam vir plane contumeliosus , Sc

in amores pronus : ad hunc de pul¬
chritudine Apollonij fama peruenit ,
statimq ; rebus agendis omnib . post¬
habitis , (Tarsi enim forte tunc tepo¬
ris negociabatur ) AEgas venit , mor¬
bo se correptum esse dictitans, & ΛΕ-
sculapij auxilio indigere . Is ad Apol¬
lonium seorsum à exteris deambu¬
lantem accedens , introduc me ad
deum,inquit : cui Apollonius,Quid
tibiintroductore opus est, ait, si bo¬
nus es ; studiosos enim viros dei abs¬
que sequestre amant , at ille respon¬
dit : Te quidem , Apolloni,deus hos¬
pitem fecit , me vero minime : tunc
Apollonius,honestatis,inquitj &vir-
tutis studium hospitem deo me fe¬
cit : codémque fretus quoad sieri ab
adolescente potest , famulus , & ami¬
cus Assculapij dicor .quòd si tibi pari
modo virtutis, honestatifq ; cura est ,
fidéter ad deum accede , & quicquid
vis ab eo audacter pete . sic inquit ,
per Ioucm faciam , si abs te prius ali¬
quid petiero ; quid nam vero , in¬
quit Apollonius,ex me petes , quod
prestare possim .tunc ille quod à for¬
mosis peti solet,vtpulchritudinem
suam aliis non inuideant , sed liben¬
ter communicent . Atque hxc mol¬
liter nimis , eneruate'

que dicens la-
chrymis oculos rigabat : nihil enim



APOLLONII
est tam humile ,tâmq ; abiectum » quo
perditi flagitiosique huiusmodi ho¬
mines non se demittant ; tunc Apol¬
lonius toruis oculis illum respiciens,
iniànis ,inquit , icelestiflìmc. cumque
ille iracundia percitus , ei caput am¬
putaturum minaretur , subridens A-
pollonius , o * iucunda dies illa excla-
mauit . tertia autem die populares
in itinere flagitiosum interfecerunt ,
quod cum Archelao Cappadocis re ¬
ge nona quadam contra Romanos
machinaretur , hsec atque alia hujus¬
cemodi ab eo gesta scribit Maximus
>£ giensis. quinetiam & reges dignati
sunt illum epistolis ob nominis Le
eloqui ) celebritatem .

TYANEI LIB . I. , 5
A ybXK IaswW ούτωςασελγώνn

cftnppr)των ; o À , 7zwfHesiv ύπν-
βλί ’^ αίς αυτόν,μα]) ν § έφ >) ci) itâdup -

'T η > > 1 ! , < V ~
μα . y ò s % faqvov οργιυ τούτα
άκΛυσο/ζς, &Λ& è α 'ΤΐίλΥΐσΰύίζς,ώς
^ ΤΤΟκί ^ Ι ωϋζ ΐ Wt <§ aXlu ) ,V& (gLyi -

* ciσας οΑτπ>?Χωνιος,ώ η Soìvc^ yìim- <ν. »ΛΓ« ϊ.
> ρ ’ ι < , , ,

CLVibQIKri . ΦβΑΤί) $ UUJ cipci CLTT

cnemg , ci Yi Λμίοι zfr jlw odîv à~
B I \ <p \

7rtKTilVCtN TOV Vb&tgtl
' > ~ « g I
v αΜίνον,ως ζυν

I
Αρχίλ &ω τω K.cL7imcL <sà)UcLg βασί -

λα viOdfi& m Ρωμα ^οις ςτξ>άτΙονζι .
rM \ \ r-j /

MUTA zeu 7toXKcL TOicwTtt , Μας ιμω
τω AlyiiicwÎyl ^ di 'nìduj . r̂ iCùdn j zj
β &σίλίίύύν <$ ηςΰλθάν GttT , éjJbki ’-

tÎw tycovljuji

De morte parentum Apodonq , & amplissima tim bareditate. Item quo modo fratrem
Vttiojìfrimum correxerit : deinde de mira eitts caflitaìe . Cav . JC.

^
ED postea , qui de patris morte pF EI q πΟνίωτο τον 7mrk& tED postea , qui de patris morte

f nuntium accepit , Tyana veniens
propriis manibus in fuX matris se-
pulchro ijasum sepeliit, fuerat enim
non multo antea ipsius etiam rndter
defuncta , & hereditatem amplam
fané cum fratre partitus est , homine
intemperate , & potationibus maxi¬
me dedito , qui tertium supra vige- q
simum annu natus , etatem excesse¬
rat , que tutores ad res proprias mi¬
nistrandas à legibus accipere solet,
ipse vero Apollonius annum agens
eratis vigesimum sub tutoribus erat
futurus : JEgas inde reuersus philo -
sophie gymnasia statuit Lycium ; &
Academiam . Erat enim omnis phi¬
losophia peritiflìmus . Inde post ali¬
quod tempus vir factus Tyana redit ,
iam sili compos , ita vt tutoribus non
indigeret , cumq ; illum amici horta¬
retur , vt fratrem ad bonam frugem,

^ ζχσίν ,
’

itycιμζν \ς τω Tvava' zci~

imvov liSp 7της ίαυτχ ffloiv έθαψ
.A

ττξος τω £ μ ^ ς G>i !MSik ‘ žTi^ rìm Jj
, / , I M . .\ ' /

zctmm y TmA&frj yaiou) λ&μ -

^ μν ύοτυ?, Mxgtyt ττξος τον λΑα ~
<φον , άκολ&ςον Ti , è (piteTWiÙV0V ~

\ \ I \ V j 1
τα . τω μα ) , τβλτον τ?, ^ ακοςϋν
Ιω Ϊ9οςβ ηλΐ)ΰά )θίά μί \ ίτιίζβττάΐί -

οJf αν , ίίζοσίν ìyt ^iv \ * mi @
νομώί αυτόν xzsretyov τοίς 3 η̂ζ <) 7ϊοΐς .
(Ααη̂ ί 0W) ci ΑΪήα\ς τιωλιν , è

& hpov Avxaiov tì Χνν<φγιναζ,(£ ακ# ~

(Αιμ1αλ>. φιλοσοφίας y ) tya 7ϊά <ης
ci dumi Ιω , ίτπνΆλΰίν Ις tu Tvev/a

âvvp ticDì, è Àttov-

τος Λ ^ νος ^ } ς ojjtov ως σωφρονμ
) άΑλφον fmtswm colà

B ij
aujf
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«aì utmCzMÎvŠU· ™ · ™ ^ A tépcrantiamq . redigeret i hoc profe -
'7 ! , ε ^ , rt / ctò audacis , inquit , esse videretur ,

sparo ζφ » Λζ4· « ?
_
ί»Μ / βι' ^ quomodo enim iunior gridiate cor-

•πώ &ί σαφρο ^ οιμι : ώς <fo μοι
\ > I

^ J ^
j -TJ \ Qp P

SiujcltW ) ι&σομομ cw® wmvi rp

Tiadav’ JiS&crt q oumò 3r ripioioi# της
Icwt5 μοίρας,tvv φρ πλάνων Αΐ-

φίΐσα £, LcwE Q ολικόν , ίψίςχς

q cu-E , è \ζ *τ&γ >φρος ύς

rigeré? veru quoad per me fieri pote¬
rit , eius morbi remedia conabor af¬
ferre. Primu itaq . fortunarum , quas
expaterna hereditate acceperat, di¬
midia parte fratri concessitiplurimis
illu indigere dictitas , sibi vero pauca
fatis esse; deinde illi assistes & moni -

\ ^ /? <v_ « \ _ ' tionib . crebris illius aures circunso -
v σωφρονιστή TrtiSfcSro ucv 7K£TYip r WUUI

, ,
, f

Tr
i

s
A , i t « l D nans ad vita meliorem reducere ten -

ityn με ^ ίςνκΑν,ος ΐ 7πμ<Ρωΐ η ημαζ , tabat #
talibus verbis ipsum alloques :

Dum pater nobis superstesfuit , erat

qui nos errantes moneret , & bonis
morib . imbuere posset : illo auténuc
defuncto , tu mihi relictus es, & ego
tibi , decet igitur si quid deliquero te
mihi consulere , & mea delicta corri¬
gere : quòd si quid forte cotta pec-

Λ > ed . \ > > \ \ '
L cmSîtìi . tornv Î (w m

Λτπ )ο lyd) . ίίτ outv iyJ )
*1ι άμλρτα,-

νοιμι,σνμζουλδς jìw,ksM ίω τ &μά .
ίίτ αυτός % Αμλρταί/οις , άμι^ρυ Si-

StiLimoVTVL . %cLmv® φρ ωαχηρ @
καζίΛωντίς τοti Sbornioις τί , ^ μη

r m </ ' _ q \ »/
’ caucris , non grauaté monitus meos

jóuawiPLf τ ΐ7Τ®ων , igniiSa nya- c , ,
6 r^

i > « /λ SPP * c/ perrerre debes .his rationibus non le-
γί , , km μντίρρυΌμισΐ vp αμίρτη - C cus ac pullorum infrenum domito -
μίτων , 7Τ0?λων οντ&ίν . è ·$ κυζΰύν res facere folentrpaulatim illi persua¬

sit , vt solutâ vita mutaret in melius,
vitiis aliquot (nam illi plurima erant)
omissis :talorum enim & vini cupidi¬
tate vincebatur , & in meretricii libi¬
dinem erat propensior , coma ipsiim
inflante , quam & tingebat super¬
be incedens, [ atque ad huiusmodi
alia frugalitatis documéta paulatim

m oins,È έφ
’

iTztfpcug ϊκωμα-

ζα > , ίτημρονσνς αν ® κόμης, ΐΦ ^
βαφαχς ησκ{, βζων η , rq αυιω β <μ ~

* ' · ^ Ν ι ι » a .νων . ίτηι j Kj τα ί®£$ ς (I ) Αόϊλ -

φομ cwrâ £ ίί̂ ν , c® cî ι) ctMotf
crtrric^èîg· LTîT^ LT^o, ^ cfir Λο-

/Λα/οΐί σφώ)^ àf &cmaitfg intorni - deduxit .] Vbi vero , ψχ de Fratre cu-
<nce , μικρά ίαωτω ύπολΐ7Π>φ)ρ © ·' . piebat , rectè succedere visa sunt , ad
075 À φρ Kλαίρμίνιον Ava%a -

y >(ytv etytheug τί , L κ&μνλ9ΐς m
ίαυτΜ Àvzvfet, rsresQ (tToigi(fn μαλ -

tov,h αν^ρωττοις φιλ9 <τοφΐίσζ^ . (§ j)
Θηζφ ($) K(yivi & KsflkmmÌazuitgt
tUx) ουσίαν, ουτι Λν^ρωττοις 'βρί ^ημ
SlmnSiov , ουη ί®£$ ζ>ίτοις . £>£ομ -
μΊκπυίζς Λ tS Ρυθα^ρροι» im τω
ϊόγυ , ον ΪΜγί £ μη Αΐν

alios cognatos ,affinéiq; instituendos
animuconuertit, & egétib . opem ex
his,qu £e supererat, facultatem afferc-
tib . sibi obtemperantes illos reddere
studebat ,adeò vt ia sibi per pauca sii-
peressent.Aiebat autéClazomenium
Anaxagora gregib . & cameloru ar¬
metis nutriendis intentu,pccoru gra¬
tia,magis quam hominu philosopha
tum esse.Cratem vero Thebanu,qui
facultates suas in mari demerserat ,

v
nec hominib . nec pecoribus vtilern

suisse . Cum plerique Pythagora sententiam laudarent , qua dixit non licere
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alienae congredi mulieri , hoc , in - A ίλλίχυ iivajf γαυαίκά ^ v τΐχυ ίαυπτ±

t 'ìš'ti φρ ίτίρΰΐς,ίφΗ , \ jz*rò ΓΤΐίθα^ ρ-ejuit Apollonius , ad alios prolatum
arbitror , mihi vero neque nubere ;
etenim ab omni re Venerea pror¬
sus abstinere est animus , in quo fi¬
ne Sophoclem superare visum est ,
qui senio confectus iactare solebat
beneficio senectutis se à Venereis
cupiditatibus , tanquam à domino
agresti , & furioso liberatum . Apol¬
lonius autem proprie virtutis . &tem

fx /5rC9 <lp^ , αυτός JÌ
} μ/ιίτ %/u y \-

μα \ , μν\τ evi ίϊς ομιλίαν αφιΑοΟζ
τΐΰτί Αφροδισίων, \jziτίβζαίλοφρος
έ τ% ΊΕοφοκλίοίζ. è φρ (Jv)
λντίωντΆ ίφη , αφζΧ® ί̂αυοτίνυ
'&Γΰφυγίΐν ) ίλ $ύ) ν ίϊς ynpcup bj[ vtt
‘
èfivig Ti, ygj\ σωφροσαυης , ovj( cÀ>

peranà auxilio ne in adolescentia t « 0 / -
7 \ \ /

quidem potuità cupiditatibus supe- B ff 6 ^
® « h * ™ ™ · » ** ■ *)

rari , sed cùm eifet iuuenis,ac robu¬
stus furiosum , vt ille dicebat , agre-
stémq . dominum iiiperauit . Verum
ne sic quidem calumniatorum ob¬
trectationes potuit cuitarc , qui ip¬
sum amoribus captum criminantur ,
eiusque rei gratia apud Scythas in¬
tegrum annum moram traxifle, cùm
ne Scythiam vnquam attigerit , nec
amori vnquam deditus fuerit . Idque

ών, rq v σώμα, ίρρωφίρ© -’, ίχραπί
ts , Κ) λυτίων &ςίΑοοσοΙρ ! ' àsVv όμως -

συκ,οφαντνσί %νίς cmi αφροΑσΙοις
cw P̂) , ως (Ρίώμ^ρτια, i ^yoUm pgf ~
ϋά,φρ ρ̂) ^ SìOL VÓTO (L7ftVlcW7l(Tttji(gL

ίς 7° Έ,κυΰων ίϋν@^ , ος ουτί ίφοι -
νι eri 7τΰτ ίς Έχυ^ας,ουτί ίς i ŷohuJt .
7ΐά,3ν άπΙωίχβΥΐΜκΰυω ù<h Eùppct -

Euphratis cuiusdam testimonio pa - 7yg 7TDtì ίσυκοφαίνκκν cRn Appe¬
tere fatis potest , qui multa crimina C

τοι ψώΑ Γ& Ιμ *
falso de illo scribens, amoris tamen
nunquam insimulauit , vt à nobis a-
pertius ostendetur in his , quL de Eu¬
phrate fumus scripturi . Fuit autem
is Euphrates Apollonio contrarius ,
quoniam pecuniae causa illuni om¬
nia facere quandoque dixit Apollo¬
nius , & a pecuniarum cupiditate , 2c
ne quastus causa sapientia abutere¬
tur , tentauit .Verum hsec suis in locis
enarranda differamus.

' μαζί ugcf eu£s ζαν ^ ίίς , ως a \ τοίς
^ ββςΕνψ ^ ίΊίώ

,
λί ^βΐς Αιζοφρ .

(Ρηψίβίζ 3 /z&žpc Αττοϊλωνιφ , ί~
τιίΐΑ 7ταί& βημάτων άυ (̂
tW^ Lvovigi ίΐϊίσκωτάα } οιτ , xj α~

ΊΜγί Vò p^ HjΙΛΟ,ΐίζίίάφ V , κφ
QepÌcLV χατΜλάόψ . ϊ/λα , ταυ τα, φρ 7
ίς cxv αυτ $$ ρ^ ονοις άνα,ζίζλη ^ ω

μοί .

Interrogam Apollonius cur non mandaret aliquid literis , quid responderit y quodque
integrum quinquennium ita tacuerit , Vi ne Verbum quidemvnquam emitteret. Quot
ttem bonorum nutu 0 *fignii,dum sileret > causa fuerit ; tum de asylo Tiberij .

Cap . XI .

I Interroganti quandoque Apollo-
niuna Euxcno,cur non (criptis a^"

quid mâdaretjCÙm&de philosophia
recte sentire & scribendi characte -

C Λ wn 7Iv Aτϊρϊλωνιον£

ύζφου τη A τα ού ζυ [Γόμφοι ,
}(φ ’̂ ρνφως (ΡόΖ'άζων , όζΐά ^

B iij



APOLLONII
uerfus cos dicenda obiurgationem ,
manu , vultuque significans illorum
sedabat discordias . Silentium tamen
non secus, atq * in mysteriis solet , in-
uiolatum conservane '

Spectaculoru
enim aut equorum caussa diffidentes

componere , non magni laboris est :
nam qui ob huiusmodileues causes
in seditionem veniunt,si forte virum
quempiam grauem intueatur pudo¬
re correpti , ad senam mentem facile
redeunt . Iterum famebppressamci -
uitatemnon facile est Verbis persua¬
dere , & efurientum iracundiam ora¬
tione compescere .Attamen Apollo¬
nio etiam erga cos,qui tali incom¬
modo premebatur silentium essecit.
Aspendum enim veniens,qu ^ tertio
loco inter Pamphylias ciuitatcs con¬
numerata Eurymedonti stuuio adia-
cet , nihil nisi eruum atq ; huiufmodi
legumina venalia offendit , hifq . tan¬
tum populum sustentari intellexit :
Quicquidenim vbiq . erat frumenti ,
pauci diuites , & in ciuitate potentes
collectum feruabant , vt quo vellent

precio illud populo vendere possent.
Multitudo autem cuiusque sexus &:
astatis aduerfus ciuitatis principem
conuenerat , & iam accenso igne vi-
uentemfese crematuros minabatur ,
quamuis ipse ad asylum cofugisset.
Erat autem asylum Tiberij , statua^ ,
sanctiores illis in locis venerabilio -

réfquequàmlouisOlympij simula¬
crum habebantur : ita vt impietatis
damnatus quidam suerit,quod feruu
suum verberasset, qui drachmam ar¬

genteam Tiberij imagine signatam
gestabat . Acceddns autem ad ciuita¬
tis principem obsessum Apollonius ,
quidnam hoc rei esset manu gestuq;
sciscitabatur .- cumq . is iniustè factum
à se nihil responderet , iniustè autem
à populo coprimi ,conucrfus ad mul¬
titudinem Apollonius , ne quid te¬
mere facerent , vtque principis cxcu-

19TYANEI LIB . I.
A (D , )($!] % iC) fJkyim <$ ηπλν)ζίως

ΤΉ , KOU TU) ciJi -
ζ &μΙμ& ',οΙίζιίβΗτ av atonia ττασα ,
καί ciùamp zv μυςνζίοις , Ισίωττων .
è γ > jiS/j του; οργηςων τ% , ^ ϊττ-

*/ 19 « ,
tîùùv zvzxsl gzcncLCeiv ωρμΜκοτας ava-

QAtVy 0O7rùù μίγζ . @ yU ΰ <πψ τοΐου~
« >\ \ >1 «

των Αίακτουωτζς , av AVdpa
’/Jhxnv , ίρυ^ριωσί τζ, È cw$ î ofki-

g λ&μζάνονιwf , xcà ραςα <si1 \ς votw
ti ~ . .\ ! * I
ηκουτί , λιμω ό 7ΐί7ηίσμζνυω ττολιν,
όύ poljìov ÓjIwIcù , κοά mimiciÙyop

μζτ è οργΐς 7itw <Jdu\ . à '

« · » S \ Il ) ' W

Ai τολλωνιω Xj η σιωπν τους χ-

τΐύ Α&κ^μίνοιςψκ4 . αφ/κ *5 \Λν ycl
ζς AanzvSbvτίχυ Ρ,Αμφΰλων

EvpvfM<sbv7ì yoìxMTWj ττοταμω^
ή 7fi%

λις cWTHjTeATVi τ cmz7. ofoCoi «si
'
ωνιοι

}@!f m zg βρωαίν Àv&yxmA } <hlQo -
O mas αώτου; ' τον y ) σίτον @ Sbupcιτοί

^ vyxteiawmg tìyov , w qmkxltmàÙj-

biln £ ^ ω & ς . ainpldiso di! c (§J)
νλικία TJztoOt , ^ υυρος Λτ

νιΆονζ, τοί ^ ρρσχΑίβρον

τοις βασίλάοις hfyiimv , dì tyuj τχ

Αιος τχ ίν Ολυμπία φοίζ ^ ^ οι

7on,t ($t} Ασυλθη̂ οι vuxtVy TlCž&toV
- / ' . . V ^ ! I * fit.

γί ονης. €φ ου λίγίτα ^ τις Acn^ attf

Ο (ii ^ ajjy τυπϊίΫισόίς τον ìajùS «seuAsJ' φί ~

ρον& <ή>αχμΙω ^ yu^ Ìv ναίόμισ -

fid/jtuj \ ς Τ iCi & (@) . 4&£9σζλ$ων

ουώ τίϋ '£ ξρ£ νΙί ) νρί
(
ζαώφ ) νί %4-

eji ) o,n m τ55 . 3 , aJìk&Îv [*Sp
ούΛν φησνΰί1@* , Α(Ρϋϋί7<8ζ

‘

j (4/

Λμ $ υ , Â9J 01 / Λ ù Μ# τνχ !1

Α7ΐ0λζΐιχ)νυι τζο . μζτίς^Αφή
-L ίΐς του; <ζ&Μςνχοτΰίζ 0 Ατιολλω-

Β iiij



IO PHILOSTRATI DE VITA

, kcÙ Um ά ix &w A i
?,
tiones lutó nutibus à °à

* y i , i , j , T 11« viri scinto timore nerciri .
© 3 , ού μόνον i <ncù7num t^sr oîì -

%λ.ηζίωςτϋς szutPS ^ (^ ) >
^

γττνρ ιΖκντο âr «SJ
"

/Stores τ cu--
τίθΐ . CLVd3tX .ppri (Wt£ ουώ ο ^ ξ)@)ν , ο
ck7v& , έψ », ό </& *, 7̂ .ίίουζ άπων

τί λιμο <! £ K^ Ungytcofag cultoi . ry )
σίτον ϊ>7Γ0λ&ζίντίς φυλ &τίοισί, καϊ
λΜ !^ λΜο £ ρρώρας . ΑαχΛλάαο-

<L)? 3 ^

Illi autem viri tanto timore perciti ,
ac stupore , non modo silentium te¬
nuere , veriimetia ignem quem fere¬
bant in proxima aram deposuerunt
Confisus igitur princeps,Is,inquit,Lc
ille,plures ciucs nomine appellans ,
pr ^sentis famis cauià fuere,qui colle¬
ctum ex finitimis regionibus srume¬
rum,clausum dctinent .His auditis A-

ipendij,cura eorum villas pradatum
* ti

‘
i ,n \ B iri oportere clamitarent , vix cotine -

AamvAcov ctMnteig din ri ab Apo nonio potuerunt,qui oste -
debat melius esse, si eorum ipote fru¬
mentum ab eisdem possent accipere .
Iraq . illis ad se vocatis parum abfuit ,
quin institutum silenti ) consilium o-
mitteret , vt illis quod volebat , ora¬
tione suaderet . Mouebatur enim ve¬
hementius puerorum mulierumque
lachrymis , necnon etiam seniorum ,

, , i N
'

,
° \ ,

'
f qui suam deplorantes calamitatem ,

αυίρρυηχΛΐ , Xj ywcuct ^ ολδφο - q paulò pòst fame sibi pereundum esse
ρονζ @ γϊγϊζμχοτις , ως cwlttut JVi querebantur. Verum Apollonius ta-
^ τπ)θανου/^ υοί λιμω . tî/l 3 τ τός

cîtr dyppìg <φοΐτην } otvciâjcv b A-
7τολλωνι^ pivi ^ tC^ tIìv tvto , με &-
χ&λαν 3 μα,λλον τους cv τη cdtut, ^

ìmvtuùv âjflSvui ^ σίτον, etφι -
mfApùùV 3 , μικρόν /L&p ìÀncn è φω -
vlw ι <π αυτοί} pri^ajf , 7nzdovh csfcbg

fnk t 7τοίλων cfbiKpvct. κ} 7wujAct

σίωττης £ί·ρμ&^ <ίφ \ \ς ^ξαμμοίίζίον
cΡήπΑνζιν , Jtj J)'Jhcnv otvctyvoovajf tw
^ yov%. b À οΒηπληζις , ώΑ ύχρ,ν .

querebantur . Verum Apollonius ta¬
citurnitatis propositum retinens » in
tabulis obiurgationem aduersus fru¬
me ti collectores huiufmodi scripsit ,
quam Lc legendam principi dedit .

Epìstola Apolloni] ad frumentarios mercatores . Deinde finito stlenti] tempore \>t An¬
tiochiamfe contulerit . De que templo Daphnai Apollinis , & Daphne , & magnoad eum concursu Astyriorum. Inde pracepta ad discipulos , quid illis faciendumtota die. Cap . XII .

ΑΡΟΛΛαΝίΟΣ ΣΙΤΟ -
xscmteig AemvJiw .

Η ΓΪ mTOùv μνπνρ . (fttiwctwi.
υμ*ις ò ^òim οντίς , 7n7mnSi

cujtLuu cwt§! μόνων μητίζμ . è e!
μό TMLisîâ, xy ϊ&σω υμοίζ ίστ αυυ-
τνς igceJcLf . Tcwtîì Λισ&ντίς, evi-
πλησαν lîw &y >pav σίτχ, è άνίζιω

APOLLONIVS FRVMENTI
cauponibus Aspendiis S .

Terra communis omniu ma- «
ter est , propterea quòd iusta est : «

vos aure iniusti estis,qui vestri dunta - «
xat matrem eam esse voluistis , quod -
nisi ab huiufmodi inempto destiteri - «
tis , diutius in ea vos permanere non «
sinam . His minis ac rationibus «
moti frumenti mercatores,totum fo¬
rum frumeto compleuerunt , ex quo
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populus vniucrfus quasi reuixit . His

peractis Apollonius silentij tempore
iam finito Antiochiam venit , qu <e

magna cognominatur : & Apollinis
Daphnafi templum intrauit , cui Ar¬
cadicam fabulam Assyrij tribuunt .

Daphnen Ladonis fluminis filiam il¬
lic natam asserentes ; & fluit quidem
apudipsosfluuius qué Ladonem ap¬
pellant ; & maxime omnium arboru
laurum colut ob memoria (vt aiunt )

virginis Daphnes . Cuprcssos etia im¬
mense proceritatis , circa templum
& sontes aquis vberes ac tacitos re¬

gio profert : in iis Apollinem lauari
consuetum perhibent & cupreflos
ob memoriam Cyparissi adolescetis

Assyrij in eam arborem conuersi ibi¬
dem Ternari serunt indigenae . & pro¬
secto arborum pulchritudo trans¬
mutationi fidem facere videtur . Sed
nimis fortasse iuueniles sermones at¬

tingere videor , qui fabulosa hxc o -

peri inferam : quod ego propterea fe¬
ci ,vt ad ea quae sum dicturus aditum

praparem . Apollonius enim templu
&c natura , & tanto opere gratiosum
conspicatur ab hominibus coli semi¬

barbaris,nullis bonis artibus deditis ,
& ab omni politione & elegantia ab¬
horrentibus : Apollo , inquit , recte
mutos homines conuertit in arbo¬
res , vt saltem sicut cupressi istae ven¬
torum flatib . resonarent . Postea fon¬

tes animaduertens quietos , nec vl -
lum omnino strepitum reddentes ;
mutescendi , inquit,consuetudo plu¬
rima , qua: hic scruatur,ne fontes qui¬
dem obstrepere sinit . Ladonem vero

aspiciens , non solum , inquit,filia tua
in aliam formam couerfa est , verum
etiam ,Le tu ipse ,qui ex Grasco Le Ar¬
cade in Assyrium mutatus es . Post -

qua vero indigente ad eum loquendi

gratia conucnerunt,ineptos ipsorum

TYANEI LIB . I. „

A Y) 7Γ0λΐς . ΙΤΤίφοΙητί K$LJf Avhoygîct
τνί μζγΙλΥ) , 7K7tcw(Jìp© -’ σιω¬
πήν ' Ις γ > sepoy Δλ-

φνα\ ου A 7τοΜων& ’,ω 'g$u &Av -
σΐν Aositioi (D μυ3ον τ>ν Αρκ&-
<fk . 7ÎW 'pp TX Aa </W@j Aίφνίλϋ,

μβ & φ iwajt Ài 'ypuri . è rm (gL-

μας αυτοις pei Ααόων ,
'npjXTW j cujTDig Αίφνης · τχζ

JÌ) curri τνις τπνρ^ νου , κυτϊτυρίτ-
Β I »/ I > I n i I

των tì υ\ ρι αμ/ή̂ ανΛ 'ΠτΕΐΐςτίΚΛ κύ¬
κλω lepov , tyuj τΜγζς oÀÂSòmv
ο άφθονους 7? , Υΐρίμον-

ι~ <Τ \ ( \ r I

συυς,ιμς ® ΑτηλΚω φάσι perne-

Szxjj. CVTZWŠOt WrpplTÌQV Ti IfV ® -*

yì y \ ouìaAAokav , c&7 Κυπννρίτίω
<paoìv ιφγ\ίω Aosutlcd '

fcj 7fl?z>csmf
tÎw μίζ&ζολίω y) ω μ̂ τχ φυτχ .
ftou

’
ίσως νκνηκΑτρ ® a^ i^ Akco

£ ν λί ^ υ,Ααμυ ^oteyov τατνιαυτα ,

ϊ/λ ούχ xszvip μυ^ >Μ}ίας ταωτα .
τι Λ μοί ο βοΰλίτυμ ; ο Α-
τιελλωvi® ·* IJhùv îifov
βμ , cmvSÌw JÌ dì dirà ουΑμίαν ,
& Λ Άν$& >7ΐΌΐς Υ]μλζ >α^ ζ>(νρου ; > κβ

άμουσους , ΑττοΜ© ίφη , μ^τάζ&λί
cair άφωνους ιΐς ÀvSpcL , iva kclv
ως WfzppiUoi Υΐχωσι τας j τΜγμ

D c)fa (me '^ i
l
tJ)/J@ -’ W γζλίιυίυυ οι-

y >url , Κ9Η κΑλ&ρνΐ& (Υφών ου Α¬

βά , υι οίφωνίΑ ιΐ7ΐίν yì dn twSk ì
ovA τιμς τΜγμς ^ νυχωρα φ !όΐ {Γί <£ζ*
<mÒg 0 (§ ) ΑαΑοια ΙΑύν,ουχ υι 3ν ~

γίτνρ,ίφν,ζι μόνΥ) μ*τίζά,λζν,
'
&λ-

καί συ , τω βοίφβουφί̂

E EMsouo ? τι , è ApK&Jbs· tifi * d

\γιω Ααλιγΐί£ζ, τά άμ^ ουμ,αια



j, , PHILOSTRATI DE VITA
A mores * , & incompositos inmens

aj .
ό

m , . ~ plerolquc a se amouit , inquiens ,
non hominibus , sed viris opus sibi
esse , quos vero sedatiores, magisque
compositis moribus intuebatur , ad¬
mittebat ad colloquium , & cum
sacerdotibus habitabat : &c oriente
fole sacra qusedam in occultum fa¬
ciebat,quse solum illis quatuor com*
municabat qui fecum in silentio se
exercuerant , reliquum vero tem -

>/ \ \ c \ i r poris si forte in Graeca duitate v« -
ilfl > xyra γ/ω&,μοι , σνίκ&λων β ^ contigisset , vbi consueta sacra ,- iyK ··' ·

sibique nota celebrarentur , cum
templorum sacerdotibus de diis, ac
dc sacris diiputans philosophaba¬
tur , eorum errores si qui essent c-
mendans . Sin vero in barbaram ,
& a rectis moribus alienam dui¬
tatem venisset , quinam morum &
&: sacrorum fuissent auctores , &:
quandiu in ea disciplina mansissent
sciscitatus , si quid erat in melius
mutatu facile , persuadere illis co-

tuto , ψησας m cw§p°p7twv icunto
âtv , ào ! au/fycov * τα ) (κμ #ο$ Α
, ■ / \ >1 Φ Ρ « ~ \ \
ζσζφοιτα , Xj 03ΧΛΙ τψ ΐίρων τα μΛ\
κλΗΪςεί . Υΐλίου ρ$μ Λ άνί̂ ον&ς ,
ieujTs 7iva iâ L^ af , a μονοις e-
ττοί\ Αλ & , wìs ητίαρων <ηω-

7iw γίγιμνασμοΜοις . τον A
roana qgypov , il /L$p Ελλάς ri ητόλις

T"'

av c&r Ιίρίας , ÌQiteoitpi ‘zefei ^
Sìcòv ^ Αωρδο$το αυτού;, U 7TH

i
3

°
vo-

μΛ^ομΙν^ οίζΑλλΑτίοιζο - il A βαφ -
ζα £$ίπ , (£ i<ho ^ 7fa iwJnfoouvStiM
T \ « « 0 1 » \ \ > ^ > </Gnr ιόρυσαμψοις αυτα,χ ^ ίψ orto

\Spv3v· 7wSlfMVog n οτη PnpgLiršjQ
τοωτα , è x ĵroÙfMv^ -1 il η ($ (§ ω-
'fp® £ <Ρρούμίμου c^3vpwj3sw, ^ TiÌ4
οΒη τού; ομΛλντας οΜίλάυζν ί-

ρωτούν, a βου to£ ) . i <pame γ ) py \ - C nabatur. Discipulos deinde suos , si
~

quid vellent , iubebat interrogare ,
aiebatque oportere qui recte philo¬
sophatur , adueniente aurora cum
diis versari,procedente autem dic
de diis loqui , reliquum vero tem¬
pus humanis rebus & sermonibus
impendere . Cumque ad omnia re¬
spondisset quae à domesticis fuisset
interrogatus , reliquis omnibus se
adeundi facultatem praebebat ; nun¬
quam tamen ante meridiem , sed

D postquam iam declinare coepisset ,
inde quod fatis visum esset cum il¬
lis locutus secedebat ad balneum
aqua: frigida: , senectam hominum «
balnea calida appellans : quibus in- <
clusi Antiochenses , cum vitiis ma¬
ximis indulgerem , vobis , inquit
Apollonius , cum praui sitis longos
annos viuerc rex concessit . Ephc-

vajf os tr ουtw (piteaOtpoiwTOf νοις

fMV
'̂

ξρ&μύνης, ζαυ &ναι dioîg“ ττξόί-

νσνς ^ ων τον Si μ,ίτατααηα
Jtcupov , CLV3& 7Iiltov 7ΐί & , Ίΐί} ζΐΜ ~

ουσίας 7roinSajj . U7itov av
\ « f < ! > ! \ t

τους iTOUjpoig omaa ntpyntov, x* ikcl-
~ e i k r >1

0
» \νως r τοιαυτης ζιωοισίας tytov^ ίτη

tIw (ΡίΑλίίζίν Avlgctîj) λ9ΐ7Ι0ν tÎw \ ζ
τπυηας , ού

{Μσνμ (~>ΟΑας , Χ-Α
t t t t I I , f \ Λ07101“ Υ)μ *ρΑ μαλίςτχ . ίςν\ ΚΟΙ.Χ^ όΙΑλί -

)$ ίΙζ AV ώς Α^ ρΧΛίν ΰΰζ·70,
Ti, è <τβΑ'^αμίνος ) Îi žcunov ί,ς vSfof
Ψ ^ ογ, γ \ρμς Àv§& 7ixov καλών τα
βΑλ ^ νίΐΑ . '} ySv Αντιο̂ ίας αττοχλ\ -
<8ii <rng ίς cwtol î7n μζγίλ 9ΐς À/ufp -

τνμά <ην£ <ί & Μν ύμΪν ^ η,ό βΑΟίλίύς
xgtmg ύ <η, βιωνα̂ 7thÀovA ϊνι . Eepe-



APOLLONII
siis vero balneorum principem lapi¬
dibus cedere volentibus , propterea
quòd balnea non calefecisset,vos,in-

quit Apollonius balneorum princi¬
pem accusatis , quia male lauamini ,
ego autem vos quia lauamini .

TYANEI LIB . I.
f Λ

*3
A σιων 5 β ^ μίνων καταλ/θασα

*

* vv?
^ ξρ^ντα, cBn τω μ/ή cMWpotw τά
βαλ &νίΪα, ύμ%7ς μ} ν, èCptj , (ξν) ^ ->

Ρ^νΖςί OlVAedi , Ascisi.
\ Λ t ~ */

îyjù j υμάς , 071 Asdà

Quo dicendi genere vfus Apolloniusfuerit , quodque interroganti dialeslico refp-on-
derit . Dèq ; discessu eius ex Antiochia ad Indos,& quodad Ninum \>rbemperuenxrit ,
inibiq . Damidem inuenerit , qui Apollonium admiratus secutus eft perpetuus comes ,
omnia illius disiafattaque literis accurate commendaturus. C a p . XIII .

TEiATVR dicendi genere B

non dithyrambico , aut poeti¬
cis nominibus intumescente , nec
rurius nimis demisso, & consuetu¬
dinem Atticam excedente , ini ueun¬
dam enim putabat orationem , qua:
ab Attica mediocritate decederet .
Ironia autem vtentem nemo audi-
uit , nec etiam inter discipulos am¬
bulantem : sed tanquam ex oraculo
procedebant sermones eius : aiebat¬
que : hoc scio ; aut, ita censeo ; quor¬
sum haec ? aut , scire oportet : aut a- C
lios dicendi modos seruabat . Sen¬
tentiae illius breues & adamantinae.
Nominib . autem vtebatur propriis ,
arque ad res ipsas natis , Lc quae ab
eo proserebantur dignitatem otian¬
dam velut à rege aut principe di¬
cta prae se ferebant . Interroganti
quandoque dialectico quodam , cur
ipse nunqua aliquid quaereret ? quo¬
niam , inquit , cum essem adolescens
fatis multa quaesiui , nunc autem
non quaerere , sed inuenta docere

opus est . Alij rursus interroganti
quo nam pacto deceret sapientem
loqui ? non aliter quam legumlato¬
res , inquit Apollonius : oportet ε¬
πί tn legumlatorem quT sibi ipsi an¬
tea persuasit , eadem aliis facienda

imperare .Hactenus quae ab ipso An¬
tiochiae gesta sunt dixisse sufficiat ,
quibus homines ab omni doctrina

Λ oya)v Λ \Acvi ί7ΜοΜΐσζν } ού St-
^ ^3υζμμ £>ΰί (1\ è (pAeypuxjjViumJ
7mnUmg ονομαην , ovcs [ cw npn -

*γλωτίΐσμοίΐλυ , ^ χζ&ίζμτίικίζου -
cwì' driÀg $ ύ <7$ > τ μζ <τβλ<μ Ατ-
SîJbt, ηγατο ^

ούÀ AtwìoteytA tSÌSbv,
ούΛ JîtriyiTDi} λθ^βίς,ούΑ ίί& ?-

vâjo/ufyi.)ου νςητωvtnv , ž fs^ Â7nt rwiw-
5ς ίς cîu Ακρούύβμους · &λ ooamp
oÀ Φ£Α7ΐθ(!ί>ς on SiaaI^ ìQ , oicfk L-

Aiyi , KgLj (Ρόίυίΐμοι, è wî (plfiSz ,
ti\ fóri iìÀvdUf, ^ ajj SÌ^dUf βζμχβαυι,
àj Α^ μαΙννοι,χΰ&ίΑ η ονόμαΖ&,Κ)
fGrfyatttyvttOTà το7ς è

\ , / n » \ r <r
ict λί ^ρμψΑ , ηρρω αχν , ωσχηρ a-

7ιό σκηνίρου
<%ίμλ<? ύϋθφμΑ . ìfopS/jy

3 ctd (^ $$ gwótepgiwTtùV %/ος ,
οτου evityt ού ζητΰίη , ον , ίφη, μα -

Π f /r^ Λ * 91 . Λ > 1
£9^ © ίζντνσζο

* vtw q ου pgn
ζήταν , ŠišÀtmeiv , a â1ρηκ& ·
7Ιΐύζ 01W AwAKùùVli (ΡίΑλίζζΤΐμ ο
Q(pog,7ntAtv idfo μίμου cu- (D , ώς

νομοόΙ'Μς Ì(pn . Su jfp ζ&) νομο$1-
1 <1 I € \ ^ >

tUd , a mmituiv ίαυτον, τούτη ίτη-
'
ίςί}μΑθο ίς (7sv 77θΜοις TroiuSfry ,
CùSi òurâ m ìv A vUop̂ tct icm^Sbili-

5, ^ i7iigft $ cy ik ajotov etvQgyymié
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^ A abhorrentes . in fui admirationem
conuertit . Post hxc longioris pere¬
grinationis suscipiendae , & ad In¬
dos proficiscendi cogitatio subiit :

vtqui ibi sunt sapientes intueretur »
quos Brachmanas & Hyrcanios ap¬
pellant . Aiebatquc adolescenti ma¬
xime conucnire , vt quam longissi¬
me apatria finibusperegrinaretur . Co¬

gitabat etiam Magos conucnire, qui
Babyloniam ac Susas incolunt , mul-

άμουσοτίτους. μ$ 0 ^ γσμον

ίαυτω Μις ^ πχ̂ ιμίας μ* ίζον& ,
d)SvfM

~
i

* ταυτ Ivéiuòv

του; ον Φΐβ 5
ά λί ^ νττμ

Β^βίχμαΜίς τί , καί Τ ρκανιοι u) ,
sz&gywix/civ <ρήσΆζ νίόύ CVìSpl ^ ΤΠίΛ-

μ,ίϊν η καί νπροαίΰύ cypicdaj . &-

ρήμα, À καί τοις μαγ > ις iwl3H y
di BaGuAttftu καα ζοόσα οικουσί . . . r

x m A , / ~ * , - a, ta emm ab ns ducere okter Ipera-
ycy etv ictXÂiVtov όί&μαζίΐν oda) B

; itaque discipulis , qui septem
* Kcy /&& ς τυις ομαλή - erant , consilium aperuit » qui cùm

τας ϊΆοί όντας , ανίφ m τίω γ/ω-

μΐω . πίΐ & μίνων $ cw <?$ ίζυμ-

CoVàAjÌV ίΠζβ . , Ì17W &<§ ίλχ $ ίΙΗ £

ορμής r Λυτής , ìyà βρ Zrotc , rH »,
συμζ>ουλ3ΐς 7ΐίτιοΐΥ\μχμ , καα Si-
$0yjLQJt & ίίρηκα ■ ύμ ι̂ΐ Â βίσουι®
ίποιουμίω , ù fsfcSQ &<$ > ίγν , ιρ-

sìbi alia agenda suaderent , qua:
mentem à proposito distraherent ;
Ego , inquit , deos adhibui consul¬
tores , & ab his doctus qute mihi
visa sunt vobis patefeci » vestram

experiri cupiens voluntatem , num
eadem , quT ego tolerare possetis :
vbi igitur vos molliores comperi ,va¬
lebitis , & sanitati & philosophia :

poocQi. ìttÙ ΊάΙνινο μ&λ&Κύύς L^rir , dabitis operam,ego autem copro -

ΰμίίς μ%ί ύγαΐνί -κ , ίφκ , yjj <pt- C ficiscar, quòme sapientia, & ctemon
n ~ . 5 ' ιύ λ λ i v r ducent. Haec dicens Antiochia disi
λ9σΰφ«7? ψ .ΟΙ di pdLdì&CL , Oi s§-
<J) ia 7? , κβ £βμων μ*, ciyi. τ &υτα.
ίΐ7Γΰύν , άζίλ &ινί^ £ ΑνΙιοχίίου; μ $
duoîv bi^ imvTOiv , οίφ ανβ πα-
'Γ&ικω Υΐς-ίυυ , ο βρ \ ίς Ί&γος }ξ&-

<ρων , b Λ , ίς >(stM (gK καί &<pi -

ytveiTOjf ίΐς τίω '
ΖξρχβαΜ ΝΪί'© , ον

η ίγιλμα . ΐ&,υτηι
'& τΐΜ βα ^ζα,ωί . quasi moxexcretura prominent cor-

’JrA -λ , f τ ' ' τ > Λ ι or οο π n ua ; admiranti isitur statuam ,& plu -
i * 0 *& Ιω « lâ ^ u - L ngfc τ D

sa quâm illom^ prophce âutfa -
κρο&φύ )v qm μακρα , Kj oij μίλ - ccrdotes super tali imaginecogitan-

cestìt , duobus tantum famulis com -
patriotis suis comitatus , quorum al¬
ter velocitate » alter pulchritudine
scribendi,excellebat , cum his pro¬
fectus antiquam Ninum peruenit :
vbi statuam barbaro more positam
conspexit,Est autem Io Inachi filia,
cui ab vtroque tempore parua , &

teVTu.cvTcwQci <ΡΐΛ(Γβίζovltty πλ &ω
vvlivit <zd&i \š αγχ,λμαίζς ^ oi Ιίρίΐς

& ^ rCPoiCpoiriunΑαμας
ό Νη ' ί̂ -’, ον κα^ ρχζς ÎQUjj ζυω-
ΛτΐΌ^ μΥΐσα} οί,ή ζιιυίμτπρον ityAc^
£ φιλθσοφίΑς ττάσνςβ m Μα ί &ν-
£ρος ch&mimo ^ . ος àyaSiig αΰ^ ,

ti , Damis ex ea ciuitate ortus super-
uenit . Hic est, quem in operis princi¬
pio diximus peregrinationis 6c phi¬
losophiae comitem Apollonio fuisi
se , & eius multa non solum facta ,
verumetiam dicta literis mandasse.
Is postquam viri codicionem & mo¬
res , & quo illuc venisset consilio in¬
tellexit,viri & peregrinationis amore

captus,



APOLLONII T
captus , comitem illi sc futurum pol - A
licitus est . Ibimus , inquiens , Apol¬
loni , & tu quidem deo , ego autem
te duce Vtar , neque me vt arbitror
parui existimabis : quânquam enim
rebus aliis sum fortasse rudior , in
hoc certe plurimum valeo , quod
iter Babylonia ducens optime noui ,
quinetiam ciuitates v icó fque om n es
in quibuscommodamultafitnt , perfecte
scio , non multò antea illinc reuer-
fus. Linguas prxterea barbarorum , B

quT multiplices varixque sunt , vt
pote Armeniorum , Medorum,Per¬
sarum , Cadusiorum omnes intelli -
gere & egregie proferre possum . E-
go quoque , ò amice,inquit Apol¬
lonius , nas omnes noui , cum nul¬
lam tamen didicerim . Ilio autem ve -

, hemcntiùs admirante , noli , inquit ,
mirari , si omnes hominum linguas
intelligere sum profestus : nam &
quT taciti intra fe homines cogitant
etiam percipio . Hare audiens Assy¬
rius, quasi dxmonem illum intuitus
venerabatur : & tunc fefe in discipli¬
nam tradidit , omnia eius dicta me¬
moria: mandans . Erat Assyrio elo¬
quium quidem mediocris , scribenti
vero elegantia nulla , vt pote qui in¬
ter Barbaros esset institutus : quae au¬
tem quotidie agerentur , & familia¬
rici dicta , factaque quaecunqucvidif - D
set , aut audisset figurare , & in com¬
mentarios redigere fatis commode
poterat , in eoque maxime se exer -

iff. cuerat : quod libellus * ab eocompo -
*' situs fatis declarat , vbi nihil eorum

quae ab Apollonio dicta ,fa ctave fue¬
runt , fe ignorasse demonstrat : adeo
vt etiam minima collegisse fatis con¬
stet. in quo non alienum videtur re¬
ferre , quod cuidam tale eius studin
accusanti respondit . Erat vir qui¬
dam ociofusLo inuidus , qui extera
quidem ab eo scripta bene recteque

VAN EI LIB . I . i
nm ζηλωσης i òefòS , Ιωβρ ί Ì <pny
Α7Γθλλύύνΐί , συ βμ ' SìcS ϊ 'ηίβρ ^ ^
lycio 5 6/. γνρ μί è vroMocfαζίον
édpoig cth . il βρ αΜο % olStt ,
V cf[ ονώ ίΪς Β&ζυλωνα, iypvì tiÌMs

\ « ' / ^ > Τ' Λ > . Λ \ ,τί οτησαμ ίΐσΐν , otdh ctviAS&v οϋ
ι . \ ι > ■<? . i , ι ί7i7tX&i

y Kj κωμας , cv <μς ητολλα . α-
yzSii . μίω κ. τας φωνβ
/loLpboLgtpv ■ omowj imriun
βρ Aρβρίοαν̂ αΜυ q MjS </W β ^
TiifawP , clMh 3 ΚαΛισίων ’ μί (&™

p . I . I > \ Τ ' Τ' <λ&μ 'οάρσ) 7πζσΛς , iyo j ii7Kv
y

Cò L>-

TOJjpiy 7rttmv ζυυΐημ* , μοίΰων ούΛ-
βι evi . ότΜμΑσΰυίζς q w Ntvov, μη
δηνμσίσης ùmv

^
îi ττάσας oicstt φω ~

vag &Ai $fiù7rù)VOÌ (fbL ji ) dVi ^ oaà oiL -
7Wù (nv iv §£jp7m . b βρ chi Αοσν & ,ος,

ικ <T ’ ' ' >ì
ιυζα(9 αντΌ^ως τούτα πκουσζ ,

jtj Cùcujip cststj μονά, ίζλίτΠ . (πιυΐυϋ τι
àmâ mAJbi} r Οφίάνβ ο,π μΑ^ ι
μνημονίων'φωνν q m τψ Αοσυβίά),
ζνμμί ^ως ^ βτΙ ^σζΐ' τβ teypi -
Àg iìygv , ίη 7wu\^ âj^ )g α> βαρ-

Coifoig . Stàurejdólw 5 α,νατξ/Ιβμ , è
! \ ' I >/ ,> V J , -

OULVOtCÎCL»^ 0,72 nKOVtTéV, *) ild \V y CLVOL ~-

τυπωσζυΐ) ^ χρυτομνημα tm&tw
^ tw^ i7vctJiycXpi (sp)ct Ικαρος Lui, ^ ίτιΐ -

7i sfai ? 70 ί 'ζ/,ςα <foj$fa7iwv. ri ynw
À^Qg y\ t φύυτνισμ &των,τΌΜτοϊ
tu) AÌpÀ <h vSv îìpgv .

'
o Ααμιςίζνλί -

Q μνιΛν r AmMovix àyt’oeiofy
il τι K) TittfitpSiy^ctS , rj iÌ7ftvy

âvetsi -
Ì^ptcpùctj il

) ττΌ. è αζ,ιον yi Ùtrw , et
è 4&£Qg r μίμβάβρον τ (PiaféClw
tojùtw cL7rž <p3iy^ct & . Jìctorupovygyt)
αητόν αά§ρω <π% ρ&$ΰμ9ν τ* β & <τ-
kóJnš , è Tct βρ ΚλλΛ òpdwg civa^ et-

e
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<piv , (pyazw& yOTJDottjf γ/ωμα \ π iict,
i& j À %dJi rii cu/tyòg - ττωτι jj τα

ουτΰο μικρά fyjfaiylfJlp ® , <$ >&-

πλησίον που τοϊς κυσι rzd& OTÌiv , τοις

σιτου/υΆμοις TgL οΜ7ηπ\οντα τνς Jkj -

τος * ιη wÀsuCoùv ο Ααμις , ti
»! ** » \ ~ \
ί <φη , Sìoùv ίκη , tyuf σηουωτιμ ζιοι ,
mi ως πκ km ’ά’ίζμστονης αυτοΐς

ίίσιν , οίς juÌA <{ τ2 μηΛ ihihov-
^ τατης άμζροσίας

'&τ0Μ.υ <3ξ . tdiŠJî

$ } èTajfov , Kj ϊζμςοί f ’

ίτυχρ,ν , ω ·}>

πολύ τ5 βίου oiwimpâjdn .

A se habere diceret , quòd sententias

opinionesque Apollonij memoratu

dignas collegisset : id vero fe nequa¬
quam probare dicebat , quòd mini¬

ma etiam dicta suo operi inseruifi
set , catellos imitatus,qui ccenanti -
bus dominis micas demensa caden¬
tes colligunt . Recte dicis , inquit
Damisverum conuiuium hoc deo¬
rum est, 8>c conuiuae dij , quorum fa-

b mulis maxima cura est,ne qua etiam
minima ambrosias particula , fi forte
ceciderit , pereat . Talem itaque so¬
cium & amatorem sortitus Apollo¬
nius , magnam vitae suae partem cum

ipso peregit .

Cum in Mesopotamiamperuenifset //polionis, quasnam merces fecumse ferre interro¬

gam refonderit . Deinde de Mesopotamia , quare ita appellatasuerit ; déqueTigride .
& Euphrate fluuiis. Tum quanta fuerit fortitudo & sapientia Apollonij ,

Cap . XIIII ,

/ ir. •mhit

Α & οντας q cwans ίΐς μΐ & ίω

7το& μ ^ί , ο τίλωνης , ο cFhì -

ύζλημΐν ^ μ Ίψ ζύϋ 'ρμΰίτι ,
τ 3 πινακΑ® ηγί , nm η& οτα ο , U

0L7WLy>icj\> . ο q Aw ^hoovi^ ^cLTmyi)
i <tyn , awcppoatwluì , (hitcuoaiwlw ,
αρίτΙω ^ κρΛτίίαν,άνίΡράαΜ^ ασκΗσίν'

7ΤοΜ. λ È ουτω 3ηλία ùρας ονομα(&.
oJ[ nJ\) βλίπων ,γ > lauri yàpSbg ,'ϊκτθ}ξ&<^ μ οιώ , ecffi? , τας <Ρόΰλ&ς .
ό Λ yjc

’

ίίζίςίν ίπτίν ' ου (Ρόυλας
àmayjd τ cuiτας, &λα ΑασοΙνας . τ À
$ $ ποταμέ μίτίυυ ò Tiye/jg èbm-
(paivity ο Ευφζμνις,ρΙονπςμαν E

Αρφ )ίας , ^ Tcujfx Anyivfag'
C’ctMovTig I ηπίΐρ ® , ανη È ^

πόλις
jj νλίΐςον , χωμαΐ ' ίθνη τ%

Αρμόνια , Αζμύα , λ ζυίκλίί -

C Ο 0 s τ ^xc in Mesopotamiam ve·*
JL nientes , d publicano qui portoriis
pontis praefectus erat,quidnam mer¬
cium fecum ducerent , interrogati
sunt : cui Apollonius , inquit , addu¬
co modestiam , iustitiam , virtutem ,
continentiam , exercitationem , for¬
titudinem : aliasq . virtutes plurimas
foemineo nomine appellauit . tum
custos ad lucrum respiciens,da,in¬
quit , ancillarum nomina mihi de¬
scribere : at enim minime licet , in-

O quit Apollonius . Non enim vt an¬
cillas , sed tanquam dominas ipias
duco .Hanc regionem,quae propter -
ea Mesopotamia dicitur , quòd me¬
dia inter duo flumina posita est,Ti¬
gris atque Euphrates ex Armenia
& Tauri radicibus defluentes , cin¬
gunt . Sunt autem in ea regione ci*
uitates aliquot , maxima autem ex
parte pagis ac vicis incolitur : gen¬
tes vero partim Armeni ]

’

, partim
Arabes nuncupantur : quas conclusas

firf '
iDCClt
« ηβ*

ttfit* v
limite'

min^

. . i ,
jjj Iu -
dicun’
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tiàs 1

OT tc
{celi¬
ne ψ
Danv,
osten
apud
rabii i <
men
da iu
dam .
tudiu
& lac
agrau
ditJo ;
ta hi
Arali
uirtu
autti
agra
non
venr
teni ,
num
silfi]



APOLLONII TYANEI LIB . I.

7t
*

νη<ηωτας ìcwtdî } νομίίρννς ' ως Ιτη <v

3αλ&τίαν η
*

%gt{gù£auv4v φ &οκψ,ΰτ h-

L7
/ «»^

' ii» (fi;earumq. magnapars sedib. A σάχης (ss) τίο^ ,μοί iyourir ών * καίincertis vagatur ; Ita se insulares effe ^ . ~ ^
r J \ . · J r ;

J rei - νομοίάΐς (A guyotfftv ovmcensent , adeo Vi w descenderedicti - ■
r

. . Λ
ren5, quando vadunt adflumina ; ac terra
limitem faciantfluuiorum ambittmSXw-
mina enim vbi eam , quam dixi¬
mus,continentis partem ambierunt,
in idem mare decurrunt . Sunt qui
dicunt in paludem quartdam par¬
tem maximam Euphratis absorbe¬
ri , ita Vt ad mare non perucniat ,
sed in terra cursus fui finem nan- /o _ >, \ r '

> ^ ,
. cifcatur . Quidam & audacius de eo β

α
^ αχιζί ^ τ ττόλν &

vtygfiL
-

loquentes asseruntipsum , cùm diu- Su , ηλώταχ τον mν&μον tììtov

TU t.

• π *»
<3τη cJìt ποταμού; βαΛΙοιαν^ ορ@\ ~ Α £ ~ ίΧ \ ψ ρ epp75 7ΜΙίΙ <&ζμ Τ’

M ΤΥ* TTOTOpCJu
κύκλον. ϊ&πίζρνΑΐσαχης yfp τ
fH^ ÌvUu ητΐίψον , cftl 7&y LO7^ 1
Ica'TLs θαλ&τύαϋ) . ίά </ [ ο

'( <§ &<ην k

tius sub terra fluxerit , rursus in -Έ -
gypto apparere , & Nilo commi¬
sceri. Haec autem propterea retuli ,
ne quid eorum omitterem quae à
Damide scripta essent , & vt simul
ostenderem , qualia fuerint eius a fla
apud Barbaros , cumq . ad maiora mi-
rabilioraque festinet oratio , duo ta¬
men hòc loco non praetermitten¬
da iudicaui : primum est , vt osten¬
dam quanta fuerit Apollonius forti¬
tudine , qua fretus Barbaras gentes ,
& latrociniis infestas regiones per-
agrauit , quae nondum Romanorum
ditioni parebant : Alterum est quan¬
ta fuerit eius sapientia , per quam
Arabum more voces brutorum a -
nimalium cognoscere assueuit . hoc
autem didicit , cum Arabiam per¬
agraret ; Arabes enim ab auibus ;
non secus atque ab oraculis , quae

, I >■’ Iοχ τη γη. teyov </ [ anoi ύρασνηρον
i (pci7piov ) , φαοκονης cw $ ) x m̂ τη
γη ptovfet , ίΐς Αίγαπίον ή axa <̂ )ct\-

νίαϊζ, ^ Νίίλω σνΓκί ^μννυ^ . dxpi-
ζολθγας βρ À όίΐκ&^

è ? μηΛν
πa/pàAîÀeityScq μοι ίίίί^ξαμ -
βρών \3sr0 ί ΑαμκΡός , ίζχλόμΐύν
ai τα Aci βοίφζαρων TZ>V7Zt>

q amvSbLdjivsgLei7J^ iv .^u/)iAÂutÌ4 j η¬
μάς b λύγς k τα μίίΐω τ? , È dat)-
puMùùrfpa; ου μΙω άς hioîv γι àpti-
XeiTOJf TOVTtiv της Ti od/espila;^ ρ^ ω-

ο A7ΐΰ?λθύνΐ@^ , SteliOpŠjdfl
βαρζα ^μ Ìèvn

3
è λης^ικ̂ Υ, Ι̂ \zm

νωμαμοις ταο οντα , της η (ς^ ίάς, η
D Α μ̂ζιφ Ό)7!Όν k ζινυίσιν
ζοίων ψ &νης ήλΖκν . ϊμαχ, α̂ 'j τζ%ventura sunt auguria captant : id au- „ \ \ xpp . p / . ,

tem aiTcquuntur ( vt aiunt ) draco - D Λ * A & Cw , mfbcfu -.
num corde aut hepate in cibis ai- ΙΊ§Κ ^ *5®

. TtrsiMeàr ti aÙTy È
sumpto . rzp& LTÌoVTWV.iît -pp v A ($ £>lòòV vesti

KoivoVy γ > bfvàkov Àkov 4v μαυντΑο-
βρων 07ΐίσα (ji) ρ̂ ησμοί. ζνμζάλ -
teVTOJi q

'
άλογον , σίτουβμοι τ

fyaxòvτων, ® β /j^ kapdicLv (pctcrlf' ,

C ij
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spolloniam Ctesipbonte restila in Beloni ; finesperuenise -. quldque Satrapa inibi

custodi,quifnam lise! , & Onde veniret interroganti, respondent: Inde Satrapa amt-

, faBum,thesaurum ab eo oblatum,& reUqttamunera,pratcrpanem & olera,
cum
renuisse. Cap . XV .

\ ST » t<p£ fc o W A posT
hsc ApollonmsCcesiphS-

IV \ Γ \ „ fi - '
./ I tem ingressus , m Babylonis fi-

τιαβ/ωρ ίς τα Βα^υλων© ·* o-
nes ^eruenit : erant autem ibidem

£ΐα,φβου (>βί outoSi Ιώ qm βα - â rege custodes positi , qui neminem

σίλίως,Ιυυ id aut woupnAdi %ς μη regionem intrare sinerent , nisi prius
quifnam , & vnde esset , & quam ob
causam in ea loca peruenisset » in¬

terrogarent . Satrapa autem huic cu¬
stodire prassectus erat , ex iis vnus

qui regis oculi solet appellari .Mcdus

, . , \ 1 \
ίζβ } Ίpii idJJTOV n , KjOU TfOXlV, K&Ji

ίφ > 0,71 ηκοι . σατξάπης q τί φρ %£%
Touivì ίτί(&,7ίζ , βασιλίως 715, οίμαυι,
οφθαλμός ' ò y ) Μrufbg , ^ ξτι ίς
ν/ . . */ » £ , f j ; ~ enim principatu nuper adeptus eum
&py4v ναών , ov c. woiywo % ìcwtîo r Γ Γ , r /- r . r i

~
’

\ 7rr Ύ \ > >i B sine timore degere non hnebat iled
aJicog ( luj . wfrcL ονί& τί ^ καΛϋκον- yera ssmu l fassa formidans , in

Α <Ριως, ig φοζου; ν&τνπίτλωΜί,
xm Άolaug . άγντα /j Toivtw f$ p& (D
σατξίτώιη , A7τολλωνιίς η , @
Λ/Λ<ρ

’ aotoV . ο À ίτυ̂ ί /lS/j cxLwUjl)

ίφ
’ αρμαμάζης τητιοιηβρ^ ^

ίζίλ &υυίων ήτοι . ufàv 3 autSsa cujy --
p . i > 1 I '/ v

μοο mito v , etviKpciyi η ωαζηρ τα

pauores & tremores inciderat . Apol¬
lonius itaque & eius comites ad Sa¬

trapam deducuntur , is forte iter ali¬

quo facturus , tentorium supra cur¬
rum panibus onustum imponen¬
dum curabat . Videns autem virum
squalidum , & macilentum , excla-
mauit , ceu mulierculas formidolose

\ w * ρ \ g · facere solent ; & faciem operit . vix
tYJ ywaxm , ζιινίκ # ,- q deinde illum respiciens , vnde miss
^ 1 p ~ 1 ' ’ fus ad nos venisti interrogauit . A-λυ ’^αζ . μογς τι άν&ζλίάμζ ίΐς cw-

ποΡην ημίν ο$η7ΐίμφ3νς ηχΛίς,
(ίίμμονα ήζβοτα. ό À

y vzd ίμοω-
τδ , ίφη , ù '

7W κ&ι cLMVTig , djofyig
•fl/joiSi . πάλιν Υΐβίζ , ος %ς ων \ς-
φοί(£ τίυυ β &σίλίως ycipoLV . 0 <4 ,
ipm y ίφη , πava yv\ , ^ àjvmctf μοί

pollonius vero , à me ipso , respon¬
dit . tum Satrapa sponte ne an in¬
ulti venissent, interrogarne . Lo simul

aperte dicere imperauit , quinam ess
fent qui regis sines intrassent . cui
Apollonius , mea est , inquit ,vniuer -
fa terra , propterea quocunque li¬
buerit , pergédi facultas datur . Cum¬

JV cWTVig 7τορώί (0τμ . τα £ί ί β &σα- que Satrapa tormenta adhibiturum
. . . j: - , ΐ . . ' -J _ $0 D n : C _
νιω <ré iimvfcg ίΐ μη λίγης· il * $
7ajg ωίζ jtfpaìv,eimv , ως αυγ >ς β &-

awn<&t(ng y άγαν àvSfog . οάπλα-
γάς À αά ($ ο ά!ινουχ0 ^ , ίπΐί
μνιΛ ίρμίωίως ίω^μ Α0/υ8μ (@) ,
à

'
χζνολ &μζάνοντα τίω φωνίω ^

minaretur , nifi aperte ad ea , quae
interrogauerat respondisset .- per Io-
uem,inquit Apollonius,propriis ma¬
nibus tuis poenas lues , si forte me at¬
tigeris. His verbis stupefactus eunu¬
chus , quando illum interprete non
egere , sed propria voce loquen -
tem & reipondentem animaduertit ,
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humanius

^ lacidiuTq. intaens,voce A τί , ^ ύύτοολύός̂ fWtSQ ^ ^ v
Ù7K , τι? ύ λι ^ ίΐς rubi , ^ μ * (&·~

ctiatn paulò submisiiore locutus , Per
deum,inquit , dicas rogo , quisnam
sis . Cui respondens Apollonius , in¬
quit , quoniam humane , honeste -
queinterrogas , quisnam sim audies :
Ego enim Apollonius sumTyaneus ,
iter autem ad Indorum vsque re¬
gem facere decreui , vt eorum loco¬
rum motes , institutaque cognos¬
cam : libenter autem & regem tuum ,
si facultas daretur,conuenirem . sc¬
iunt enim qui cum eo commercij
quicquam habuere , ipsum effe vi¬
rum minime prauum \ siquidem est,
vt opinor ,Vardanes qui ablatum si¬
bi regnum nuper recepit . Is ipse est,
inquit Satrapa, diue Apolloni , iam-
dudum enim de te h -ec audiuimus .
sapienti autem viro etiam ipsum
thronum concesseris , & commea¬
tum in Indiam vsque , & camelum
singulis vestrum daturum regem
non dubito . ego autem p rinati m

£>&λάν τ2 τόνον . ·ύζ*Γθλ&ζων b A-
mM . a>viog) ί7Γίί μί <Ττ£λως) ί <φγι) τευύ~

\ » » _ ! ’! >/το , και dTm ^ fìTWùg ήβου , αχν %
ος ilμι . ίίμΐ μϊρ ' ο ΤυΜ 'ας Αττολ-
λωνιιGy .ri Â (Š) hStov
βασίλία , cMH '

βουλιμία ) j [ ah ìfjhj τψ σω βα,σίλίί> ' ^ . \ ■ Q \ ' Li: r r. . r . cvtv̂ w . φ &σί yò <20 (A <M ζυπέ -

yivoiig , ου τμ <pcw λων ìTJ * u Jn
OOctroShhng bhm , b τίνο

r-J I J , P r . ,
ττολΟύλμοΜ tot cwm , viw ìlvclwì-
κτη,ώρ @^ . oMiiv<§)-’ , tepn , Bhì A ~
mοΜ,ωνίί' 7πζλ<μ ya/p σ?

*
hxjohofAp .

σοφόιΓ o aÀifyì , γψ cbJs r̂ ety*)-

fnaiî ré S^ roi/ , iiifxmi J [ om
υμάς k IvJbig , oJih· κ&μηλρυ ί %&-
gov . iyh Α ) (£ ζαί @ ίμ €ω 'ηί7ΐΰΐ2-

hoipitem mihi te facio , & thesau- 0
(beffaci 61 τοΰτΐύν ·$$ros magnos ostentans , horum , in - r . »/ .

'

« \ p&
i · r , apuz <9ν<πωρον mvoooquit , quotquot vomeris lunicndi

non semel tantum , sed si libeat e-
tiam decies praebeo facultate . Cum¬
que pecunias renueret Apollonius ,
hoc tamen Babylonium vinum ac¬
cipies , inquit Satrapa : prarbet enim
nobis Satrapis rex quotidie vini am¬
phoras decem : porcorum praeterea
& caprarum tostas carnes , & fari

ρ^ ημοατάν , άμα . dmrzwpov povero
Αιζας , omero, βοΰλ & <Pf>ctaîeséaq '

t(ey μη k Λ7τοζ , Χ>λ 2 SìkÀm ; '

(̂ <μτησα $ ρχ <Â chS£ ίο ρ^ ήμα -
το ' σν Ji ϊ&λοί oîW, Ì(p % Βαζυλω -
νίου , 3 βοοiAet} ,JÌ -
κα ημιν στι<τξ&τπμς ομφορίο èfé’
συοον τί, καί cfbpKotJhiV Ίϊ.μςίρΜ ο ’Άϋάnam ac panes arbitratu tuo sumere ,. ι ■ \ \ <f

potes . nam quod tibi posthac per- D “ λ ^ f W 7. St-

agendum est iter magna ex parte vi - Apii , η μίΛςιτουτα b <Pàg c/h ttoA-
cis colitur , vbi non facile quse ad
victum pertinent reperire poisis. HiS
dictis seipfum carpens eunuchus ,
quid 6 dei,inquit,feci ? Audiense -
nim hunc virum * nec animalib . ves¬
ci , nec vinum bibere ; crasse , inquit ,
& rustice ipsum pascam , atqui licet,
inquit Apollonius , tenui victu me

Λα ςάιΡιο , Κύομομ ilm ου %aiv tà~
σίτοι . λ&ζομίν® ·* ìcwiS b šu -
νου%(§μ ■ , i(pn , ώ Aro) , ίττη$ον .
ά,κουων γοφ (D ÌvSpct μίτ Nttd
( ωαν mniedoji , μη r & οίνου mvav ,
7ΐθρ^.ως au (^ , nm άμαχος

’
éhcó .

X-Α
' ί?1 Gì ì LLpn , καί λί7ί\ως μέ

C iii
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t - , , \ „2 A satiare , modo panes atq . olera prae
^ ^ l^ . ssahn . innuitille . fermentato :

YifJLQLTtt . , ζψπ , ζνμΛΠΟζ Ti

’&ξ 'ΐΰΐς , κ&ί Cpoiwxoff βαλ &νομ , ή-

Μχ/τξΟύΑ/ις 7? , κ<χ) μζγάλ9ΐζ . Stem

î &ycuìcL Λ
οπίσα ο Ti^ ? jtwTr&ct.

à
'

ιΐ </ίώ> (Mi ίΐπίν b ΑπΌΜωη &
\ »/

τα (tyejLct ^
και αυτόματα

$ S Ιυυα 'ρκασμαιων , è *
ny/inftfi .

beas : dabo , inquit ille , fermentatos

panes , & palmae fractus fuccineof -

que & praegrandes : olera praeterea ,

quae Tigris hortos irrigans pulcher¬
rima profert . Verum iucundiora
mihi sunt ( inquit Apolloniusjagre -

stia , & sponte sua nascentia olera ,

quam quae arte quada Lc coacta na¬
scuntur . Sunt ea , inquit,profecto

« j n \ >/ A < / « t Satrapa fuauiora ; sed absinthium in
, A * 4 ΜΦΜ « * ( * * * ■ '

XsB BabyLsregioncabundansamari -

3 ημιν η din ΒαΟ>νλων (̂ ) &- tudine sua caeteras herbas inficit , 6c
«ψι/θί * &*ldVi cum <pt/4,
καί πικρά . XW σατρά¬
πην yi aLTftSt^ aSs· Κ9Μ άπιων nSh }
ω λίΐςί , t (pH , μη λήγί μον® κα¬

λώς , )&λά jq
* rouSi 'SJ

’

ττμ

cuxI ) din τω βα,σανιω σζ ^ κ̂ οις ίν

βαφζ &ζάζονϋς ήκουσί .

gustatu iniucundasreddit . propter -

ea ψχ à Satrapa dabantur susce¬

pit , atque inde iam discedens , Vir

optime , inquit , opus est non in fi¬

ne solum , verumetiam in principio
placidum esse : tacite illum obiur -

gans de his quae minatus fuerat tor¬
mentis , quaeque superbe barbaréq .
dicta in principio audierat.

De leana eximia magnitudinis occisa a venatoribus , & catulis otto in vtero inuentis .
item quid de leana partu proditum fit . tum quid leanam & catulos significare A-

pollonius vaticinatus fuerit , bine de otto passerculis & matre d dracone in Aulide
deuorattSy C a ? . 2C *VI .

n PoeA & iraff 3 ίίκοαΐ gaSia ,
Ar -

l - / > ^ i
aqvn cvTvrfcctvourt , cL7ii<r(pcLyui-

vn cv dnpjgL . <£ ΐυυγ > δτ,&ί ® μίγα ,
jq oaw ουπω iiSbv . ϊίοων τί @ cm

της κόμης σιυυζρρυηχοτίς , rq νη Ai
® πζηρμκάης , ως τί μί,γα 5αυ -

μα cv ωηά . όζβνπς . è Ιυυ άη ^ ως
$τυύμα .σκύμνοις >8 dvctrμήδισα ,
> \ r < Λ [ t ι «
οκτώ iiygv. ο ^ της λίμνης τοκος , cu

Ažduvdjf μίωων Kjvmourtv ίζ , η^} ς

3
'Sttotv& UjIv ,

'2>ξΐύμό 'ς q τ§! σκύ¬

μνων , τΐαφά μίρ τίχυ η&& )τΙυυ ,
τρίις ' cSr) 3 της Sànipag , «filo* ^ ο/-
του A α,πίομΐνου τόκον,μονήρη στω~

S ta d i a postmodum viginti iam
progressis,leaena in itinere occur¬

rit à venatoribus interfecta : erat au¬
tem fera ingenti magnitudine,quan¬
ta antea visa non fuerat . circa ipsam
clamor erat magnus venatorum , &
eorum qui ex proximis vicis ad vi¬
sendam feram concurrerant,qui ma-

D gnitudineminiueta, & procrea ma¬
ius aliud in illa admirabantur : caeso
enim vétre catulos octo in vterc ha¬
bentem inuenere .Tradunturautc de
leaen ? partu huiufmodi,gestare le?na
in vtero fcetu mensib . fex , terqj om¬
nino in tota vita parere.parit ante ( vt
aiunt ) prima quidem vice tres , fe¬
cunda auté duos -. quod si tertio forte
parere illam contingat , vnum dun-
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taxat parere consueuit , magnum , o-
pinor , &

‘maiorem natura in se feri¬
tatem habentem . Neque enim ndes
adhibenda est: dicentibus , quod
adulti in vtero catuli maternis visi
ceribus laniatis nascuntur . constat
enim generatis ad generantia na¬
turalem ouendam amorem inesse ,
vt per eum species in rerum natu¬
ra conseruentur . Contemplatus i-
gitur feram Apollonius , cum ali -
quandiu tacitus perstitisset , b Da¬
mis , inquit,nostra ad Indorum re¬
gem peregrinatio annua futura est,
& praeterea mensium octo , nec ille
nos antea dimittet , neque nobis fa¬
cile est ante prodictum tempus il¬
linc discedere. Hoc autem ex catulo¬
rum numero coniicere licet , quo¬
rum singuli singulos denotant men¬
ses , ipsa autem leasna integrum an¬
num nobis designat .- perfecta enim
perfectis conferenda sunt . Sed quid ,
inquit Damis , de passeribus dice¬
mus qui sunt apud Homerum,quos
in Aulide draco absupsit,cum octo
essent , nonam &c his matrem adiun -
gens ? Id enim portentum Calchas
interpretatus none annos apud Tro¬
iam pugnaturos

'Gracos praedixit .
vide igitur ne iuxta Calchantis &
Homeri sentétiam in annos nouem
nostra protrahaturperegrinatio . Ad
hoc Apollonius recte inquit , b Da¬
mis,passerum pullos iam natos , & in
lucem editos Homerus annis copa-

ratrego autem imperfectas &: nondu
ortas feras,quinetiam forte non nasi
cituras,quonam pacto annis requi-

parem ì Qute enim pmer naturam
sunt,effectum raro sortiuntur , sor¬
tita quoque cito corrumpuntur , sed
meis verbis crede ; Lc abeamus, deos,
qui hxc ostendunt , precati , [vthcec
nobis bene euenire concedant .]

TYANEI LIB . I. 3t
A μν® )κητικτίΐ , μίγαν οίμα\ι

*
, ^

ayzxà^ ov 7νς φνσζως . ον >S rzst9~
σϊκτία τοις Kiynxnv , ως ζηναυνπς
© σκύμνοι λίκνων
cM<k (fbv7OUj τν αυλάιχνον . <Pòka7 yl
vì <ρΰσ4 v mBfuSpov, fyy ντικτον,
ofklTnSia iî ) ÎMriMig vip σωτη-
β/ας fS s/lo ις . cviSlìvoiw ó Am \ -

β λωνι@Η τω , rq τνολαυ ρβονον
cΡπ^ων , ώ Ααμι , i <pn , ò fâov@·*
της «sfei βασιλία NWtyxia? , cνι~
cwrii ίςτμ , ^ μίωων οκτώ, οντί y )
οΑιίνος α.νησ4 δατί© ' χπημιν λ (Ι @ν
CLΤΡίλ^ ίν ffòÒ τούτον ' Τίκμαίιρίαζ
Λ \ <¥) Ρ η \ , , . Γ,
0 ?&η , ^ ΜΨ σκύμνων ίς μΐω &ς,
της λίμνης όΧ , ίΐς αηαυυτον * TiKia
sfp ηλίίοις ^ ραζλητία . © Â <Ρη

C ς^οιιθο/, ίψη, ο Ααμις, @ 7ΐάβί τω
Ομνι & ο , τι φήσονσίν , od) ό £ράκων
(Dp ζν τη ΑνΚι Si iShjjms) οκτώ όν¬
τας, ζνατίχυ ίττ αυτοϊς τίω μνητί^μ
ίλών . Καλγας JÌ 3%ny>vμίμος ταυ-

’ I > \ > ~ fτα , ovvia ζνιαυτους avum ττολίμη -
(Κΰότμ 7ίω Τpofa/u. rq o^ot μη κ̂ &
Ομηρον τί , ùj KctK̂ tsk , k avvia,
νμιν ίτη η

'SomSnμία τιίνη . }($μ ίϊ~
κο&ζ , ϊοφη , ώ Αείμί,έ : cfir νίατίοις
Ομηρ & ίνιαυτοΐς ίΐκαζ ^ . γί^βναοί
y ) nSb

y
É iîaiv . žy*) q cltîKyi Smela,

\ f / -/ Λ I

Xj μΥ\7ΐω yty >voTct , ίσως j μηαΐα,ν
γινοφμα , ητως αν ίνιαυτοΐς ίίκ&Ιρι-

μι ; τα y ) m/ρα <ρΰσΐν , οντ âv fpoi-
% , τπ̂ βαν τί Ìcyi (pdogplv, καν yi-

vmwj . SkK ìtîov Sii tw Ksyp , rq
'
ίω-

μίν , άνζομίνοι τόϊς 3ίοΊς , οι τούτα,
(pcdvourt,

C iiij
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Quid somnium visum Apollonio profeti in Cistam . & sornnq explanatio . tum

de Eretria Pepulit historia : dèque Jpollonij ad ClaZomentum Sophtstam epistola,

hinc historia Eretrknstum, vt ex Eubeta i» Mediam femenermt : qmdqtte Apollo¬
nius dum illorum fipulcbra inilauraret , dixerit. Item quid pro Erema obtege A-

podoniuspetierit. Cap . XVII .

ΓΤPοσζλύνη q àmâ ίΐς τ Kjw/av

yjpav , è ime) ? ΒαζΌλωνα hSi

ονπ,όοζΛ CMV7TVl% ίψΟίνUPcV , Cadi ΤΙϋ
(pivctMTi ^ ùÌζνυυτίζίϊσζι \)β \χ,οΜτπί- Β

νάωχΛΤίς 4 θαΛ^ ^ ζ·,^ ·πί Υ) hccuty -

fov, Sflwov <Lv§£°p7itJòv ΐΐντίς, Jtj οΜ-

(pvfo/uSpoi 7=>
*

cm £ìChmvcui τχ vSoΐζ*

Αλ <φΐνά ττνγ f4feaÀov(qL ìxlrâjov
> f . a > - \ >! <! _

etfAUUOdJi αίρισίν,ίλφοι ονπς , ωαζκρ
twv civ$€$° 7Fùùv ol ίν I7j ζοίη κλαίονπς.

, \ λ ο λ « rr »
1

' ζ
οΜπλ&γίΐς ^ vSìv viro χ ίννπνιχ,ζυμ ,
fi η ' > Φ " \ «/ ?
fectMSTOf μψ cwtf 7θύς , ^ 07W ιιχϊ

iìiv 3 βκλίβρος τονΔαμαν^
C

è yfp £ λ&ζζςΙρων <w $ ) ίγνω -
σκ£ν,&7πζ !γλλ4 rmÓQ ou- (^ τ o -vf^v,
Λος πλ&σΐίϊΜνος ώς3 η̂ τιννηροΐς,οίς
eiΑν. ò Λ , ÂnCoruÀ η ώς αυτός ΙΑμ
τούτα , è Λ7τηγ (D Α7τολλωνιον TX
<&0νω ' μη 7Μ,Ζφν , è ύμ,ίΐς ωαζηρ
Ι̂ υΐςοΑτησίνης $$ vdav ϊχτολω-
μβα $ 7ϊοΜλ ίλφα . h νί '&ΚοΑατη)
ii7rw$ p

*
i καί 7Γθυ ii ίίς άμη^ νίουτ

Ιμτητϋνης ^
ΙκΑ.τβϋσωβρ Αωάςνν %-

VA,h βα,σίλίΑ,ό 3,νμα
~

ς ά,τιμϋχσν,κα-
dnvfr τοίζ Ι̂ β \ζ οΐ Αλφινίξ .^ ^ ίσείς
3 ο Αττοϊλωνιος , σν μ ^ νουτα *) ψ/Λ 9-

^ si* λ j \ \ rv
σΌ (γας > ί17Ιίν,ί1 didîCLgiWJTCt. iyO) 2 ol

οριίτηΊον τί/ν4 , Αλώσω . Εβίτ &,ίΐς
^ τ tojotIw μοίραν o/jìSoip ,
ol άζ Eυζοίοτζ 7Γθτί Ααρίίω àvtyQcJr-
ης ìtyì τούτα . 7ΐϊντακΙσία , ^ λΙγ >ί\)

D

Postea cum in regionem CiC-
fiam Babylonis finitimam de~

ueniiTent,taIequocldam illi somniu
à deo monstratum est. Pisces è mari
expulsi , in terra palpitabant , & non
secus atque homines queri videban¬
tur , quod [prster naturam prsterq .
consuetudinem ] extra locum pro¬
prium manere cogerentur . Prsterea
delphinu terree adnatanté suppliciter
precari videbantur , vt sibi opem fer¬
ret , idq ; petere sicut flentes homines
patria extorres [reditum in ipsam pe¬
tere solent .]Nihil autem visu territus
Apollonius , fecum quidnam hoc
visum portéderet tacitus cogitabat ;
veruntamen timidiorem se simulas,
vt Damidi ( quem pauidiorem co-
gnouerat ) incuteret terroerm cun¬
cta ipsi visa enarrauit : fióîo metu ,
quasi mala eflfent qua viderat . Damis
tanquam oculis eadem cernens,cla¬
morem sustulit , 6c Apollonium
seorsum auocans , Caue,inquit , nc
nos tanquam pisces patria exules pe¬
reamus , & multa grauia in aliena
terra perpessi , tandem maloru gra¬
vitate compulsi , regi cuiquam aut
principi supplices manus tendere
cogamur , sicut pisces delphinum
supplices orabant . Subridens autem
Apollonius , Nondum , inquit , recte
philosopharis talia metuens : ego au¬
tem quid somnium portendat expli¬
cabo . Eritrei hanc regionem Listiam
appellata incolunt , ex Euboea quon¬
dam à Dario in hrec loca deducti ,
annis propemodu quingétis elapsis :
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hi sicut pisces insomnio queri vide - A clcanp rj Ι^βνων 7nlSi *22%! tUjj
bžtur .itasua captiuitaté moleste per -

jS
di , ^ ÒlKùùVcû πούντας * Ιοί̂ σίν otw (&
bîo) χχλά!>4ν μ& ίς αυτοί} ^ pfydivTot ,
3 η̂β ^ \Μωΰυ\ (τφων,ίΐ % Shuaiyww .
Ίσως $ èctf *ψτ ^ ^ EMw &p,¥ ci -

” a_ r > , >
TUVJU [MlpCLV iTmyJVTOJj [M Ì7T Cù-

φ ^ Α ^ ίνς . Ιω/^ υύνόΙζαΜαζοίντίς
habitat interrogemus . Is enim bitu - - f ótâ,ri ? ì μόνχ ίρωτωνηςΐΦΡίο & ς,
- —«aM A —I A A # A «-il■· «· VA M f « η Λ 1I A ·% A M P\ » à » à A I "

exGnec
^ rredicutur ? iubent igitur dei,qiîâ -

'jtquidem do ad hacc loca peruencrim , illis quo
pastine- poflìm opitulari ; & fortasse Grae-
*
ψζ

™ corum anima : qui in his locis periere
smt. fato quodâ , propter corti qui super¬

birne vtilitaté ad Lee loca me impule -

(
rat . Parumper igitur ex itinere diu er¬
ramus : Sc de puteo solum , iuxta que

mine,oleo,Lcaqua plenus essepet - 8

hibetur : & ex eo ii quis haustam
materiam effundat,seorsum quem¬
que dictorum humorum cedere per¬
hibetur , & ab inuicem secerni . Ve¬
niste autem in Cistiam Apollonium ,
eius epistola testatur , quam ad So¬

phistam Clazomenium virum bo¬
num , ac perhumanum , scripsit , in

qua singula illic à se viso , quoque

\ ? » p
<&fc$ g ύ) oiKoocn. λίγ $ Q 7^ (9 MKpA -

/uS/j άσφαλτέ , è ίλαΐα , ^ vesbt-
17* > ! q? Λ Ts > I 17* V(95. €Μ^ αν (ςς y \š cLVifJwmvigg , à >-

χωρ&ν τούτα , ^ a/rc
'fox.nXoov %pm-

eGjfcfySuv (L$ f ) JÙ k ¥ KlùJlOLV è
» \ * . I » Τ' \ 2ÓS

αυτός ωμολάγηκΑν , a > oig q%£$g
Κλ &Ιορβμιον G<ptgyy x &tyipgngig

rr * , ·,· - y ) %7iΛ ^ ώιλ ^ μΰςΙω . ωςοβΐ
incolentium cauta recerit , diligenter n ? r x , ~ N / .
enumerat ; hortaturque , vt Eritreo - ctVct̂ nSnycLf, }

Cj ^ ci\ j/xj

rum miiereatur , neque illorum cau - 4*r£Sg aur ^an ίΐόίν
^ατί \ ssnp αυτών

e^ AyjA
' f^ es$ >A %fyâJž7Ztf OÌ 7IU^ L 7W

kjngoxiw 7ra <jwvsiXieiv rùg Ερ^ ιΙας .
È οπίτί μ^ ίτωη τ 'Zèfei cum$v Xâîoùv^
fJwÀ 9® kXaìv ίσταχπΌΐς ^ ραΛτί7£ ζ·
^ uuopSbLy τοντοις κ$

ó Ααμίς <23%i τ

Ee / .ίΐζώ )!' àvayiyecupiv .οίκον σι yò k
tumulti . . Viuiuuo - uiuu „ a a , \ , /

ret : Cistìa enim pagis dutaxat villisq . o ^ MhJì }0m,BaGvA 6ùvòc ov 7ίθλν αητί-

incolitur . Sunt autem plerique pa- ^ νντίς ùjiMpcqφομίΧΜ aiàfyi . ùsàjpÂ

so lachrymas fundere recuset , quo¬
tiens loqui de illis contigerit . His
etiam consonant qua: de Eretriis à
Damide scripta reperiuntur . Habi¬
tant enim in regione Medorum non

longius à Babylone , quam quantum
diurno itinere expeditus cursor per -
transiret . vrbibus autem regio ca¬

stores , qui paruis equis greges pas¬
cendo circunuehuntur . Eretrij au¬

tem in media regione collocati,a -

quis in fossas ex sturnine deriuatis

cireundantur,quas sibi pro muris fe¬

runtur circundcdisse,ad Barbarorum

impetus propulsandos . Regio an¬
te aquis bitumino sis irrigua est ; pr 0 -

ptereanon facile in ipso planta : coa¬
lescunt , & hominum breuis est vita :

nam aquae bitumine infecta : , & in

.λ >} I S? T/r 1 v ~
3,α7Π)λις n yo Klana, jcoù/uuuf Ttam .
nm τοϊ è νομά <ίϊύν cv ajuvj 'βρος,μλ-

\ m </ \ > fi I t ro _
yjpct r ìttosoòv 00TObcuvovng. yj jj τ E-

ρέ^ ίων,οΐκΜπυι pS/j ί αΧλης *
μίωί .

‘Ztfe/ ζίζ ÀfQ ο τπ (&.μο $ TatyfoVyhà
αυτοί β &λί £ ζ 'ZefetT? κώμη AiyPvO,
Tiî ogauTÎu) 1Ίθΐ&βμοι > 4όξ) ς €%ν k
7? KiojIól βαρζαβοις . υπομ &ρος jj L-

σψάλτω πίκρα* ζμ <φντ & -

oajf * ββαχνύωτοζι @ cmm ίν§ζ°ρποι. >0 άσψαλτω &ς ποτον , \ς
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7J0Ma των ανλάιχνωνίζ ^ vflQet A intestinis plerunq ;i residentes mor -

<Ραυ mi LP ó&iai? ί κωμπς 'ον

var $dlfió9 & £ ^ ίψ ^ ροτΌςχαρά ,

compotA τ,έ viynwiaJi
*

yiv.tyeLÌh 3

<t )wv <mjf των ζχω & ων, ως ζπ\&κοσιοΐ

μίντ *$ Ερίτ &ιζων ^ζ̂ Ρςτοΐς o/Aw-

jcovTgc ηλωοζ , in ττκ μάχιμοι ποινής.

bos gignunt . Nutrit autem ipsos tu¬
mulus vili* propinquus , paulum fu-

pr£ ceteros campos sole extollens ,
in quo ipsi fruges serunt, [quod sit
collis planicie incorruptior .] Ferunt
autem indigena : ex Eretriis quon¬
dam audisse septingentos supra o-

ctoginta captiuos fuisse , non qui -

UZ yvpît Xj
Αιλν Cis αυτύίς $ υος , H dem omnes ad arma ferenda ido -

f cSua} W ÌwiAl . · " eos - fuisse "/î
ia eo numero

' · ■ r ■ Ό foemmas , & senes , & ,vc arbitror ,\ ς \ i p _ i i . . . i Ώ rcermnas , oc lenes , oc , vi «uwuui ,
*

γ
> ™λυ

^ W ^ vYi
^ npicL B etiam pueros ^ Magna enim

Àvztyvyîfc o Û &KpÒTttQv 'l· Eύζοιας . Eretriorum pars in Caphareum , &

v 0 hc£ 3 , ΛΑ’ήκς Λμφί cîir
! I . S V J e . λ

τζτβΑκοσΐοις
’γουαυ{α 3 ίσως όζκ& .οι 3

Muto ) , &7Γ Ιωνίας 7î,è A v<hcu; ^ ξ -

ζαμΐνοι , àc ^IvLpNE , Ζλ&νωοβμοι
άμω . λίθοδ/χΙαΛ' 3 αυτοις ά̂ ρζρρμζ -
va 5 λί <φ % , ncy τνζς icj AlSovpyn} ζι-
esime tẑ o^Jz ^c/ì t ιΑιμαυίίό EMh -

vityc, è ay >^ v ommv ζίκος seu. βω-

montana Eubce* confugerant : sed
circiter quadringenti numero viri ,
& decem fere muliercula: fugerunt
nauibusjreliqui vero ab Ionia 6c Ly¬
dia incipiendo periere , ad superio¬
ra compulsi . In ea autem loca de¬
ducti,cum plerique cedendorum Ia¬
pidum artem scirent , & is quem di¬
ximus tumulus materiam suppedi¬
taret , templa Gracorum more con -

ur · nicto·
ii i.

- ' y ^ - p » - [ - -

μοιςη iifytlcnu/S , Ααρζίωμζν,ίΰο , struxerunt : Forum preterea quale
2 ··' <r * j λ i

'
ri __s s conditio loci sinebat . Aras quoque

Λίρζη 3 , zva, AcLpidkjcp dz , πλαους' - i *

(Ριζτζλζσαν 3 ζς Ααρ 4 (Αμον ζτνι μ£
7ίου α,λωσίν , οκτώ jtj οίίΡόΥΐηον^ .^ξοί-

<§ οντζς r ΕλλΪοοων ^ ττονκ̂ ο! τάφοι

3 oi otp̂ cLfoi ατφων,ό Λινα £ Λίνος,γζ
s&l$ cQ ' è to ίζμμμ <Ζ(ά Ελλίχΰων

μζν, )>Μ. ivrtù TctVTtt Ì<k 7v φασι . η̂ ναίς

ζίχΑχμρΛ-μίζνας τοις 7η.φοις,ως zxcl-

crexerunt , Dario quidem duas , v-
nam Xerxi , Daridxo autem com¬
plures . Vixerunt autem post capti -
uitatem vsque ad Darid ^ um annos
octo supra octoginta . Literas Grae¬
co more scribunt : & ipsorum an¬
tiqua scpulchra Graecis quidem li¬
teris,sed quales nodum vidisse aiuntj
Hic illius filius , inscripta extabant .

„ .
5. τ: ' »' ? λ t λ nbJauesquoqueinsepulchnsinfcn -

ςος CV Ev <o 01 cL ZOI . TTDpOU^ VCùU .V 71Ό 0- U r - /r J· i
r t

, A
' s J 0

r T \ , \ P tas rume dicebant , vt quisque
<pvp6uw } y θαΛ&τΐίοί', rj ^ i^ ovpy>v j n Euboea vel portitor , vel Durpu-
/τ̂ μτίων . neu % ^ ζλzyziov oLVcLyvto-

t \ ro
νουι,γιχξϋίμμαϊον din ναυτών η

ναυκληβων cm μοίΐι ,
OÎ À 7Γΰτ A ιγμοιο βα5νρρο (§) of<si-

μοι πλίοντζς,
Εχζ &τϋυνων 9 7ΐζ <ήω Μίμβ evi μζ -

οτζτω .

rarum piscator , vel quid aîiud in
mari exercens victum quaeritassct.
Quin & Elegiacum carmen in nau¬
tarum nauclerorumq , scpulchro in¬
scriptum legisse memorant :
Οββ quondam JEgai ruimus Jalts ore

profundum ,
Eclatanon medio contumulamur a-

Pan i· 1

/

SepuJ<
starr *
te coti
insiavu
que s
eia dii '

men v
ti " · :>
lo :uru
m wc.
Eretrii

amen
ieccrc
cuntci
jn crìi .
moni ! ;
cpiftol
bit , C
si ’ h ' ·'
ki ; ; , .
cp ; .,
Ct ! .r,, ,
cK : i
lar : :
π rj ,

·

o ; - ' .
. i

} n ,
se ’

t : . ·

li
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Patria clara olim vale Eretria , Vos &
Atbena

Vicina Eubcees , & mare dulce
νφ.

Sepulchra autem aliqua , quae vetu¬
state ceciderant , aut aliqua ex par¬
te corrupta erant , propriis manibus
instauraste Apollonium , clausisle-
que scribit Damis . Praeterea sacrifi¬
cia illorum vmbris fecisse , non ta¬
men vt aliquid occideret , aut expia¬
tione luflraret . Lachrymas etiam il¬
lorum/miseratione fudisse , & talia
in medio dolore verba profudisse :
Eretrij fortuna forte huc delati, vos
quidem , eti^ procul à p<*m4 , sepulti
tamen estis ; qui autem vos huc pro¬
jecere , circa infulam vestram per¬
euntes insepulti iacent . Quod enim
in caua Eubcea gestum est , dij de¬
monstrant . Apollonius autem in fine
epistolae , quam ad sophistam scri¬
bit ; Curaui,inquit , Scopeliane E-
retrios tuos cum adhuc iuuenis es¬
sem , iliisque quoad potui vtilem
operam praebui , tum mortuis , tum
etiam viuentibus . at quomodo tan¬
dem viuentes illos adiuuit . Cum
Eretrij tumulum quem dixi femi-
nassent , vicini barbari circa mcsiis
tempus discurrentes , adultas iam
fruges praedabantur : ex quo fame
opprimi Eretrios contingebat , cum
pro aliis laborassent . cum igitur A-

pollonius regem allocutus est , pe-
tiuit vt solis Eretriis colendum col¬
lem , & tuto quX in eo seuisseilt col¬
ligendi potestatem praestaret .

A Xcypz usivin mn πτκτβΑ EρζτβΑα3
^ cLjfir Adiuicu ,

Τζίτονις Ευζοίης,^μίρζ θαA&aru
φίλη .

Totς Â τΰφοις Αζφ ^ορίτας
càcLAgJoitv Te cuj ^ ) ò Δαμας
Kgt) ^vyKXu&y ' τζ , jtj ziti-

vzyxMv σφίσιν owau νομαμα, πΚΐιί)

β Td τζμζιν 7J , w K^ ^OLyitjaui
' SbLYjpi-

cwìtu τζ , jq v&rozftvcdzvTU ορμής ,
ταΑ d μζσοις οίναφ^ ζα^ , Ε-

ρζτ& ζΐς , ® τύχης· ci-

7ΐζνζ̂ βζίτζς , ύμίις /uSp , il neu τιρρ-

ρω της ουυτ̂ ί , 7ζύ&φ5ζ yptw * @

0
<Ρ [ νμας cvtuuSu pi

'
^ cu / τίς , ci 7τω -

λ9ντο 7ΐlw ύμ^ τζ^μν νήσον , α-

τα,φοι Λκαυπύ μβ υμάς \τζΐ ' τ® >8

cv κοίλη EvCoiet 7τοίόος , âzoì φ &\-
νοισίν . ΑτιολλΜΐ @-· q /^τ^ρς (§ ) G-

φίτΊαυ c
'
Rn 7ίΛ<1 της <3%ΐςολιις * jq

Ζ7τζμιζλη %ύυυ , φηοίν, ώ ΧκοΎΐΖλιόρζ,
σων ΕβΖ'τ& ζων,νζ© -’ ών Ζτι , è

ώφΐλησΆ ο , τι ζΑωάμίω , ^ cSr

τζσνζωτας &oryJ , ^ ατυ* ( ώνιας .
D τι Αίτα ΖΊΐΖμζλη^ η ζωντων ; ®

rfòfyaoinoi τω λίφω β oupCct/poi ,
CCU&ifCVTZt) V TP EplTZJLiùùV
ληίζονζ τα φυομίμϋϋ, 'Zéfei γ > Szf® ·1

ηκοντζς. κ* σιζινίω ζΑ γζωργηαυτας
ζτζροις . 07ΙΌΤ οιω Tfu/pcL βα,σίλζως
άφίνίζ , (ίρζτο αυυτοίς τ®

μόνοις τψ λάφω.
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Quanti fuerint Babylonia muri ', deque flumine Euphrate , & ponte pulcherrimo in

eo . Item de regia admirabilis thalamis & aliis in ea, necnon de Saphiri colore,

& de Magis pauca quadam . C ap . 111 .

1 A Â cj/ Βαζυλωνί Té ηνήοος
■*· τούτον , jq οίηση BclCvXcov® ^

7ΐί & fâZptjym γνωσκψ,τοιί,Α £ -

p® . Β&ζυλων ηηιρ ^ ςΰμ μίμ , oy-

Αηκοντη , TiTfetxicncL· ςηΑη το-

â - 'Ni wyQ\cp. τίϊρρς j} cwng τ£Λ&

μ8μ
' ^ u -ψ ) ? jιμίπλίύΐά , 7&ί S&v 3

μ %7@ v £ p® J . ποίημα Q Etî -

τίμνίτη / , ζυυυ ομοιοταΐί ré

ίίΑις . ov ^ npptiSg xz&o&lyfl yl (pv -

(ρμ , to βασΙλ^Λ to <SBn 7ujg o%-

Stqg , dcp ου/ως ζυυυάπίουση. ytwn y >

λίγιτΐμ MnSioi ) ijs cmì7 ποη ~&ξ-

ρρυση , (§ ) τη&μάν ύποζ£ ζ <μ
‘

Q-
'7Γ© ον μη Tré τις τιοτημος ίζ £ -

ρβη. λίδοις $ <ΛΪ , È χαλκόν, è ί -

(τφαλ 'δΐ' , è 07toto k itpvfyov %wi-

A <nv civS&omfg éilpmajy ττηφη της

oyflctg ré τϊοτημο$ νησηση , γ > ρ£ ·*

μη ίΐς λίμνης, e ^ e -vU * ζαρον η αΑι
\ >/ A ' > \ >

(M 7Π) τημονωρυτιατ,οριμαςίς duo ,
av p̂trfct ίρ^ ΙρμΙνη κοίλίω , I?
to βησιλ ^η τη πηφη τnjg οχθο ^ς,
jf - ^ / w
ωασίρ νκ γης avatycuvoiTO' ngy npi-
•ψίί' cujtÌw ίσης τψ X ρ£ μηζς At -
7liJh ) . @ μίν <Λι όίμίλιοι iCiCri-

xAtm, è @ ruppi £ (nlgptr{© -"a r

3 τνς άσψηλΐόν Aoμίνας Ss vAtQg
k r > A/^ocfoaq r , è myvvdòg , ò Eu-

tygcjimg LTO (peî ^ i v^ cStw òpicpco,
a>dVepj *5° (£ yj><L . to 3 /ZLorAcjL,

2 * λχω μίμ nfi7j \ctjf , jtj eV

Q
v

'

- b autem Babylonias
"

ges¬
serit Apollonius ; quasque in

ea memoratu digna fuerint , hxc fer¬
me comperio . Primo quidem Ba-^
byIonie muros tantos fuisse ferunt ,
vt stadiorum quadringentorum &

octoginta ambitum complecteren¬
tur J : in altitudinem vero tria semi¬

jugera tolleretur : cùm essent paulo -
minus vnius iugeris crastitudine . Se¬
cat aute media Babylonia Euphra¬
tes pari forma

*
: cui pons mirabiliarie

copactus , domos regiasin vtraq .flu-
minis ripa mirabili opere fabricatas

iungit , inuisibili quadam Lc incre¬
dibili pene iunctura . Fertur enim
mulierem ex Medorum gente na¬
tam , Lc quandoque id regnum sor¬
titam , pontem artificio prius igno¬
to supra flumen edificasse. Lapides
enim & es , preterea bitumen ÒC

queeunque conglutinationi que in

aqua fieri confueuit ab hominibus
inuenta sunt , ad fluminis ripas con¬

gregami , deinde fluminis aquas in

paludes proximas deriuauit ; tum ia
exsiccato fluminis alueo / duorum

^

passuum fossam essodit , quam {\iJ
erm

-
‘

per iniecta testudine cooperuit ,
vt ad regias,que vtrinquefluminis
ripis adiacent , per eam quam dixi¬
mus foueam , non secus ac per ari¬
dam terram,aditus intercederet : ita
vt fornicis altitudo fluuialio alueo
adequatemi , quinetiam fosse qui¬
dem fundamenta parietesque , ac
superior fornix , in vnum quasi la¬
pidem conglutinati obduruerint
quando bitumine aqua ad consolida -
tionem egente , Euphrates in humidam
tefludinem immissus efl : itaq·, pons con¬
flitti. Regie etia ere adopertefulgent :

thalami
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thalami vero , Se conclama virorum,
porticus atque atria cum argenteis ,
tum etiam aureis texturis , atque ipso
auro tanquam piBuris nitent . Peplo¬
rum autem fu flragulorum Variega-
tiones ex Grarcorum fabulis originem
trahunt: Itaque Andromeda , Amy¬
monae òc Orpheus plerifque locis
cernebantur : plurimum namque in¬
cola: Orpheo gaudent , tiaram for¬
sitan & feminalia admirati : nam
musicL disciplinam , qua: in eo
fuit , aut illecebrosa e

'm carmina in
pretio non habent . Visebatur quo¬
que , & Datis intextus Naxum in¬
fulam ex mari diuellens , & Ar¬
taphernes Eretriam obsidens , Se
omnes Xerxis regis victoria: . Ne¬
que procul aberant Athcna^&Ther -
mopylae , Se qualunque a Medis
parata sunt , Se -flumina a terra
lublata , Se maris Helleipontiaciiu -
gum , contraque perfossus Athos .
Ferunt autem Se in porticum ve-

( nisse , cuius suprema pars in for¬
mam clypei fabricata coeli faciem
imitabatur , Sapphiro lapide extrin¬
secus adoperta , qui lapis maxime
coeruleus coeli colorem refert , vbi
eorum quos ipsi deos habent ima¬
gines ex auro , tamquam ^ theris co¬
lorem imitantes sculpta : erant . Is
autem locus est vbi rex ius dicere
confueuit . Ex testudine vero illices

Tindari au * cu ^ quatuor aurea: pendebant ,
tr rbeo - quas illices torquillas nominant , vl-
tmtScko. xjonis deam significantes, admonen¬di/ . m , r ° r r ,
epifi. teique regem , ne le lupra homi¬

nem esserret , eas vero dicunt Ma¬
gos , cùm in regiam venissent iuflis-
fe fieri .vocant autem ipsas, deorum
linguas . De Magis autem qui illic e-
rat Apollonius loquutus est breuiter ,
dicens , fecum illis conuersatu qua:-
dâ ab eis didicissejquXda etiam do-

TYANEI LIB . I. 37
A L§2>L7lI<j . ΰίλ &μΑΙ j), fc) GLVtytoVicfi

tol jiS/j , ^ γίρω , τα A , pgv-
rng υφάσμασι ί τη q , ρ̂ υσω άντά
xcLdavs 2gA <pcqg Y)y*Jiigw\ . Toi À y
muuAfActTa των τΑτίΚων , qm $$
Eίλίωικων σφίσιν rum ν} Αν-

, Aμυμων <±\ } ^ Ορ-
φίως mMctpgv .j^&fpourt yS sii τω
Ορφίΐ, TUtpaui ίσως , jtj ahaζν &ΙίίΑ

g τιμ^ τίς ’ ού yS Mounmv yi , ούΛ
teseti , CLjg tSihsfJ . CVVCpM

'
TCLf 7TDV ^

ο Αατις τίω Ναζ ® ) cμ ί θαΛ^τ-
7H ς ανααοσων , ^ Αρταφερνης 'zsfet -
ίςνκως τίχυ Efiqtiav , è ^ α,μφι
Βίρζΐυυ, a νικούν έφασκαν. ASiwcu
2-S sù ’

iyO/iSfjctl ila , è θερμοΊτυ -

Acq , È τα fJAîsiKteqficL tu . ττοταμΜ
οζαιρονρ8μοι τνις yng,K$t] 5ήΑ&τίης
ζβυ ’ρμα, è ò Α5ως teg ίτμή ^η . φασί

c λ! \ * η ~ ~ >fdi Xj αυνόρωη αντυχάν y
ου @ ορο-

φ ($) ις Sofov avnyfaj β$ μ & , ου-

ρμvel %νι ά&ασμοί© , στυπφ^ρμνη
y cw ((p) yetiνρεφΰηι ?α5ω . κυάρω -
τήτη y ή Λ&ος , i{guj ούρμνία iA .
^edv tî àyaK\ÀjGtsgL y ους νομίζουην ,
'
/spiila f ανω . ^ A%u <JÎt φ ^ νεΐαf, xol-

SolvFp E αήζίρος .ΑκΑζί juO/j sii b βα
σίλίΐς cvTTwdvt -pgvmjf y Îvtfig Άττο -

O xpi/actVTOLf S οροφχ τΐτίοφες,τΐω A-
spagiicLV eturâ ^ pifivteaz&fyxl s >μη

« > T \ >
‘

A I >! _ / ·

\jzsnp Os\r avptfppmu; ctfpiSg.TîWTOu;
© μ cty >i αυτοί φασιν αρμοτίίίΟτ̂ ,
φοίτωντες \ς Ί& βασίλ4α. χ^Μνσΐ y
αυτός !όεων ίλωοσας . ^ ^ μά ~

yteVj ΑτηϊΚωνιΟ̂ μίρ , τ0 Άττορ^ ων
iipnwh ' dVifcsÂSaJi yfp> cwT0ig y A τά

y μαόϊΐν , τα. y , λτΐίλΑ
D
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Μζν . άμχΑ , fSp
' >h»* >

A cuiir' ipsos i, u
3” α

ν“ίηΓ 7 τ
7 H

™ ’
x \ T ' ! cum Magis habitos fibiignotos suis -

θ
'
; Ifyiov το ire) etV(Ppt γ& -

γιυς,χκ οΐΑν ' cL7nty>p£ <xy yycumS

[Μή συμφοιτάν , 7Π^ρ cwtou , làyv.

λί }4 <J[ oiw (φοιτάν &υφ ) τοις μόί -

y * ig μίσημζ >£λ &ς 7ί , κ$μ ^ μ (φι μί -

σας νύκτας , κίμ ίρϊ <&μ mm τι (μ )

μα/̂ ρι · ($$) q , ίχτΓοκρινί '&ιμ , Gtyoi
ου 7iaVTU.TOUJTi μαν ΰςερ ® .

se dicit . se enim prohibitum ab A-

pollonio fuisse ne fecum proficisce¬
retur . consueuisse autem Apollo¬
nium diebus singulis bis cum Ma¬

gis loqui , in meridie scilicet , ac me¬
dia nocte : ac se aliquando interro¬

gasse Apollonium , qualesnam sibi

Magi esse viderentur , illumq . rc (p6-
disse, sapientes quid è,non tamé per¬
fecte . Sed de his posterius dicetur .

'fw

Inmjsum Babyloniam JpoUonium flatuum regit auream noluijfe adorare. Deinde

eius "verba ad Satrapas regis , & quonam modo adregem accerfltus accejjerit . De -

que regis somnio . Car . JCIJC .

Λ Φικομάω 3 ewd ίςΒ ^ υλωνα ., Λ “ àâ V -ur Babylonia

‘ ° 0 Jh TV turpato»
^

r
cuftodienda, prW a[ , vbf vi.

sendL duitatis gratia ipsum venire
audiuit , regis statuam auream illi
obtulit , quam nisi quis procidens
adorasset, ciuitatem intrare non per¬
mittebatur : verum iis qui ab Impe¬
ratore Romanorum legati misti ve¬
nissent , talis non incumbebat neces¬
sitassi / ei qui à Barbaris accederet , aut
regionemperlustrarti ) nifiprim simulacri*
coluifjetjgnominiofum fuifset .adeòfatum
mos apud Barbaros obtinuerat. Apollo¬
nius itaq . statua aipiciens , cuiuiham
illa esset interrogauit .· cumq ; regis ea
esseresposum fuisset; Is,inquit , quem
vos tam suppliciter veneramini , sia
me tanquam vir bonus laudari me-

\ i \
'

i
’ n

τιυλων , μα % )ν οτι υφ > ίςο&ιας τμωι,
òpivi νόησην ίΐκίνα, ^ βοοσίλΐως ^ίλυ ίΐ

' 11 > λ , ?
μη rsrfycriìUJUOYHK τις ου ζκμί (<&) Lw

ϊσφοίτην ίίσΐϋ . ττΡίσβ ^ οντι μα ) ornò

fi νίύβΛαμων ^ ξ^ οντΌς,ουΑμίΛ ο ratore Romanorum legati misti

dvÒSyjn r %T%.7It&fci £ αρ £ &ρ&) Q nKOVTlj
nissrnr - ralis non inrnmbfbaf nt

>\ » j. ~ e \ I > \ \ \ >
η Λ<φΐςΌρουωτί iLwyciofctv, il μη τ α¬

χόνα /ZtrfySipcLTrdjciiVjCL ΐιμον <Λ<ίλϊ -

(pdttj 'È catfxtTrâjQ
*

f$ pci τοΐςβομ -

ζαροις τα % τως šùndn . iTiii τοινιχν τίυυ
y I Τη ! >! tre ; , ι . .\ c/

iiKovct ζΐαί,πς,ζψη,σχιτ -μχουσνίς j οτι
Λ e!

' λ . ' , η° ε 9' ' Λ « ~
ο β &σίλίΐς , GìsiT ιισην^ον υμάς
σκίΐϋίϊτί,ίΐ iTtwfViSiiH ύττΐμουκαλάς- —- » -j "■* w / · I V'V »» i ' w , ψ w (Γ tu L/ viAU« IstUUnll ΧΧΛw

χαίγζάΌξΛίζας,μίγίλωντίύζίτ ztf .
D rucri t » maiorem quam ex hac ve

' ei— λ ' %
N ’

j o_ nerationc gloriam assequetur . at-
xmiiTtwvTTWTOL , àia πυλών ni . $OUJ- & *

! Λ « (t I - L > ,
‘ l

μοισας j ο σαρ &πης ctu@ , €maA *-

BwÀ Ti ' ^ κοί (&%ων τίχόγμρβ . ? A -

Ύηϊλωνίουβ ίρμίωίως ηρίτοονομοί
Ti tws , è OIKOV, ìtj 0,71 <$ Πτη<Ρώύ )ν,
kcìa e<p 0) ti ψο / '^ i

'
.

'
iòTny ^ct-

iooia Iff . ϊξ 'ίμμοίτίί ® ,

que hasc dicens ciuitatis portam in -
trauit , eius vero audaciam admira¬
tus Satrapa vadentem secutus est :
&c apprehensa manu per interpre¬
tem interrogauit , quodpam sibi no¬
men esset ? qua* patria ? quod stu¬
dium ì & cuius rei gratia ad ea loca
venisset ? acceptumque ab Apollo¬
nio responium in tabella scripsit :



APOLLONII TYANEI LIB . L ✓ Z9
habitum quoque & h ° mini s faciem A JjJ^ ^ kcU tiSbg' cÀììv(§j) μ %νadii ^iens. Inde eos sistere iussit : ipse
ad hqmines , qui regis aures appel¬
lantur , procurrens , verbis Apollo¬
nium ngurauir,dixicq . rcgis statuam
adorare illum noluisse, neq . aliis ho -
minib . aliqua exparte esse similem .
Illi vero ad se honorifice duci , atque
ab omni malo intactum seruari mi¬
serunt . venientem itaque Apollo¬
nium , qui eorum natu maior erat
interrogami , quanam fretus disci¬
plina regem contemneret ? Ille ve-
ro ],ncqtiaquam adhuc se contem¬
psisse reipondit . cumque rursus il¬
le interrogaret , num te illum con-
tempeurutn arbitraris ? Sane per Io¬
nem , inquit , si ipsum allocutus
non bonum atque honestum esse
compererò : Num igitur dona ali¬
qua illi affers ? affero , inquit , Lc
quidem preclara , fortitudinem ,
justitiam reliquasque huiusmodi vir¬
tutes . An igitur tanquam non ha

wa/pct^ nvcuj · £ρ&μων q αυ¬
τός f&piìi Qftx aiSpoug ^

ol est! νομ!ι~

p̂vTztjf βουηλίως &>to , clvcltjitùÌ
AwM . ct)vi (̂ ) , οΉ μ/niî
^ ΕΡσκυωΐΊν βοΰλίτζμ , μντί wi
cthfypTm ioixjiv ' oì (sietyiv mxâj 'iš-
σι , τιμ^ ϊτή η , j&f μζηΑν vCfét
/η^ Άονβα . ίττά À <Ρίγιλ^ ν , npiQ

Β cuj (̂ ) ο ττξίφΰτοί 'ΤΌς ο , τι 7πχάων
K$S!gt<J)fowoii τ2 βασιλίως . b À >
ου7Γΐύ , žCf)H , KWtttypovnazt . %£πτι ~
(ppowaicuì j [ ai πάλιν ίρο/$ μου *

, νη Δ/ ’ îÌttîv , Iwyt ^ vricvipSp ^ 9
μη χ&λίν Te , acà atyJtSw šjfoo αυ¬
τόν . & 7ΐτΙ }4ς À <sti îtva amâ <$ >-

ζμ ; <k cujtIuj Tt dvfyiiajv }
Kcà

SîxmogwÌÌjuj , \{g\ to toicwta <tyn-
TOi'Sr 7Π) η̂ (̂ ) jèipn , ως xv Ìpgv~& x - ss ' ' I j CWbenti eae affers ? Minime per Io - ^ % μΑ ΔΓ JW , ώς μχΒησν -

βρω aq , av îyn auto ? . KSVÌ
μίω ρβω $ μ {& > τούτοι? , î(pn , τίϋΰ
Ti β &σίλ& αν , Lo όζβΐς Νζτολω -”

uem , inquit Apollonius , sed tan¬
quam ei qui discere possit ipsis vti ,
si eas habeat . At enim , inquit se¬
nior , talibus vsus virtutibus rex , a-
missum quod conspicis regnum re¬
cepit ,- & tam praeclaram domum
extruxit , non sine magno labore ,
& honore . Quotus autem à rece¬
pto regno hic est annus ? interroga -
uit Apollonius , tum ille, mensis iam

Aqow'
$ αυτός &νίλ&&ί , τον Ti οί¬

κον ÌTiWìhycLyi txQv xk )χπίνως ,
ονΛ ρ&ζύμζύς * τύςον q A τχτο ϊ~
τ (&μ τη άνακτηΖκΙση , τβΛ~
7οη , iQw , clA/luSu , Sto ηττΰϋsecundus annitertii,inquir . Suspiciés π i * - , ν ν ,/

igitur , vt solebat Apollonius : Ο re-
Ό ^ ctw ωαζηρ

gij corporis custos, inquit , siue quo
alio nomine mauis appellari * Da¬
rius Cyri filius & Artaxerxis pater ,
annos ( vt opinor ) sexaginta hoc
regnum tenuit , cumque finem iam
adesse vitae suspicaretur, tradunt Iu -
stitk sacrificantem talia fuisse pre-

Ss tUv yvtopdtv , ώ σωματο ^ ν-
λ&ζ , it7nv , η ο tì (φ & σηχΛΐ
ηραλίίν , ο Κνρον ,
ΑρΊ&ζίρζου 7Wiiψ , TO βασίΜά
ί twtol yJZg,c£ ùV , ίζήκΰν(β άμαυf
ίτη xiycTojf TihAnlw \jzirowrSj -

mp Td βίου , τη SiKcuoowun Suto f ;
0 ij



40 ^ r
mi ω JÌcawvd îÎ7fiîv,h τις τητι ri,
ωατχρ JfaSvmmtt f$f) παλ <μ της

J
r >r . .\ \ I

tftmioawjrig , ουτηω q ctmiw γνω-

σκων , ovA <fbm>v qmtÌcdaj . τω *m\-

A ré ούτως αμαδως ίτιτμΑ'ύασζν,ώς
QTihcL 4'7γ Ϊ&ληλ9 ΐς Xj

b fÀpy
TfGùSLujajs ο À , àîw ré

ίτίρου . ovest ί (Ρή tÌštw ίσως , ovj{ ζν
τω β &σιλίΐω %&νω xptdnedry iî<fò- 3
7α , %iwiXn<tycJ>dui ομοί τας

’
ζξίταζ

βοΰλ^ è ί 7rajpig cujtov. & tylpa>
*

y
875 i/J.oi Mj><sbg , il βίλτίων ’fyjQifa.

βλί -̂ ας otw b βΰίφ&Λφ® -* k <§ )
asW ® , Ìp/uajfoVy ecptt, 2πων %ς &yi

τούτον1 (§ ) auitycL cÌ'Suvtol. &ytdìg

yt/p ^vifcvijjip® ·' &γζ $ω , 7Π)Μαί

βίλτιω τον β &σιλία ìwroQcù/ii , è

PHILOSTRAT 1 DE VITA
A catum : O domina,si qua es vfquam ,

quibus verbis fatis ostendit se iam-
dudum iuttitiam exoptasse , neque
adhuc illam aut cognoscere , aut

acquirere potuisse : quòd ex eo la¬
tis constat , quia àdeò filios stulte
educauit , vt sibi inuicem arma in¬
ferrent , vt eorum alter vulnerare¬
tur , alter vero interficeretur a fra¬
tre . Tu autem hunc regem vixdum
iàtis ferme in folio constitutum ,
omnes iam apprehendisse virtutes

putans , tam immoderate ipsum ex¬
tollis : quamuis tibi , non .mihi lu¬
cro suturum sit , si ad meliorem
frugem deductus fuerit . Respiciens
igitur Barbarus in eum , qui proxi¬
mus astabat , affert quisquis
deorum virum hunc ad nos duxit ?
bonus enim cum bono conuerfa -
tus , meliorem modestioremque ,

M
, ; » , j '

q \ ff &: propterea nobis jucundiorem re-
atotyfovi&pov Tcy

(c η <Ριω . τzwU
^

y ) C gem efficiet . videtur enim non pa-
<Pta <pcyvQ & ctvtyog .imfaov οιιυ Sj - rum ab aliis hominibus* differre .
arfeA ιΐρβροι ττασχν , οτι ctinf c&j
ταί\ς βασίλίως lòvpeug ίςήκομ 6φοί
τί , fa Eϊλΐιν , kcu ζ,ϋμ&ονλδς àyz -
rI > \ . λ <"« Λ ~ ’ 1 Γ .ΰος.ίπii j τω βασιλα Μ/ηπαλί τού¬
τα , ίτυ%$ iJip %υων βροντών

/ » ί1 V Ο « \
μάγων aum * τα. yo ΐίρμ , \jzcr e-

Currentes igitur nunciauerunt re¬
gi stare ante fores virum Graecum
sapientem , & consultorem bonum ,
[vt apparet .] Forte hoc accedente
nuntio rex coram Magis sacrifica¬
bat / sacra aufficibtts illis fiunt .)
aduocans itaque eorum vnum , per¬
ficitur , inquit , somnium quod ho -s n ~ t j p r/ uwnui,iuvjuH,iummum ijuuu uu-

wuvoig όρατομ χ&λίσας q aimv cv&
y o die tibi narraui cùm me salutatum

hm , i(fn , ανυτινι ® , b JÌHypu- ad lectum venisses ; viderat autem
rex somnium huiusmodi . facen¬
ti sibi visus fuerat adstare Artaxer¬
xes silius Xerxis in eam formam at¬
que habitum mutatus , * qua nunc
eum qui aduenit esse referunt . Ti¬
muerat igitur Rex ne quam regno
permutationem , hoc visum por¬
tenderet , ex formas commutatio¬
ne id coniectans . Postquam vero
audiuit Gnecum ac sapientem este
qui aduenerat , venit in mentem

pZto τίιμζρον , ςΆΐσκοττουμ̂ μω
μου ci) τη âjvn . ον&ρ Λ τω βα -
σιλίί toìoStov &<ρΐκζ · îÂm Α/ &-
ζίρξης u) b τ5 Ξίρξου , ^ βίςη -
joévcif iìgcoUiv® ff ίϊ<&ς

*
. π& Αως

τί ίΐ̂ μνη ίς μζ (μζολίυυ τα
yit&gL αυτά nm , k <3ζηγ >υ-
μίνω tÌajj μίταζολϊιν τ% eicsbig · r-
ttžì q ηχούσαν EmIwcl tì , Q-
<pw H) (§ ) ηχοντα , ìÌcmâSìv eunâ
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Atheniensis Themistoclis ; qui ex
Grada quandoque in haec ipsa lo¬
ca profectus , cum Artaxerxe fami¬
liaritatem iniit .- cumque eum quan¬
tità jfretij effecisset , magnam sibi
quoque parauit dignitatem . His di¬
ctis dexteram extendens , Vocate in¬
tus hominem,inquit : à bono omi¬
ne aduentuseius sumpsit exordium ,
quando diis sacra & vota mecum fa¬
cturus aduenit .

Θίμιςοκλίΐς o ASLuucu® -* * ος
Eλλίωων tîoti ηκων , aiwifyjifa τω
Αρταζέρίξγ· 7H)MoJ ίζι @) cmìÎ-
vov η immav , ìcwtov π J3

\ X V . \ «X Λ ' S -
K& . Tiw όίζίοί» , καλα
ίφη ' ^ yS jJj (è &7D tS καϊλίςΌύ

%uâ)3νσης tž , è
φμφ *·

Cap . ^ X .

Apollonium âum duceretur ad regem , deVxore Pamphyli cuiusdam Sapphus amica
locutum 3 nè regias opes admirari videretur , hinc ad regem dubium multa cum eo
locutum , & admiratum regem.

Intravit itaque Apolloniusà
multis vocatus : in eo namque

regi gratificari putabant , quodani -
maduertissent ipsum eius aduentu
laetari . Ingressus autem regiam ni¬
hil respexit eorum , quL ceteros ad
admirationem vertere confueue -
rant : sed tanquam viator illa per-
transibat : St Damidem accerfens ,
Nunquid , inquit , tu nuper ex me
quaesieras quo nomine vxor Pam¬
phyli vocata fuerit , quae cum Sap-
phone familiaritate habuisse , St co-
pofuisse perhibetur hymnos , qui e-
tiamhis temporib . in honorem Per¬
gatae Dian ® cantantur ^cos vero, fo¬
liae Pamphyliaeque modum , secuta
dicitur edidisse ? quaesiui sane ( in¬
quit Damis -) tu verò nomen haud-
quaquam protulisti . non protuli ,
inquit , ó bone vir , verum modos
hymnorum tibi exponebam : St in quo
potissimi ^Eolica modulamina d Pa-
phyliis differret : alio posea nos couerti-
mus·, nec amplius sciscitatus es de nomine.
aitarne sapientis mulieris nome fuit
Damophyla , quae aquales sibi vir¬
gines congregasse fertur : St poe¬
mata composuisse, partim amatoria,

D

C jMV di) ι^ ρΑτημττοβρος υ¬
πό πλάνων , ιοίι·π yS ωονβ è τω

βαχηΧίί2ρβ/.^ ο%>μοί5ίνπςάς -χύ ^
-

ροί Α <ρϊ·ρμζνω . Si 'ìàv q ίς tu βασί-
Λ<|λ , ovÀ JìlCxt·^av ίς ούΛν τ^Γ

ότωμαζομοίων , Χλ\ eoamp oSòitîo-
ρων όιν\ { cw (c/l . it» nyAimc; (χ) Δ&-

μαν , νρου μί , ίψή) <ΐ&&οΙω ο,τι ονο-

μ & Ιω τη Ρα,μ ^ ΰΑ$υ yuucux,1, η
* 'Μ

ΊΕ &ττ^ οι Ti ομιλησιμ λίγίττμ , ιμμ
ατά υμνοις, ο ι| ίΐς τίχο Αρημιν itw
Ρίργμαν cLfòi&i , ζυυυ5ηνώ( (?3) Αιό-
AΙων ii , ^ ΐΐ &μύρίλων ^ ττον ; ηρο-

μ]λυ , i<pyi . 7° $ ονομα isti ύττ&ς . isti
ώ ύτΡίν , &Α ^ υμίω βί
αητ νομοις των ύμνων , (& ονο-
Iuictfei , gg) 07Μ Ίβί ΑΪοΧίύόν ίς γ L-

ypo^LTOV τί*
, ggtq γ ίΛ® Ραμ, ^ υ-

λων αΜω μ*τΐί-
TCWitt ìslfJOfjìJòdL , ^ N5 ir ηρου μ %
<28%! 7% όνάμοί &ς . καλί7τη] τοίνιίά
h βφ/Α * αυτή , Ααμοφυλη ' È λί - u.
ytldjj (D Σα 'ττφοιί ^ ττον, ^ ρ ^ΐνομ

π yS ομιΜ'Γ€λ &ς κτίσαάτμ , Ίΐοιηματί η μεν , i&sltKZ·
D iij
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subiti Arni * · A Partirn Dian* hui * continentia -

a cji i λ
' Λ . \ v ' θΡΡν multaque ex Sapphus - poematibus

È cWTn, ^ ^ iV . - -
“ ^ - Λλ _

42.
\ Λ »/ i

7a Λ , υμνοΐζ, τα

rM 'J' - f/ \ a\ . > ^ *5$* ’
φοΐ £ tigOJl. CW μον db C4t-

7ϊ? 77Λί/^ λ } β &σίλΐ&,Φ oyx6V}i <fbAV

Ίψ μνΛ οφθαλμοί ίζια νγίΐέζ τα

TOlcWTu fohÒi ίΤίζΟρν 7IÎ £/ ΛλΛζ^ -

efyjCAMlVA Al7T0V Υΐγίΐ&% 0ζμν . <7Τξ0Ϊ-

JŽv I ό βασίλίΐς ^ τβΡσίόν&,κ) γνρ
% mi μήκος h rk kpoS αυλν èt^ r,
Λ§αλ »ΐσ« 7ί ^xE55 C$5* è isti, â -

^ ναΐσκων τον αΆ <Ρρα ' 7&\νσίον τί bSb μ¬
ι I > fi I n-of ^

γ/ομακ 'μίγζ ανα^οησας, οτζτ,ίφ >ΐ,
A 7w?hcùVi® J , ον Μίγζζ >ίτνις ó e/^o?

αΑλφος ÌA7v cv A ifUopgiA φ *ισί

δτωμα ^ μίμόν τί , è nsrfyajawifâ -

vov VZtJO T azrOVcsbcjóùV. è ΑΤΤίζύύ^ξΑ-
I I ~ > \ < ~ (I

didicisse opinatur . Tantum itaque
abfuit , vt regias opes , aut eius fa¬
stum admiraretur , vt neoculfts qui¬
dem ad ea aspicienda vertere di¬

gnatus , de rebus aliis sermones in-

stituerit . Rex autem venientem con¬

spicatus,quod fatis magna erat tem¬

pli magnitudo , quaedam ad circun -
stantes locutus , agnoscere se ho -

B minem dixit , inde cum propius ac-
ccllisset , magna voce exclamans :
Is est , inquit Apollonius , quem
Megabates frater meus Antiochia

quandoque se vidisse retulit , sum¬
mo honore admirationéque à stu¬
diosis omnibus habitum : & ipse
tunc talem , qualem nunc video de¬

signami . Adeuntem igitur & salu¬
tantem rex Grceco sermone com -

â> HCFž UOl TOTi TOIXTOV OJDTOV. ΟΤΠίΙΟς η- n r r ' C * ··“ '
i N , r n r pelians , fecum vna sacrificare cius

χ4· <&£β <Λλ3οvQiQjiij αασασαμψον , G
j u ^ t> p rat autem candidum equum

cfžì77S τί ο βα,σίλΟζ (pcevy Ελλά - Soli mactaturus ex Nif ?is de meliore

<Λ, Kj οΜίλώσϊ όΰψ '
μετ ojĴ .aAjmv

Λ "^ ξα i 7r&ov των cXpótPpa Ν ιστίων
ngUgtSÌf Ìfu&Mi τψ Υΐλίω , φαΛ &ροις
κοσμησας,ωαζηρ ίς τίομηm . od ' υττο-

AstSooVjOν /υϋμ ώ βασίλ £ θι/ è , î <p %
^

‘ 'fawù 'iš

wr
\ . .\ \\ > qji f

7ίονΎίμοι j) , r ίμ/wr συςχω -

nota, & egregiis phaleris ornatu , tan -

quam in pompam profecturum . Re¬
spondens autem Apollonius,tu qui¬
dem rex tuo more sacrificabis , in¬
quit , & mihi meo ritu sacrificare
concedes . His dictis thura manibus
capiens : O summe sol , inquit , eo

N y f ~ p me terrarum mitte , quò me profe -
βησον θνσαρ ftj <fya,%αμ ^νος rd AjCa-

^ cturumesse cognoscis : & concede ,
vootS ΊΠ,μτΡΐμί ί <$ οσον ί precor , vt viros bonos agnoscam ,

improbos vero neque agnoscam ,
neque agnoscar ab illis . Hiec dicens
igni thura imposuit diligenter : post -
modum intuens quo pacto fumus
ascenderet, quasque vertigines face¬
ret , quantumq . fefe attolleret : inde
ignem attingens vbi litasse sibi vi¬
sus est , Tu , inquit , ò rex tuo more
sacrifica , & tua : patrice ritus sema ,
ego autem meo ritu sacra peregi .

~ > / \ \ Λ ~ \ (
yng ί{Αοι Kty m dowcr Kj ^ νωσκοιμι
Μίθρας ά^&θοις· <p coitele n \ -

yo μαθό ιμι,μή η ϊμΐ ίΐ-

TWùV TOJOTa, (̂ ) àiCclvcctov ίς 7* 7Ε>ρ
àv . ο&ϊσκ€*ψίμ «ν (̂ j coìto om
Αου/ίςα toj , Kguj om θολδοΓτwj , ŷgu)
οπίσθιε κορυφές ài}« , jyuf ow
καί πυρος om £ -

συμον ré , è καθαρόν <poev«S , Zvè,
€φΗ, temv ώ βα<ηλ£ kJ1 to toutS W^re/A - to >S πάτ£λ&ταμοί τοιαϊ)Ί&.
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Haec dicens a sacrificio disceifit , ne A ^ απ ^ ωρησί £ Qtxrt&g , ως μνί κ^οινω-
csdis aut sanguinis particeps fieret . ~

$ j dà Atei™Peractis autem sacris ad regem ve
niens j An Graeam , inquit , linguam
penitus cognitam habes , an bene
consulendi causa , & neiniucundus
iis,si Gracus quidam ad te accesserit ,
pauca quatda didicisti > cu m ille vul¬
neriam perinde ac propriam se nosse
respondisset , & audacter quXcunq .
vellet loqui hortaretur ; Audi igitur ,

rv \ '"o >(
/ζ^ ίΠίΛθί , , ω β &σίλ& , ,
7ito φωνίυ) *r EMctdk twlgii» yt-
νωσκξς, η σμικρί cwng varis &)-
ζυμζοΰλδυ ίσως

^ ^ tS pwi &ηΛς <fó-
ΧΛίν , ίΐ %ς &φ

'ίκαίζ EMito ; 7Wiuztvì? >/ r» , f i \ t
ατκν,ΐσΆ τν ίτχωζ/,ω tîwtyì ’ ^ Aiyt
o, %t βύλ $ . (hoL vJ ^ Jeep 7T0u igprctgj

inquit Apollonius ; peregrinationis „ « \ >/ . λ v « n \ <Λ r r a jt j B circe Lkkè . n Mi 0Q1-^ 1 cesinostra propoutum est ad Indos prò - „ s )
’

/
1 ' „ . λ

ficifrì .· attamen fine vestrr » mnerres - ^ >̂7Γ0 (Ρ^μΐΆξ , lvobl 8101. Jjficisci : attamen fine vestro congres¬
si! transire nolui , cum audissem te
virum esse persectum , qualem ad
vnguem factu iam video : & sapien¬
tia quam apud vos vulgo Magi pro¬
fitentur , noscere cupiebam , vc vi-'

derem an circa diuinas res ( vt fer¬
tur ) sapientes essent : ego vero Py¬
thagorae Samij disciplinam profi¬
teor , qui me deos hoc modo co¬
lere docuit , & ab ipsis visibilia in -
uisibiliaquc cuncta cognoscere , rne-

que cum illis aliquando loqui ; ab
eodem praeterea didici hoc terrestri
vellere amiciri , quod non ab oui -
bùs detonsum , sed purum ex puro
natum est , aqua : atque terra do¬
num %

linea ve/?» , ipsam quoque co¬
mae prolixitatem a Pythagora acce¬
pi ; Lc ab animalibus vescendis ab¬
stinentia , ex eiusdem doctrina mihi
contigit , comes autem 6c particeps

8 -s'
υμάς ίζαλνθπν,οί n ΛΚύΰων d/υ-

Spct , SJ E owyogiiPn osto
' 6 (Piatir ,

ν\φ > ύμιν Xkiv ίτη̂ ωριος β ^ τωώρν
μΑγ >ις ÀvSfxtinjttsLTicsiiv Siopipog^

ά
*& òStt ως λΐ ^ νιτμ βφο/έ/σι* βψΐΛ
Λίμοί ΣαμΙου càfyog ,
05 3^015 Si & tw &jiv ώΛ μ & icPufht ^a -

S , κμ ζυωιίν&f αψών οαρμίνων
"nynsfì ού% ορβ > μ *νων *

φοίτα » η kg

(Ριά,λίζιν 5ίων, xj γι
'ίνω ί&ίω τοΰτω

ίςτίλόΐμ ’ ού pp ^ ^ρζά,του
Χμ àm^ Hsg ΛΗΜζμτων tpviwuj, ν-
esbt,705 τί , χ ) yng (Ρω ^μ , o3tW ^ αύτ

q Τ diilgv ^ κίμνς, QM TluSappou
ίΆσκησα . ^ τ καδκράίψ ζώου βο¬
ράς , QM 7Μ5 kymivov μοι σοφίας vxot ,

νμτΐΰτν\ς μζν dh , rq κοινωνος ραςω-
desi diae aut deliciarum nec tibi , nec π a ~ »/ . a \ n ✓ , ,
alij cuiquam esse vellem , à curis

° ** ™

autem & sollicitudinibus liberare

quemuis facile possum ; quod ea
quas agenda sunt non solum agno¬
sco , verumetiam pracognosco . &
h *ec cum rege locutum Apollonium
nontantu Damis , sed ipse etiam A-

pollonius in quadam scribit episto¬
la ; sicut & alia multa ab se dicta in
epistolas retulit .

αν ίτί β̂> ού<Ρίνι. φρονίι<Ρ)ων
' τ̂τί^ ν

τ (PtgdjpimVyJbluuj di λΰσ4ς 'ν pjj>

γγι/ωσκωΌ , ίζ̂ μζτίαμόνον ί
'& λ & iq

ΉϊΖβγγνωσκω. τΆυτα ο Αα,μις
SiAAtyQnvd\ φηοΐί ί * α>ν£γ&. Κw )M«-
νιος ί7ηςΰλψ y

*
c&vQ, 7rt7ioinicu. τπ>λ-

Asi 'j rq λΜλ ^ ίαυιψ ilg αίαλίζιν
ΐίρημΐνων , kgcBnso^ g ^viv̂ mm &i

D iiij
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Apollonio ì Τ' " concessum vt ai hostite primoaccipa ' mr. bme mtstitm Eunuchum

ai Jpollomum . Vtdecem quacunque Veli" mmaa airegefetaet, . & tempmpe-

tcnii constitutum. tum ami Dama [«aserit de accipienda mmenbm.

Car . XXI .

ΕΠζ / I )gyfi v 0 è (p >1 ,
^ è ccyxMicdvq vmvtj μαλλ ® , b

in à Utf>mv,È /are# w ού-

ow àmâ cMTvoztfaq η τηττοίη -
\ \ s* Λ II

<θζ£) , κ* yMVtom τνς {όα,σίλ&χ ςίγης·
j f ^ ^ 9 f

il iya σ?,ώ βασιλώ,ντιίν ίς 7τα <τβλ-

At τίχν èfjtlw Ttjcfojet movHgt, , fifyouv
, ~ <? > \ >J ? \ a ^

otx-ît^ ου iyù) , 6>κ^ σα£ ; μα Δ,ι

Lt7b
*

,r / jwl τοσοωτίυυ γί oìzioui o\m -

civ ίρ&Μρν , QTiotflw cfbpvCpipoις τί ^

σωματοφύλακας ίμοίζ, cwtov η ί -

μΐ λ&μττξως JÌ ^ Acdajj . ò αυτός οιω,
e (pn, % sofà ίμ&$ASM . ù vzrlp
ίμαυτ oîmaw, τηνηρως Αα^ήσομβίΐ ,

γ > ^ \jZìržpCctMov λυτΜ cfir 6 -
<φοις μοαλλ ^ ΐ,ηύμας 9° žMeîW.
ζαηΐίτΐϋ

* oiw ίΑωτης, ί \ ων ο-
/ , , X Δ ο \ 2 /

7ΐΌσα iyv . om A iya) ζυΜσομχμ^ ό¬
τιίσα, βουAsi ^ twî oipi ο βασιλίΐ} ,
ως μΛ) α,ηΑς τι àxnâ Λ^ θτχ rŝ L-

ζοος· stai ωκΛίσζ càSpì BctCu-

λωνίω,ρβηςω n y ^ άλλως ^ ναχω .
JÌtìvoυυυτι À ’ηΑ , âjvovpgg ί <ρίςα -

TBJf , $$ 'ΤΛζ Λζίίλίας ePtctCpipiv των .
K&j πτ£9σ47των ® ανή >Α, βϋίσιλίυς,
i (pn , ΑύρίΊνμ ci Âpccl efì»Pîtug, }(M

~ I 7 " » r -rv , {
7toieirei\ iwPjLOv μ i7ntùuÀcy ajjretg '

Siircu Λ σου μνι μικρά, αχτϋστμ . μ&-

γχ,λθφροσνυυΐω ·μ) ονΑί<ζΑ <8ζ m 7î ,
Κ&ι ημιν βουλίία̂ . ίτπμησΌίζ A τ
« rarfiA/fltp,7iÓ7S cumv ^ pifa.
' f\i V ^ \ »/ 3 /
0 dž , CW £JL0V ίψη . αμα , ίψοίτίχ.

A s ) osTQjAM vero rex cum ami-
1 cis loquens magis gaudere se di¬
xit,lietanque ob ca , quae ab Apollo¬
nio audierat , quàmsi Persarum,aut
Indorum opes diuitiis suis adicciilèt ,
sibi illum hospitem fecit , & aulae

regiae participem esse iuflìt . T une A-

pollonius , Si te, inquit , o rex, in pa¬
tria mcamTyana venientem,rogare
vt in ea domo maneres, qua ego ha¬
bitarem , num facturus id essesîcertò,

β per ! ouem,rex inquit , etiam si do¬
nasi minus* ampla habitaturus essem,
quàm quX satellites , & mei corporis
custodes » & me ipsum pro dignitate
accipere posset.

* Eadem igitur mea
ratio nunc est , inquit Apollonius :
si enim domum conditioni mex
imparem habitaucro , prauè vitant
degerem : omnis enim excessus ma¬
iorem affert molestiam sapientibus ,

O quam vobis magnis defectus . Me
igitur priuatus quiipiam malim sus¬
cipiat hospitio , aequalia mihi pos¬
sidens : ego autem quantumcunque
volueris, tecum sum futurus . Permi¬
sit igitur hoc illi rex , ne quid forte
afferret ei molestixjinstituitque vt a-
pud virsi Babylonium bonum quide
& perhumansi hospitaretur . Coenan-
tibus autem Eunuchus à rege missus
fuperuenit,madata huiufmodi à rege

D ferens . Rex tibi dece munera donat ,
potestatémq . permittit ,quamam illa
velis esse,deligédi:rogat auté ne par-
ua petas, quòd beneuolétix siiX ma¬
gnitudinem tibi rcliquisq . nota esse
cupiat . Laudasitaq . nuntisi Apollo¬
nius, Quâdo ,inquit ,petédi tépus da-
turicuieunuchus , cras, inq . & simul
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amicis omnibus & affinibus regiis A mrctg Gnr β &σιλίως (psteignuntiauit , vt postridie ad regem ve¬
nirent , vt petenti Apollonio , & re¬
gi petita exequcnti adessent ^ Scri¬
bit autem Damis se putasse nihil
fore,petiturum , quod & mores e-
ius * nosset , & ipsum quandoque
sic deos precantem au disser : O dij
concedite mihi pauca habere : &
nullius indigere . Rursus vero cum
ipsum cogitabundum aspexisset ,

Ti , ^ ^ViscitUg , TWLQilVtiU KAhâjCùV
dUTOuuJlt , xxu τιμω^ ύύ τw cdSpl.
<pm 5 o AÀ [Ài? ^ LWlivOJf juŜ J 077 μΜ-
Λν aurhm, τον η tynov olù£ χμ̂ ω-
ζμκως , ^ ùStóg &u (fv) âjyo/udp ®
tm; Stoig Ùĵ Iul) toicujtÌw , ώ ^ oì i

'
Sòimi μοι μικρά î 4vy rp SuSfrxjj μη~
Sivóg . ikItu /uSp Ti όρων , ^ ex¬

petiturum esse , & quid - '
r <ì >/ .

· Γ π . A . ζυμουμζνω ομοιον οΐίο % , ωtiturus cllet cogitare illum B « \ ‘ À \ / ,
ως curvavi

omnino
nam petiturus esset cogitare illum B « \ ' / ο λ </ τ , ,
arbitrabatur . Vergente autem in ΜΨ,βΛσανι ^

’

^ ,οτι μίΜ .ΰΐα]τησ4ν,
occasum die , ο Damis , inquit , e-
go nunc mecum cogitabam qua de
causa Barbari eunuchos modestos
arbitrantur , & ad mulieres custo¬
diendas ipsis vtuntur . Ego hoc , in¬
quit , Damis etiam puero manife¬
stum esse puto : postquam enim
membrorum desectio Veneris ν'-
sum illis abstulit , permittitur illis
mulierum custodia , & cum mu¬
lieribus dormire sinunt . Amare e-
tiam , & cum mulieribus concum¬
bere , inquit , Apollonius ablatum
illis censes ’ vtrumque ablatum , in¬
quit , arbitror Damis : si enim ex-

tinguatur , aut auferatur pars ea
à. qua corpus ad Venerem incita¬
tur, ne amandi quidem vili libido fuerit .
Tum tacite moratus parumper A -
pollonius , cras disces , inquit , 6
Damis , eunuchos amare . & cupi

C

ó À , îcnÀfctg nSn ώ Αα,μι , i <pv f
« : \ * \\ I \ «ζίίω β̂) ffò£$g ίμαωτ οΐζοτου 7mt οι
βοοζαφοί 7Di£ £ viyoig σζόφβοναςn
rjyj>LW7ztf y

ig rag ynjajjKaviTtSbu;
ίσυογίν) . Ο,έφΗ,ώ Α7Π)Μθό -
νΐί,κΜ 7nyÀ dittev* cOi1

η τομή
Τ3 α <Ρρθ(Ρισι <ίζ <& cicpdjiptÎTztj
avuttrai axpiatv ctj ytwduKavmSig ,
καν ζυίχ &θάΐ^ ν 7ujg yuujcuQ βοΰ -
terrai , v> À ίζμν , ύιχ,ν , η γ > ζυϊγ -
viSaj) γιυ &ιζίν , οΑητμη ^ζ cw cSv
oli ; &μ <ρω , t <pn . ù A φΐ <8ίίη τ
μόβΛ® ν <ρ

*
ου Stoiggurcu σώ¬

μα, , ovj[ &ν τ3 ίζμν ίτιίλ ^οι ovJÌvcl .
ο Λ , β & )£> ά η̂^ ων, cÙj &l® ,Ì(pHy
ώ Αα,μι , μα ^οις α,ν οτι καί âjvov̂ oi
ίρωσι , jq ψ <$ η3υμΑ,χον, οφ > ίΐσά-

ditatem quié ner oculos inducitur n \ W » ^ L· φρ >
in illis non mingui , sed calidam D V " * * * ^

vigentem in ipsis permanere : a- μοίζβΛνντα f αψών , μ ^ ν4 S$p-

liquid enim eueniet quo facile ra¬
tio tua confutabitur : quòd si hu¬
mana queepiam ars est domina po-
ténique cupiditates ciusinodi ex a-
nimo depellere , non recte mihi
videtur eunuchos temperantium
numero , adseribere , quia coacti &c

μον % , y&j ζωτιυρον . Su ^a/p τι ττί-
&L7Jtmvy o (D oiv ίλΐγζί λί^ρν . u
ni ' f \ / v > Λ / fdi και riyvn τις lw a,v§& 7iu & , τυ-

1
^

. N λ \ \ "
gc/iwog Ti yKgy Shjuctm ra rouwrtt
<$ζω!όίΐν της γνώμης , &ν μοι Sò-
χω cîir âJvov^ oig tptì ug rzt <r σω-
(ppovouvTWV ndn /®£$ ςγζ&'ίμtf , κα-
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A violcntia <iudam compu1

^ am° :
' - ' re penitus carere putantur . Tempe¬

rantiae enim munus est , cupientem
quidem te appetentem à Venereis
non superari , sed ab illis abstine¬
re , nec ab illa rabie vinci , quam cu-

pitae rei desiderium inducit . Tum
Damis,hac , inquit , alias considera¬
bimus Apolloni . Nunc autem quid
regiis pollicitationib . praeclaris qui¬
dem ac magnis respondendum sit

irjiyvn 7° m ίρ̂ νη μ̂ζνοις
Λ 1 7 ' V ' ( Q t A
(jùtypoaujut] γόγ ^ ορί^ μψον ?î,L

ορμψ -πί , fM YiilcL&y AφροΑσΙων,
, ^ κρ&τίω <pcuved%

τνς
* λυτίπς 7νυίνις . \%ΰΌλ&£>ων otw

ò Αίμας ; tclStcl μ)μ ^ ewdig ί7ΐΐ~

σκί'ψμβα , ϊ$ η>
Απολλώνια λ gp^ ri

^ rOKpimedrsU dJL) £JL0V 7Iu) 78 r , * . c
, > r / \ î* B considerare oportet Petes enunror -

βαοχλίως i7ittmXtctM λ&μ <Τ2ϊ£$ >ν %Γ ta (pe mffil ; in quo cauendum est ,
σνυί y ePiimitpdsLf /zs& cmMi . ethnaig ne propter superbiam oblata à re¬

ge dona repudiare videaris : hoc i-

gitur tibi cauendum esse censeo ;JbS/J sS ìlCw oì>Àv ' 70 esi 07τως efjj

fJAi Λ^λόύζ φασί 7V(p6> $ $>ΟΠϊί<χ!ζ
efbuoing , οίφ> ctv o βασιλείς csicstì) .
/vi7* 'f \ ^ / > \ ' "

78 (9 0^95 , ^ <ρυλ &ίιου cwt * , ορών
?* \ tf > · » » ■ ? /

οι τ γης ίΐ , um οτι ϊίκ cairn %& ι-

μβ & . esii Λ καί (pvAgt^ iSoLf (stet¬

te. simul vbi terrarum simus , & eius
ditioni iubiacere nos consideran¬
dum puto ·. maxime vero superbiae
calumniam ( vt dixi) fugiendam cen¬
seo . Animaduertendum praeterea

rs
’ "

\
’

. «
Ύ

ι Γη 1 puto nobis , quod nunc viaticum
sioAsts, 6>S xszxnpoytet ^ ρωμψον ' γ - q jfuppctitquidem vsq.ad Indos ; illinc
voùckìv 72 , ως viw ì <pócstel stiv autem redeuntibus sufficere mini-

yjpttVy ornati ìg hesbig nipifiLaus bicL- me posse , quod nunc habemus, nc-
p . λ - ■>/ » »v V

T ^ que vnde capiamus facultatem da-
vtoótn η QMiizWy ντ etV òmywam * . . r

- J
a , . . a ,/ ^ ^ rum in.

7zwtu , yporn Î ουχ, ctv ίτίζρ .

Simulasse primo , Apollonium tanquam persuasum a Damide accepturum se ab rege
munera,quodMftbines , Plato , Aristippus, Elicon , Python , Eudoxus , Speufippus
amatores pecuniarum suerint : deinde grauiter disputasse de contemnenda pecunia ,
O * prasertim d Urosapiente. Cap . XXII .

72-

isv 0, %KAi 70IcLesl XJTTtàtLXTiW CUJ
Ατπιζιωσνυι λ&Ιοίΐν <

τι JW 0 jj ΑττοϊΚωνιος ωαασϊρ ^ ι>Λ·
λ&(ΑοΑνων amò 72 , πα/ρα-
siyjÀ των Λ ίΐπίν , ώ Αίμα , άΜ·
cig , cv oig Zhv ως Aî%vr\g μψ ,
78 Avatutiov 7ftt/pct Αιονυσίον ις 2/ .
ΗΛλΙαν ύτ0> ρ^ ημάτων ωχίζ . Πλ&
7ΐΰν Ό> ό€Λί Λναμίτςησα^ λί ^ίταή ϊ

H is verbis artificiose Damisper¬
suadere tentabat , ne , quae re¬

gem daturum putabat , repudiaret .
Apollonius autem quasi rationibus
illis persuasus ; & alias quoque in
eandem sententiam adiiciens , Ex¬
empla, inquit , ad rem facientia prx -
tcrmifisti,o Damis : Nam Aiichines
hysaniae filius in Siciliam ad Dio¬
nysium pecunia accipienda causa
nauigauit , te Plato in Siciliam iti¬
dem nauigans , ter Charybdimprse -



APOLLONII

ternauigasse dicitur , Sicularum di-
uitiarum causa . Aristippus insuper
Cyrenaicus , Cyzicéus Helicon &
Phyton,qui ex Rhegio aufugit,eo¬
dem profecti sunt, omnesquc Dio -
nysij theiâuris ita se immersere , vt
vix inde diuelli postem . Praeterea
Gnidium Eudoxum pecunia causa
in Aegyptum profectum , idq . etiam
fateri ausum & hac cum rege aduen -
tus fui causam communicasse per¬
hibent . At ne plures calumnier ,
Speusippum Atheniensem vsque
adeò pecunias amasse tradunt , vt in
Calandri nuptiis Macedoniam vsq .
sit profectus ; Poemata sane frigide
admodum composita ferens ; ea pu¬
blice pecuniarum gratia recitaue -
rit . Ego autem , 6 Damis , sapientem
virum periculis subiacere maiori¬
bus arbitror , quàm qui in mari na-
uigant , aut qui in pugna proban¬
tur . Inuidia namque ipsum comita¬
tur &: loquentem, & tacentem , & co «-
tentioneVtentem , & remittentem , siue
aliquid agat siue agere omittat , siue
salutet , aut non salutet , opus igitur
est illum vndiq . munitum esse & co¬
gitare , quod si à desidia vincatur sa¬
pies,siue ab ira, fine al? amore , aut e-
brietate,siue aliquid minus opportu¬
ne fecerit , venia . fortasse merebitur :
sin vero pecuniis fele subiecerit,nul¬
lam omnino merebitur venia , om-
nibusqueerit odio , & vitiis cunctis
obnoxius existimabitur,neque enim
pecuniarum cupidine ipsum supe¬
rari putabunt homines , nisi ventris
& vini cupidine superetur, aut nimio
vestitus luxu , quX plerunque mere¬
tricius amor comitatur . Tu autem
fortasse minus vitium esse putas in
Babylonia , quam Athenis , aut in
Pythiis , aut in Olympiis peccare ;
neque existimas sapienti viro vbi-
que esse Graeciam,nec vllam eide -

TYANEI LIB . I. 47
AyppvCchv issrlp πλούτον

Jtocf- AeisiTTST® -’ o 0 KvpLwctj@ -*y
Ελίκων ο οΑ K ισίκου , Jtj Φυτών

or ί <φ6υγί Pηγον ' ουτω τι ίς Cisir «· »*
Αιονισίου koltìSvou» άνσαυροις 3 ως
μίγς avâ iv cAeiSiv . kcu μίω kJ
τον Kvi<hov (potaiv Evcfb^ov, ùg AÌyj-
Trio? mn ÀfpnxÀμίμον , pgv-
μοίτων ·η ομοΜγίΊν miv , xj <ΡΐΑλΙ -
γί £ ζ ΤΖύ βα,σίλίΐ ύ <7$ ΤΌΌΤΜ . ^ IVA

pì 77λίίθΐς cPìaCÂΜ&, Ί,ΠΐίΑΰΐτπδΟν
(S ) KbiwdJLOVyOVTW Τ̂ ίρβ .σίρ̂ ΐμΆ - ,V;W

%ν (pAaiVy ως cSi τον Kami -
γίμΰν ig Maxa&v leu? κωμΑσζμ 5 ΐΛημ!&

7ΐΌΜμα(Α ζυω^ίντα^ cfhfJLO-
Αα Toujff vwfρεμάτων α.συμλγω J)
ώ Δοίρ ,τον cùìSpA ηγχμομ τον G<^ ok

C πλιιω MvSiujâjiv , rj © πλίοντίςτί, xj
ζυν οπλοις μαρ^φμοι . <ρ ^ονος >3 W
cw (̂ <ηω7των{Α, è (parso¬

ti > L / \ > i
μίμον, jcj QUDTiivovm.^ Hj avicviu, xav

τι , καν <ΰϊ£$σίλ τω , χαν
fBB&mTitiy χον pi rfòppaiim. esi7 Λ
7ft(p {ytyflcLj τον ctvSpA ^ voùaKiv τί ώς
αργός μΟμ mìnSÙg o G <pogJ χολής ,n
>! >\ . I >\ e / ^ i7

Ο ί& τος,η (pitemaiag , η ίτοιμοτρον U
ΐ xcupx ίζ&ζμζας,ϊσως αν ^ ζυιίνω~>

μίυ ) <ρίροίζ .ραζΥΐμοί<η OTiobiigìajù*
S,èp mr Αν-τον,ουτ <$ ζυΑΙνωσκοΙ

o? ομοί 7Wluw; κακίας σινυ&νφως.
μΑ $ Αν Ά &υυαΛ,χρημοίτωνdjò-

r , ίΐ pi γοςιρος ητ\ητΰ^ άμπί^ νης,
È oivy , è ? ίς iTttjpag (pipiodr. συ Jl
v « t̂ \ , _ /o ~ c cjt ,N'
ίσως v\y \ γ cm Ba ^và ωνι a/jj ^Tcìv ,
ήτίον u ) ASIwmv , fi Ολυμτηάσιν , ^ Uvet
fi Ρι >3τ)Γ· ^ ούκ ονΒνμηοτι Q (pùs

r

cLvfyì Ελλάς ηπΑτα , KŜ Ì ovÀvèptì -

m A.



4g philostrati de vita

aov ij &«AC*fOV yooeJw , ού
'
ΐϊ «- A sertam au£ Barbaram regionem,ina -'

,
’

. r Ύ /r ~ ni existimatione , atque opinione
yaiTWi o k -P ->- νομΜ . ζωνγί d (Jcendam csse . cùm semp« ύ, 0.

τοις τΗζ
’&ξίτης ο(φ£νίλμοΐς *

βλίπα βμ ολίγ >\ζ ^ cùi-

§& πων , μνζ/ >°% Α
’

ομμασιν av¬
ari όρμ . il Â κβ λΘλητΪ <ζιωη-

Λ ?
1

a / > ν
J

a
£ u , ω Ααμι , ιόντων τm 9 οι twl-

j\gu
'
iv tì , kou παίκρατιαίμν àtmoS-

V . A - L / - " V *
w $ mv >

α/ΡΛ ^ η^ ίου; CW® ^ il P 1

Ολυμπία àynviloiQ , ma & Ap-

X&ÂIjlv ϊοι , 'fyvcuov n , tteù àya -

Zvk» ' κβ vn Ai ’ il πυ$ηα âyn -

5 , rj Aμία . , c&î/^ AžioSaq TX oa!-

μα &ς ,, i7iiiÀ (poLVifoì <A Â^/y -

pe? , καί to to / ϊα cv <ζσου</βύ o 7Î?
EM <t <sef * e/ θιίο; Φ/Λ/ 'πζδ·© -'

Ολυμπία πολ &ς ηρηχως , η ο τού¬

τον Tros ? Aλ <&ζαν <$γ(§μ oRn TO/ § ϊ-

αητχ vittoug αγώνα ky >i , ySfov
η Λ 7Rt/pa(mâja £eiv ο® σώμα . , acu

μη (pitevilmg iy \ v , bmA cv O -
λιώζδ àyavienwi , n Maya <fbvia ,
η Αίγιπίω ο αθλητής , μη cv
ΕΜΗΟΙ , 7ίθί 5« -^ 0/5 ΊΟίς ΟΜίϊ ',ΧΖΖΌ
βμ <β λ9γων τούτων ο Αα -

μις ουτω Αατφΐναΐ <φησΐν, ώς . ζυΓ-

culis virtutis viuat , & homines per¬
paucos adspiciat,cum infinitos pe¬
ne oculis videat . Quod si quem¬
piam athletam , 0 Damis , offenderes
luctam aut pugillatoriâ artem exer¬
centem , num ipsum comendatione
aliquo dignum putares nisi cum O-

g lympia vicisset » in Arcadiam pro¬
ficisceretur ? aut generosum ipsum
fortemque diceres ; nisi etiam in Py¬
thiis ac Nemeis corpus exerceret ?

quia ludi celeberrimi sunt, & magno
Gnecorum studio coluntur . Quod
si forte propter captas vrbes Phi¬
lippus , aut eius filius Alexander
propter mdiQihssacra OlympUface¬
ret : num athletam illum minorem
corporis curam habiturum , aut re¬
missius certaturum arbitraris ? pro -

q ptereaquòd in Olyntho aut in Ma¬
cedonia siue Aigypto certandum es¬
set , & non in Grecia , atque ibidem
existentibus stadiis . Hac ratione ad¬
eo se confusum scribit Damis , vt
faciem ob pudorem occultaret , se¬
que excusando venia peteret,quod
nondum satis illius mente perspe¬
cta talia consuluisset. Verum Apol¬
lonius bono illum animo esse iu-

^ ^ bens : Confide,inquit , neque enim
Κ&λνβα <&β tì ίψ

’
οίς αυτός ίίρη- rui objurgandi causa hare dixi , sed

κως ίτνχ , τιTVpajTiîSuj η (§ ) A - vt Planè aPerirem animum meum.

τιολλωνιον ‘ ζυγ ^ ώμΐω àurâ ’

ίχΐν ,
il μη7ΐω îULTWiivomttoQ αν <̂ } , ίς ίζυμζονλίαν Ά κβ ιτζιόω τοιαντίιν

ωρμνσίν . ο 'j , άμαλ&μζαυιων αυ ^ ) , dmppit
’

ίψη . ον ^ ςΡ/ήπληίζιν ητοιί-

}Άμ (& ,
'&λα τουμον \}ζ*το2ξά.φων Qι , tojuto ίίττον .

Apollonium

4 .

rj·

ni -i
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APOLLONII TYANEI LIB . I. 4 »

Apollonium duntaxat a rege petiuisse Vt Eretriorum misereretur , dixiseque nulla re
aliase indigere prater panem & bellaria . Deinde Eunuchum quendam cum Vna
ex regius pellicibus deprehensum , nec damnatum morte sententia Apcllonij. hinc
quid regi faciundum esset , Visecurus dominaretur , dixerit Apollonitts , deque le¬
gatu ad regem . Ca ? , XX111 .

n TER E a accedente Eunucho »
A Δ w & νουρρυ, & χα -

qui illum ad regem vocabat , Ve- ^ * A9iw & g cuj (§ > ssspa (D βασί -i
niam , inquit , postquam qure ad
deos attinent bene mihi disposita
stint . Inde votis sacrificiifque per¬
actis ad regem perrexit specie con¬
spicuus , & habitus ornatu admira¬
bilis. Intranti autem primo rexj in¬
quit , Ego decem dona tuo arbitra¬
tu eligenda tibi concedo , quia te
virum existimo talem,qualis ex Gre¬
cia nondum quisquam huc venit .
Cui Apollonius· , Non omnia , in¬
quit , repudiabo , sed vnum ptL mul¬
tis decadibus expetens , quàrn ma¬
xime postum concedi mihi postu¬
lo . & simul Eretriorum causam sus¬
cepit , òc à Datide incipiens omnes
illorum exposuit calamitates . Ro¬
go i inquit , ne miseros datis finibus
atque colle pelli sinas : verum pas¬
cere atque arare intra limites eos
illis concedas , quos cis Darius tra¬
dit . pergraue enim est suis amissis ,
his etiam quae ab alio tradita sunt,
vti non posse . Rex itaque placido
vultu iliurq aspiciens : Eretrij , in¬
quit , vsque ad hesternum svt ita di¬
xerim ) diem hostes mei , ac maio¬
rum meorum extitere : postquam
autem armis subacti in ditionem
nostram cesserunt : eorumque ge¬
nus ad internecionem pene deletum
est , inter amicos numerabuntur ,
dabbque illis Satrapam virum bo¬
num j qui iustè recteque res eo¬
rum disponat . Tu vero nouem re¬
liqua dona cur non accipis ? quo¬
niam ( inquit Apollonius ) amicos

B

Aea , άώίζομζμ Ùtpìv , τα ττΡος
Grtr &j μοι θυσα£ Wty âj-
<scl{j)p ((s)->ì CL7TYIÌ ^ χζ>λί7Ίϋβρος Tc3
ti

) SrwpctlpiJ)f (& j τ5 ως
3 ίΐϋΐύ , <fîJh [jl 6/ , ίφν , ο
β &σίλίΐ); , Mttct (Ρύορίας , ivSpct σί η-
yùgSp@->,oiog 0Ό7ΐω τις ^ττο ΕΜ >ί-
νων jjASw . ό Λ νζ&ολ& ζων,ού 7πΙσάς
ύτ&ν,ω ζ <±σίλώ\ οστίτημομ. μΐ &ν
Λ , αντί 7τολλων JiuctJhv α1ρο^μαΐ[?
,πτ& όυμως ahrujw 'è ίμα (D)

Έρίτ& Ιων «/^ Αθ? žsytv , aia -
λα£>ων hro τ5 Achtcfbg. ahw ουώ ,
i<p% μ/ή 'ΰ& ίκίAiOof evi αθλίους

I ΦΡ < ί \ \ ' ν (

τουινις τρ ο &ιωνη 3 hsM τ^ Αρφου ,
C viwidfr μ,ί ρ̂ν της β !ς3

ο

Aajpiicg α/ομισϊ . <S$vòv r)bst τνς ew-

Tp οΛίττίοννης, μναΐ djo λ clvt žwh -

rng iyounv , ϊζ,οιοί . ζιυΰΐώί
oiw 3

ώ βασίλίυς , Epttr&W ύττ&ν ,
ίΐς μ%) τίω )$ \ς νμΐ & ν 3 ΐμο£ τί
τιολίμαοι , hsM σατίρων ΐμ(β hmviy
cJrffl οπλών imi ics) ημάς ΥΐρζίΜ ,
jtj <$ ρίωρωνΊ0 , ως rp spssy αχ>$βD \ . .\
atyd/JiStM ' λ9ΐ7ΐΰν 3 epiA3J n etvetyi-

ygcL^ VTBUiyjL) oztfoLTr&Jai αυ ^ β dump
ανχάϋς . ος Sixmooci τίω yoopem/. της
. Λ > ! n \ ‘J n

/
t ' . M

3 cvna, όωρίοζ, icpn,dictu ov AnN^ ;
ότι ώ β &σίλ£ , ÌÌ7IÌV , ουτιω ψίΑ9ΐ£

E
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> ~
' ' t f » ' £ ’ jv A hic nondum acquisiuì . Tu autem

iVTWU&X· qMTMGT&uLw . Μ) ΤΌζ Q OVai - " \ 11 * , ,
, , , <r '

cp ? * ! ( inomtrex ) nullis ne rebus indi¬
rò? Λγίφησϋυίβς,τψγί ^ γιμΛτων 1 ■ - - " - -

i > Λ . / , \

îtyvi , ^ ^ ~&ξτων , Λ ftÉ Ti

λ&μττξως ίςία, τοιαητα <Ρι&λ&-

λδυωτων ^τβ) ς ^ ήλ9ΐς , vjpcwyi
βασίλβων 3ζ,ί<$ οΙτν\ (κν όόνουχβν , ^
yjjòdxx/jùv &μα . ώληπίο q âj-

νονρ^ς^ ζ jfo f/ΑΛΤ β &σίλζΰύζ
λ&κωνζυίκαΖ&χΛίμίμος η , è òmm η

\ In \ V
μοιρ^ ι ^ μτίων . ^ ny>v cw-

jS Λ/Λψί 7luì) γηυμκύονίτιν , cRn-
** ^ / t\ λ\ ^ (T f

σπωντις τ κομ^ς, ον òv\ cty>via^ £9-

71OV <A β &σίλίύΰς estJAw . i7iîi A ®
πξίφυτΰίζς άίνοΰ̂ ων , ίρωντα
βμ cw (§j) <7* γη )cum ς τΑλα^ ύα&ί-

edvq ί <$ Υ] , κβ ^ tPifyiAycLf @ invi
Α&λίγΐ,&ζ oluvIm η &π\ ίοότ Αρης, , . . . , . . . .
Α ( 0

\ X, ι
* J

1
ab ea loia exornanda le abitineret .

v ^ 4ρος , fAAiSi κοαμην tuvtuv μο - q Onerameli cum ea iacentem .Lc viri
viw $$ ySbVj vtw 3 ^ 6/ ^vyK$t(A- opus agétem esse deprehensum . Re¬

ges ? pane ( inquit Apollonius ) LL

oleribus , qure me iucundè splendi *

déque pascunt . Dum ipsi inter se

talia confabulantur , ingens clamor

in regia auditur , ab eunuchis re¬

gis mulieribusque exortus . suerat

autem deprehensus eunuchus cum
vna ex regiis pellicibus cubans , &
sicut moechi facere solent Vene¬

rea exercens : hunc esteri eunuchi

ex coma trahentes circa mulierum
claustrum deducebant . Illo enim

pacto regij serui trahi solent . Inde

cum eunuchorum senior diceret ,
se iamdudum animaducrtisse hunc
eunuchum eius mulieris amore te¬
neri , ac propterea monuisse ne
eam alloqueretur , néve collum aut
manum omnino tangeret , vtque
ab ea sola exornanda se abstineret .

spiciens Damidem Apollonius ,taci¬
te sermonis eius illum admonuit ,
quem,de eunuchis philosophando
locuti fuerant . Rex autem ad cir-
cunstantes conuersus , Turpe , inquit ,
est , ó viri , presente Apollqnio de
modestia loqui nos , ac non ipsum
potius ferre sententiam . Quid igi -

yutlfAp® âjpnmvcLj 7
È &ν<Ρριζομίνον

cBiì tLlv ywcUKSL, ò uìv A7it)M <sy-

k Ααμίν il Αν , ώς SÙ sS

λ9γ >υ
'
SmASiyj .cJou , og έψίλ9σο-

<φ ^7θ cwvng uguj άϊ/νοΰ̂ ων
ί^μν ο βασ \λί ι} ^jfjg ioti

Αγοντας Αββον,ΐίτιίν , ώ cà - tur illum pati dignum censes Apol -

^ ίζ,Α& ονζςΥίμιν A7roMtomi, 'zsfet U Ioni ; Quid aliud ( inquit ille ) nisi

GutyomAtig ημάς , WfMi
'

r& v vt viuat - Praeter omnium opinio¬
nem , ita respondens . Erubescens
autem rex,Non ilium pluries mo¬
ri dignum censes , qui meum le¬
ctum ausus est violare ? At ego,in¬
quit Apollonius , non venise cauli
hoc dixi , sed supplici) , quod ipsum
si vixerit comitabitur . Si enim in vi- ·
ta Lger permanserit,difficilia & tole -

'
fcrhtyctiviafrq . Ti owL) juAâiig Attoà -
ΛCùVli 7nt^uv cwtov ; 71 Λ λMo , ti
( Un , ži 77i , Titt/pCL tLu) JIWTMV

'Stto-

%ρ\ν&βρος Sb^av . cLVipv ^pictdOLg oiw
q βασίλας , ìItcl ού πολλών ,

’

ίφη ,
Sw/ctTZtiv αζι ® *, ύφίβπων cStt luì
&vÌw r ίμΐω ;

'Μ ούχ yjzarip ζνί -

y &\mg , i (pti, β &σίλάϊ,τα .υ
'
ζύ žTwVj

MvripTtpafWtjwKva/oiaó -iÌr. î,' ζϊ« τβ} wo-âi- , ^ iSitui -
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AssQLLONIt ΤΥΑΝΕΙ LIfi . I . „
ratti aspera multa perferret , necci - A etw âvo 'I/j ' tl·', και fjÂn cito , μτίτδbo nec potu vtens , nec fpectacu - \ <J^ * , > 2 $ . <τ * ■ >
ns , qua: te tuosque delectant per^ r '
fruens : saliet insuper in eo cor fre¬
quenter , & è somno excitabitur ,
quod maxime dicunt amantibus e-
uenire. Quaedam igitur sic viuem·
rem tabes conficiet ? quadam pestis visi
ccira dilaniabit ? quod si non ni¬
mium vitae amator sit , ipse te sae¬
pius rogabit ^b rex , vt fc interficias,
aut sibi ipse mortem consciscet :
praesentemdiem deplorans ; quod β
non statina mori sibi contigerit .
Tale itaque fuit Apollonij respon¬
so m , adeo iucundum ac sapiens ,
vt eò persuasus rex vitam eunucho
permitteret . Profecturus autem rèx
venatum in hortos , vbi leones,fe¬
ros , vrsos,pantherasque elusas fer-
uabat , rogauit Apollonium vt fe¬
cum vna ad venandum accederet ,
cui Apollonius ? An , inquit . obli¬
tus es,o rexs noluisse me tibi ades¬
se sacrificanti ? multò igitur minus C ξς,ηζίου rAusMiwm -
iucundè videre possem feras vul- ~ ^ « ~ q « «Λ » . L ■r ~ · (c£) dnftovu . ο

\ t \
7i, ttj

- anr
vit' TlyâàTtLsTîrì xapJÌa 3άμά cÂ~
δράύακονζς· 4S tÌ7τνου- ,ο Λ μοίλίςα
•zsfei τοιςίρωντάς (pacri χολ %ς
μψ ουτΐό tpdva τνζ4 αυτόν τις 3 oo-
7A λ91(Μ>ς ο&ίτ^/ψ CWÂCt^ Va. iì
ΛμΛ ) ά îiff, ΛΟΤΟζ· ,
ώ βάσίλ &, Ανίατα!] Qk 7ιόί\ Xj ikrro-
znÎvaj αυτόν , ž žccutdk

'&7Γΰκτ&νίϊ
7ΐο }&& όλ9$ υροιυ$μος τίιυ
c£ »î pMj dJSvf &7ridttVi.· TkS /4 ^ ^

OPτούτον
“

SA . iTùNKOùVik y ìì̂ wtw G <po
7î , kj vfMfov , Ιψ

’ ώ ο βασιλί u; ctvnxA
*r Zvu!«.Tr tw μίλλον Â τκ>-
tî <&τ& ς âw& v γγ/ί &ζ τ ci τοΐς *m -

ggiJiimg ygìciwyèg ov; Xiovngihri -
XcÙxâivtwi TOtg βαρζα ^ οις^

neribus affectas , & prater ipsarum
naturam * seruientes . Interroganti
regi quonam pacto stabiliter . tu-
téque regnare posset , respondit A-
pollonius , Si multos honoraueris ,
paucis vero credideris . Cum Syria:
quidâ princeps legatos ad eum mi¬
sisset,de duob . opinor , vicis qui in fi¬

si βασΐλ £ ) itpnfioTi μν\
'

^ iàvorn Qi
'Ztfèj 'wPî aMà) 4 ^ λΜ ®?

'

}
'
Ù% yi £Ò

eJoig βίζαότα>ϊσμα)οις 1
è M-pi tÎw

(pvcnv t { αυτών £ϊ£όυλωμίρΰίς cBh ■-

τιζίίΟζ. ipo/uSpa q ctd (Jv) «r βασϊλίως^
7τύΰς sèi βίζαίως ΛσφΑΛέϋΐ

nibus eius positi erant ; dicerétque τπς - Λωι ^ q ó-
illos quondam Antiocho , Seleu - D ^ / Λ . n/· . / ~ ^
cóque paruisse . nunc sua: ditionis W?
esse , quamuis iure ad Romanos
spectent . Arabes autem , & Arme¬
nios vicis illis non ausos esse mo¬
lestiam inferre , rege autem illos in-
uasisse , vt tam remota terra fructus
ipse potius caperet , cum ad fe po¬
tius quàm ad Romanos crederet

'l8 \fioifXcq
Λίο ττξοΰοίκύύν τψ ζάΐγματι , stj (pct (f-
zovSg vziraxAixùlvcu μ\ υ αυτής Αν-

τιο̂ ώ^ Ιίΐλάκω ΊταΧα^ νυυ
'

j v&r
eum** 2?) ,Ρ ώμαήοις η̂ &ιιωυσαζ ' r^-

TOtC μ* ν AppaÙoig η , è Ap$ pioiš,·
μγί ζ»οχλ <ίίν νας κωμας,αύτ jj ύφ ~

Ca\ vovTtt tootwtLuu }Ιυο χαρ TtovSwi σφας , ως àjJjs μα ?λον , η
E

ΰύΫ
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uwrtJf - wiMw A ?efiine£ : r
ex 3U« m ParumPer3

K 7 „ Τ , r . se dimissis legatis , hos pagos , in -

^ σβ4ς,τας μψ κωμας πωτας , A - . - -

TttMCùVli, L <pn , toÎì r-
/V / c ^ Λ ^

μωις rtres^ m © βα&λας,Μ èt-

Syi £J *OòVjL Tîttfy

ήμίνΛλΐ(ΠίΟ/ϋΆροί} tyoiTùHJtV k ss Oteži-

ycoy Λα Etîcp^ m ». o
'
Ìdiùoanipî -

κλ^ μανοι τοϋτχ, κανών η , è αΛ -

Λύονται, -ης ουώ (pctjvtTzyGi της

quit , Apolicfni , praedicti reges ma¬
ioribus meis concesserepro his feris
educandis, ,qua; a nobis capta; per
Euphratem ad eos pgrueniunt . Isti

vero tanquam horum obliti rebus
nouis & iniustis student * Tibi igitur
qualis legationis haec sententia vide¬
tur ? Modesta , inquit Apollonius ,
& iusta,si quae possunt etiam tein -

κων CLTfiOVTtSJ . τις OWU WOJVtTOU \9* TWb rr λ
A \ r · _

, 7
*

,
Ύ 7 λ R Ulto possidere , cum sint m eorum

D
fi nibus posita , à volente suscipere

λ £ , LLptt , è âfaimg , il & Slwcwitq malunt, atque etiam adiccit illud ;

è ctKovfeg fyv cv τν ewrâv όντα, βου-
λ$ντνυι ίχίνζς £ ζ} σκί£ζ μαλ -

λ9ν. r̂ ai -nSi 3 fcj £ μη Αΐν νφ >

κάμψεων μαζοις xmltupj ταχο Xj
IdianajjjdiciCplfidòg nsrf̂ g Ρωμα/οις ,
έ τηλίμον óvel·

’

μίγίλων <u -

fi £nxj[ .

Non oportere vicorum cause , quos
aliquando maiores fui possedissent,
contentionem cum Romanis subi¬
re , cum bella etiam pro magnis re¬
bus suscipienda non sint .

JEgrotanti regi plurima de immortalitate animorum dixisse Apollonium , hinc multos

sermones vitro citroque inter eos habitos : tandem benigne d rege dimissum Apol¬
lonium : donatumque camelis & ceteris necessariis eunti ad Indos .

Cap . XXllll .
Iv Τ οσοηι/Ζί ο τψ βζσιλίΐ *$ ρων,

' ^
TOowuTtt η , itj ovm Sila <z&l

•vLt/p^ e (Ρίίζτ,λ^ ν,ως r ζ &σιλίΑ ava -
/ T n ' Jt ' f

7rv6u <mji, tc
1 ccstSg Cînr γιαφονταίζ ti-

7Γ& , οτι Aw Αλώνι® -· ούχ τν\ς

Cv Μ rex in aduerfam valetudi¬
nem incidisset , assistens illi A-

pollonius , talia tamque diuina de
anima locutus est , vt respirans rex
astantibus amicis diceret , Apollo -

/Wiwc μΙηςϊ <Ρι«Ας & ilpyt - D àmssiîs verbis effecisse , vt non
■ — 1 modo regnum , sed etiam mortem

seq με , àa ύτηρ S
'
Scu/cltov .tLuj

0 τίιυ \jzot tw EuCp ^ tTU,
AwLwfa 7I0TÎ àmâ ty β &σίλίως^
it̂ Tim (pctfvžTUj r άηνμα,νπίνζς ,
Κ$ί(&ζ &λων τ 'fretfavpytoLV ò Α 715Λ-
λωνι @->,3τώμοίΜ Lui , ω βασιλ £ ,
i<pv y it Μ αυζ <rk ποταμοίβα ^ίος
οντω , £ ίάπίρχ οντος πίζγ ίζοίΑζίπ . ,
Αιζαν ^ ς JÌ τα ci EzCctTwÌoig

facile contemneret . Cum fossam
quam sub Euphrate aedificatam di¬
ximus , rex Apollonio monstraret ,
interrogaretque num sibi magnum
videretur miraculum ? eius admira¬
tionem deprimens Apollonius , mi¬
raculum , inquit,esset 0 rex , si qui
fluuium tam profundum , tam ra-
pidu peragrare pedib .potuiflent . In¬
de cùm muros Ecbatanorum eidem
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ostenderet , diceretque illos deo- A 7?^ ,^ 5ϊων φΐοκον &ς u ) τούτα o(~
rum habitationem esse . Deorum , * ~ g \ » » \ */ v

* matv . ζκων μψ %κ ίΐσίν ολως oimcnginquit Apollonius , habitationem
omnino non esse scio ; vtrum au¬
tem virorum sit habitatio nescio :
Lacedaemoniorum namque ciuitas
θ rex , absque muris habitatur . Rur¬
sus cum rex vicis iuta dicens , ia-
ctaret se in vna audienda causa bi¬
duum iam consumpsisse . tarde e-
nim , inquit , quod iusturn e liet in-
uenisti . Alias item cum plurimis ex
subditaprouincia colleflis pecuniis , rex
innumeras pecunias in thesauris
conditas Apollonio ostendisset , quo
illi pecuniarum cupiditatem iniice-
ret : ipse nihil eorum quX videbat
admiratus , Tibi,inquit , b rex , pe¬
cunia: istae vsui' sunt , mihi vero pa¬
leae . Quid autem agens pecuniis pre¬
clare vti possem ? interroganti : il¬
lis vtendo , respondit , es enim rex.
Multa cum rege huiusinodi locu¬
tus , vbi libenter sua consilia se¬
quentem animaduertit , satisque iam
cum Magis philosophatum se esse
putaret,Age iam,inquit , b Damis
ad Indos pergamus : qui enim ad
Lotophagos navigam , eius cibi sna¬
turate capti , domesticarum rerum
obliviscuntur : nos vero , quan -
quam nihil hîc tale gustanerimus ,
diutius tamen quam deceat in his
locis consedimus . Mihi vero hoc
ipsum videbatur ( inquit Damis )
sed tempora computans , ause cx n . Γ *

« »
lesena visa coniectauiinus , quo ad

D Act
^

\^ ίράνΜτΐΜταΛτ & ι pen -

iila preterirem expectabarp , quse ^ΰμϋυμίλχ) ovcvrn λίοχνη <Ažtr?ig \ J/i)j

ihpcv' ύ Q eui <spoov) xy olJbt . ri >8 Aa -
wiesbunjjovicùv,ώ βασΐλ £

^ 7Γ0λις àni -

% ζΌς ώκίςουι . Κ) μίω ^ Ακίιυ wa <ft-
κάσανζς ewy κώμους , È
<ppovx/J)/jy <w£ og A 7τοΐλώνι© ,
ως h / οίν νμάραμ ηκροαβμος ίίη 4 Α~
Μζ ’ β & Λως vAkoàóv £ -

Β ρίς. ρ̂ ημΑτών 3 οκ 4 \}z»rwcóy <poi~
ΊΥΐστυπων wna ^ ov , eu’οιζας
cMjpou; . i (kiMu Ίψ ctvSpì tu ρ^ ήμα -
m , 1jz&cLy*μίμος αυτόν Ις ίπι^νμίαν
πλοντν ό jjùAv ών ίίΑ δανμαίΜς ,
coì τουτα

’

ίφ ^^
ω βάσίλ £ , ραριμαΐμ,

ϊμϋΐ 3,λ^(/ (ομ, . τϊ <Μ> ονω) ίφΗ ) ι^ μ τ ~
των, καλώς cwτοΐςpgησημμίω
μίμος,ίφη . ζασίλίΐί ; yò ίί . ττοϊλατΜ 1-
αυτό. τ βαϋίλία ίΐ7των ) H τυ-

p/jùv ωΑζ (Ggg 'àìjfMu <w£qItIìv â ζυ ~
νίζχλ &κκν,ίτι, è 4 Ίτξος του, μα, 'ρβίς
£ i c ~ ν >ι τ . . ι .ζύυοισίας ικανως ίρμων^αγί ω Δαμί ,
ίφ % ίς \vSbu; Ίωμϋμ , © μοί $ τ£ς
Αωΐ̂ φαγίίς τΐξοάυλΑσαχτίς j am -

y >vQ $$ οίχΛίων hbwv \sm 44βρω ~

jααζς 'νμας y,yÀ [£ ομίμοίτίνος
cJjraju ^ KadniuBa 7̂ \.ίίωρβάνόν <ry

» ((7* \ v 2 ' tef » «ίΐκύ ($ς a rq ζυμμί ^ υ . καμοί,ίφϊΐ ο
. f c

^
Λ rw . <s> 5 \ ,

nondum sane perfecta sunt . men¬
sis enim quartus supra annum vol¬
vitur , ex quo huc pervenimus : sed
tamen si nunc abire postimus bene
habet . At enim ( inquit Apollo¬
nius ) non sua sponte nos dimitte¬
bat rex ante mensis octavi finem :
sed benignum & humanum ipsum
agnoscis , & meliorem , quam vt

φάμ ìvov avvSnvajj άυ τίν . ου πω μ ìv
otw Sanati 7πζς . ανιόντος sfp c^ nfMP
viefby Ha rAajpig . d 3 wA) ΚομΛ ρ̂ίμ&α^
bii cuì, i \ sì . ovài djunai ημάς , ζφη,ω
Δαμι , ο βασιλίΐζ <®£βηρον ,·η (Ιν)
oyesb © TìAimJi μίυυα . p^ nw yup
m òpcjig cto @ , κρίίτίω , «

E iij
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βα^ ζίρων ^ ^Αν . imi j α7ταΜατ- A Barbaris imperet. Postquaigiturpe -

ruStt, Wr ititi , W jWU «J nitus abireconstituitApollonius
-

A-· 1 queisfix tandem ei concepit3 capiendo -

τΐοτί b βασίλΐΐς Α7ηίν^ ΰϋ) ίμνηάη τ

(stopiùiv b AmMaivioĝ aSg avìCaMì -

TD , ίζτ ai φίλ3ΐ cumS 'fyjCùVTVUj· É ώ

βίλτιςζ
’
1.φη βασίλά> ,$ ) ζα/ον ovÀv

ω 7ϋ 7ΙΌΜΚ& , neu μι &ον οφίίλω ΤΌΙζ

rum munerum ipsi venit in metem ,

qua? eòviq ; suméda distulerat , quo¬
ad in eis locis amicos copararet . Re¬

ge igitur adiens , inquit , optime rex,
ego hospiti meo benefici) nihil co -
tuli » tum vero lacerdotib . Magis do¬
ctrina mercedem debeo : rogo igi¬
tur , vt eorum memineris , meiqueμοί̂ ις.συ otw â n̂pŜ ìdmi cwtzov,^

τού abv fsfópSvmdvU <53%/ avSpcu; _
r . i \ \ ^ 1 n w e L. gratia aliquid impertias boni viris
» f ** ? * ) m «potytbmt -vfr

* ·
B f^ icntiha & tiii vMe btnmoh. His

t&tig otw b βΑαίλίΐς , τουτοις μψ au- postulationibus vehementer gaui-
5̂ T* \ . \ / « ■- >—» * • • /i ?

β/ον ς ^λωαητ , ίφη , Xj μζγιλων »1-

ζιω/υίϊμοις ϊχτοΑιζω m . ov S[ imi

μνιΑνος Sin 7^ ίμ ^ βΜοί τούτοις yè
σνιχωρησον ρ^ ημαΊ̂ ηβρ ίμ ocT A$t-
C&Vjè ο,τϊ βύλ9$ ,Οίν άμφιτΑοί -

μιν Sìl̂ &g.
'
ϊκτοςρΑφείτων ουώ χα>-

x&vasv τον yiyον τνζν , b^ejug , L <p», ώ

^ ασίΛ ^ ,7ζ^ ίμας χρ ^μς ^ώς ttdMaŽ

sus rex , Cras,inquit , istos magnis
ornatos prremiis & dignitate au¬
ctos ostendam tibi . Tu autem , vbi
mearum rerum nullis omnino indi¬

ges , permitte saltem , vt hi ex me
pecunias accipiant , φ * quicquid lu-
bebit. manu autem designabat

* Da-
midem. cumque illi huiuimodi ver¬
bis auditis fele auertissent ; Vides
( inquit Apollonius ) 0 rex,manus

τι itat, ^
'
StfwAcngόμοιας ; συ ^ SÀÀ c meas quàm multa sint , & tamen

hyt/ti * i j&MAfti ίφ »,έ omncs intcr sc similcs ? Salccm ' in-

μηλ9ΐς, LLp
' ών oyh&iSfo. v μήκος

4 bSbv
} κρίΐτίον n β ^Αοιμ 7wlcm. yt-

quit rex , itineris ducem accipe , &
camelos qui vos portent , itineris
enim longitudo maior est , quam
qua? pedibus peragrari postit . Fiat
vt iubes, 6 rex ( ait Apollonius) fe¬
runt enim iter perdifficile his effis ,
qui huius generis iumentisnon por¬
tentur . Hoc enim animal facile pa¬
sci dicunt, etiam vbi pabulum desit.

^ Aquam prsterea in commeatu pa-
7 " EN ' tocmf ® > o;w . kwv D ra„dam f 3tque v£ribus . non ώ ,
ιϊ/Λίρωι» , ό βασιλ,ίκ , ctvvSpoq ti ac vinum , deferri oportere audiui.

Tridui , inquit rex , aquis iter ca¬
ret j post id autem fluuiis ac fonti¬
bus regio abundat . Iter vero per
Caucasum tibi censeo faciendum:
apta enim ambulatu & fertilis , &
hospitalis est illa regio. Interrogan¬
ti autem regi , qualenam munus il¬
linc deferret ad eum ? pergratum
lane » 6 rex , ait ; nam si virorum il-

yvlSkCjitŷ cb βΑσΐλ£ ,τ%& '($ cnrl >5
W t M >/ Tfc \ e/ , 0 I
<r odov άπορον ii) μν Mitùg οχρμψω *
è αΜώΐ,ΐ Γωον άίσιτόντί , x * paSiov
n \ . <!

^
\ V \ </b Λ

βοοκψ , 07T5i μη m . Kj vdtof 3

οίμχμρ^ η ίπΐσίτιστίοόζ, è αττοίγίν cw-

μ & τ&ύτΆ j) 7τοΜη ÀCj)3ovia

τΐονιμ^ iî,è πήγαν. β &Αΐ^ ν ^ τίιυ
cRrì KcWkJlW Ttt >S C& î7îScAjA,A<})-
- \ . / e I , f ,
SoVA, Kj φίλΗη ^ ύϋ& Ι. ipOfjttvxj cw-
tov tS βΑσίλίως ο, τι amâ A7m%<l \ -

xziòiv,ydpicj , ίφη , ώ βΑ (ηλ £
^
£&-

pov. luì ‘βρ η aiwourtcL $$ ÀvSpcov
I
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lorum conuetsationc prudentior e- A Qqdmpw μα

'&m(i >lwr\ , βίλτια»

nunc proficiscar . Talia dicentem a? ‘f ^ 6 ' ’ * T »
icx complexus, Pergite , inquit , erit ο βασιλϋζ tcwto. ii7R>vfge. ,
enim profecto hoc munus amplis· à (ptJtoto) iÌ7ii . r > ^ StSpov uiya .
simum .

ΦΙΛΟΣΤΡΑΤΟΤ ΕΙΣ
ΤΟΝ ΑΠΟΛΛΘΝΙΟΤ TOT

ΤΤΑΝΕΩ2 BION , ΒΙΒΛΙΟΝ Β ' .

PHILOSTRATI DE VITA
APOLLONII TYANEI ,

LIBER SECVNDVS .

De Armenia , Cilicia , Pamphylia , Caribus : deque Caucasi t & Mycales montium
altitudine . Item de Tauro , India , Scythia , Mceotide t Ponto . Quantus fit ambi¬
tus Caucafi . Quod Panthera aromatibus gaudeant . De torque aureo in colla
Panthera inuento . l^ nde dicatur Nyfaus .

Caput primum .

DVENIENTE au - C
tem iam cesiate Apol¬
lonius ,eiufque comi¬
tes illinc discessere :
camelifquc veheban¬

tur ipsi, & itineris dux. Is autem e-
rat stabularius , qui camelis regiis
curandis praerat . Abundabant au¬
tem omnis genens commeatibus ,
quos rex praebuerat . Homines in¬
super regionis eius , qua faciendum D
erat iter , certatim illis benefacere
studebant , libenterque eos susci¬
piebant hoipitio . Qui enim agmen
procedebat camelus auream lami¬
nam in fronte gerens , pramonstra -
bat regem ex amicis suis quempiam
aliquo mittere . Cum iam Caucaso

^ 22

i ^ eawjoun 'Zifet 9°
' αυτοί οχύ μίμοι , è c

1 . 1
u - ^ j " r T - yjjLltoV . 17Τ3?0Κΰμΰς
Ιω τ κ&μήλων . Κ) τα c

'
BiiwiSi&y 07

σων iÂovQ , Uà) cKpdwa , βασιλί
càSÌ) VT@J * η τί ^ω μ̂ , Sì ίις h

pâjovfa , Ùj iszirgyLTÌcv. iSiyóvw 3 a
cSr càf κωμα \ ^ ^ πτΑουατμ . yj
(wwj yì 'ψζΛιορ v <φ & >νι καμ
Asc c&J fMTwmv è (pipi , yim
ymiv το7ς cànvyyauùotatt , ώς 7ϋμ \
îtM b βασίλίυς ^ ìcwtoS (f
ACt ) P , όντίζ A τψ KcWKctai

E iiij
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